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PREFAGE, 

The Bhâskarï Vol. ' II, which îs heing preseated to the 
reader affcer the gap of twelre years, complètes the work. 
Ife covers the last three Adhikâras: (I) i;rijâ,(II) Âgama and 
(III) Tatfcva Sangraha. 

The war and its after-effects hâve been prmmrily 
responsible for the long delay in bringing oufe this part Soon 
after the publication of the First Voluiïie io 1938, the corn- 
positors at the Government Press, Alîahabad, had taken the 
workofthé présent Volume in hand and had made good 
progress, when the war broke out and the types had to be 
hvoken n-p as an emergency measure, even before the corn- 
posed and approved portion could be printedoff. The press 
copy of the Manuscript was neglecled so much thafe ifc could 
be traced ottt with very great difficulty. It was fbund in a 
Hîutilated condition and in spite of long and careful search, 
the last two pages of it could not be recovered, A fresh 
press copy had to be prepared. The matter of the inissing 
pages of the presi copy coald not be reconstructed with 
the available material, In its place, Iherefore, another 
commentary, which bas been iitiliséd for filling up the long 
gap in the original Manuscript of the Bhâskarï, had co be put. 

There is nothingto açid to what has been said in the intro- 
duction to the Bhâskarî Vol. I, abouj) the big and the small 
gaps in the M S., fidelity to the manuscript, différent readings 
oftlie Vimaréinï, Sandhi and the use of différent types in 
the BhâskarL The same principles and methods hav^ been 
followed in this volume also» 
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Prof. K A. S. lyer had no time to eoliaborate for the î 
six jears, though he wished to do so. The entire edifcoi 
work frora preparing a Press copy to seeing tlie final pro 
had to be dooe by Dr. Pandey. Surely, if Prof. lyer h 
coliaborated, the defects of the book, whatever they may 
woiald hâve beeû fewer. 

After the coœpletion of the work, it is oor sacred du 
to ackoowledge the deep debfc of gratitude to Mahamaho| 
dhyaya Narayana Sfaastri Khiste, Principal, Govemmc 
Sanskrit Collège, Banaras, and to Mr, M, G. Shome, Supéri 
tendeot, Printing and Statiooery, Alîahabad, for their ke 
and sustained interesfc in this Work and for ail the help th 
they hâve so pronaptly gïven, We are also deeply iodebt 
to Pandit feoma Datta Pandey, Vyakaranacharya, the eld 
brother of Dr, Pandey, for the much needed help in readi] 
the proofs and in preparing the Indices ; and to Mr. Baikun 
Nath Bhargava, Managing Proprietor ' of the Anand Sag 
Press, Banaras, for giviog priori tj to this work, But for th( 
help it would not hâve been possible to bringthis volume oi 



INTRODUCTION. 

( Dk. K. 0. Pânbey. ) 
PTeliminary. 

The Monistic System of thought, that arose in Kashmir 
in tbe 9th Century A. D., is a synthesis of the îdealisfeic 
realistic, voluntaristîc, absolutistic and îïiystic tendencîes of 
tbe thinkers of that latid of beauty. It îs calléd tbe 
Pratyabhîjnâ Dars'ana on the basis of the title ''îévara 
Pratyabhijnâ" which Utpalâcârya gave to bis Kârikâs. But 
before Mâdhavâcârya gave this name to the System in Ms 
Sarva Daréana Sangraha, it was known as Svâtantryavâda, 
a name by which it is referred to by Abhinavagupta îa his 
Vivrti Vimarânï (IP. T. V., Vol I, P. 9). To our contem- 
poraries it is known as "Kashmir Saivaism". ' Mr. J, G, 
Obatiterji gave this name to lîbe System, because ail the 
writers on it belonged to Kashmir, 

( I ) HISTORY AND LITERATURE. 

Sovianmida, the fownder ofthe Pmtyahhijna System. 

The Pratyabhijnâ System was founded in Kashmir by 
Somânanda ( Oirca 850 A. D. ), the author of the Si va Bxsfu 
It îs in this work that we find the Pratyabhijnâ, the Récogni- 
tion,: as a means to the Réalisation of the Ultimate Reality, 
pointed ont for the first time the philosophical literature 
of Kashmir. He himself calls his work 'Prakarana', probably 
meanin^T thereby that it is a treatise, which does not simply 
State the principles aphoristically, as was done by Vasugapta, 
but puts them on a rational basis, The five works: (I ) Sutra, 
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( Il ) Ytbfi aod I III ) Vlvrfei of UtpalâCârya; aod ( IV } Laghv 
TiGoars'inf and (Y) Brhafcî Vimaréinî or Vivrti Vimarâinï o 
AbhiûaTagiipfca, which are recognised to be the authoritativ< 
books on fche Pratyabhîjââ System by MâdhaYa in his Sarvs 
Dars'aoa Saâgraha, siraply reflecfe and elaborate the viewi 
of Soaiâoanda, presented io fehe Siva Drsti. Somânanda 
tlierefore, was the fouoder of the Pratyabhijnâ System. 

f ^ 

Smnmianda and the tradition of the Monistic SaÂvagamas 

Âccordiiig to bis own.stateinenfe in the concluding verse 
ofhiswork, the Âgamic feradîtoii, to whicb he has given s 
philosophie forai, goes back to fche hoary pasti. But much o 
whafe îs sfcated thore would sound mythical to modéra histori 
ans. . We, therefore, ignore it hère. The part that is of his 
torical value from the aiodero point of view is the account o 
Ms own descent from Tryambakâditya, the propagator of thi 
moaistic Saîvâgamas io Ealiyiîga» - 

Somiaanda represents himself to be the 19th descendan 
of Tryambaka. He was a great-grand-teacher of Abhinava 
oîipta aod j therefore, la ail probability a contemporary o 
Bhatta Kailafa, who, as we know from the Bâjatarangim, wa 

a coQtemporary of Kiog Avanti Varman of Kashmir ( 85o-88î 

A.D,). Therefore, if we foliow t»he traditionaî methodof allowiiij 

twenty-îive years for each génération, we will hâve to admi 
that a peiiod of four hundred and fiffcy years intervene( 
betweea Tryambaka, the propagator of the monisti 
Saivâgamas, and Somânanda, The philosophie traditior 

therefore, which Bomânanda systématises, goes back to abou 

the end of the4th Ceatury A. D, ■■' 

• ''EïS'r(Mon(Ms^e'<^proac}u. '■'■''■■■ 

■ ' '■ïa.thehistory of the monistic Saiva literature of Kashmii 
S#mâoanda is:, the .first to make a ■definitely rationalisti 
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approach to the problem of the Ultimate Reaîifey. He 
distiûctly refers to the varions prevailing schools of tkoughfc 
aad raMonally proves the unsouTidness of their théories. His 
attacks are primarily directed against the Sabdabrahmavâda 
of the Grammarians and the Saktyadvayavâda, of a section 
of Kashmir Sai?as themselves. But ofcher Systems, such as 
the various schools of Buddhîsm, the monisfcic Vedânta, the 
Jainism, the Sânkhya, the Nyaya and the Vais'esika, he 
criticises summarily only. He clearly brings ont the 
distinction of the Ultimate, as maintained by the monistic 
Saivas, from similar conceptions of other S3^stems, tbroiîgh 
coûiparîson. 

His disGOvery of Pratyahhijna. 

He discovered, thïongh I3eep study of the monistic 
Saivagamas, a means to final émancipation, which was 
xmknown even to Vasugupta, fche first writer of a treaiîse on 
Kashmir Saivaism. It i$ this means to the réalisation of the 
Ultimate, the Pratyabhijnâ, which has given the sysfcem the 
âame, under which it is summarised by Mâdhava in his Sarva 
Daréana Sangraha. 

Vasugupta had recognised only three means or -ways to 
libération: ( I ) Sâmbhava ( II ) Sâkta and (III) Âçiava. AU 
thèse meant an ascetic life of detachment from the worl^ and 
long practice of Yoga, both extremely difiicult in the prac- 
tical world. Somânanda represents an advance on Vasugnpta. 
He shows a new way to the Eealisation of the Ultimate 
metaphysical Reality, che Maheâvara. The réalisation 
consists, ïiot in the actualisation of the potential; nor in the 
attainment of something new; nor in knowing what was 
unknown before ; but in penetrating through the Yeii, that 
makes the Maheévara appear as the individual of which every 
one is immediately aware, and in recognising the Maheévara 
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in tlie individiial. He holds fehat the individual is essentially 
free ; freedom is the înîier beiog of tlie iadividual But ifc is 
hidden by the veil of ignorance, The ignorance bas to be 
ri^moved to recognîse it, to réalise it as ideûfcieal with the 
Reality. 

vSomânanda asserts that his docjirine that the entire 
imiverse is essentially ideûfcica! wîfch Siva or Rudra, is upheld 
even iû the Vedas and Piirâças and refers to the Vedic 
passages, such as ''Ekorudrovatasthe'* "Purusa evedaiii sarvaîii" 
'''Sorodïdyadasya rudrasya rudrafcvam" and the Paraç-îc 
conception of eight form3 of Si v^à. 

The ïs'vara Praiyabhijn(^ Kârikâ of Utpalâearya 

Utpalâeârya was a pupil of Somananda. His ïâvara 
PratyabhiJBâ Kârikâ, aecording to his own statement in the 
conôliiding verse of his work, reflects tlie vie\\s of Sonmaanda, 
as presented iû the Si?a Bxsfu 

Somâaaoda had amiimarily criticised difFerent schools of 
Baddhism and some other schools of thought. Buddhism was 
fully aliTe în Eashœir at that time. And, therefore, very 
probably there was a eounter-criticism of the monistîc Saiva 
Philosophy that had jnst arisen. Utpalâeârya, nndertook to 
reply to tkis counter-critîcîsm and wrote his îâvara Pratyabhi- 
jiiri Kârikâ and two commentaries thereon, which are nothing 
more thau a reply to the Baaddha objections against the fuoda- 
mentals of the mooistic Saivaism. Only the last two small 
Âdhikâras are devoted to the exposition and the présentation 
of rhe suminiîry view of the system respect! vely. 

He wrote some minor works also. But in ali his works his 
efforts are concentrated on establishing permanence as opposed 
to momentariness, universaiity as opposed to individiiality 

and freedbra of thought and action as opposed to passi?ity 
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( Siatafeva ) of tlie Mind. The permanence and uni^érsâlity 
aie asserted againsfc the Vijâinavadm Bauddhas', wbo are 
true subjectivists and lioîd the subject to be momentary a,nd 
indmdual and the object to be a mère projection of sach a 
subject And freedom ofthe Universal Self he emphasîses 
against the monistic Vedânta, which holds the Bralimao. tô be 
Santa, without Vimarâa, Spanda or Sphurattâ, Tiius, he 
showa in détail the distinction of fais school from the Bâiiddha 
on the one hand and from the Vedânta and the Saàkhya on 
the other. 

Importance af the VimarsHnï of Abkinavagtiptcù. 

Utpalâearya in his Vjtti bas not given any detailed expla- 
narion ofthe words, employed in the Karikâ. His object was 
simply to state the substance of the Karikâs clearly. In fact, 
hehimself, accordirig to Abhinava's quotatîon in the Viixiars'iuî, 
( Bk, YoL I, P. 39 ) said that Vjtti was intended to put 
clearly what had rather been obscurely stated in the Sûtras, 
because of the linaitatîons of the Sttra style. TJtpalacErya in 
his Vrfcti, never refers to any word of the Sûtra for explaîning 
its meaning. He seems to write an independent work, presen- 
ting summarily but clearly the fundamentals of hîs System. 
In hîs Vivrti or Tîkâ, he is not coucerned with the explanation 
of the Sûtras so rauch as with the élaboration ofthe ideas, 
presented in the Yrtti. He has, therefore, not attempted a 
full exposition of the aphorisms anywhere, 

Âbhinava in his Vimaréini tried to bring ofit the full 
import of the Sûtras s^o as to show Jhat ail the détails of the 
System are implied by the words _of.the Sûtras. He was a 
very great grammarîan, He, therefore, tried to bring ont the 
implications of the words on the basis o£ the rules of gr^mmar, 
to which tfere are fréquent références in the work. 
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Utpalicârya wrote two commentaries, ( I ) Vrfcti and ( Il ) 
Fivrli or Tîkâ, as bas already been stated. No complète MS. 
of ïhe Vjtti bas so far beea discovered, The Kasbmir édition 
conlains Yttti «p to the 20tb Kâriki of the third Adhikâra, 
Biiè unfortunately, in spite of ail search for.it; no trace 
ofthe Vivrti bas so far been found, It %?as an important 
work, Herein the autbor elaborated the ideas, apboristically 
presented in the Kârikâ, But even tbis oeeded further eluci- 
datîOB. iibbinavagnpta, therefore, wroie a comment arj on 
this commentary, called Vivrti Vîmaréînï, This also bas been 
pnblisbed withont the origioai text. Tbus, we find tbat most 
of the available material for a proper iinderstanding of the 
Pralyabhijââ System îs froffî the pen of Abhinavagupla. His 
Vivjri Vimaréinï, thougb a very Toluminous and important 
work on the Pratyabhijna system, is not of miich help in gett- 
ing a connected and detailed ideà of the system; because the 
original commentary, the Vivrfci of TJtpalâcârj a/ is not avail- 
able. In his Yivrti ViQiaréinïj however, Abhinavagapta enters- 
into îndependent and lengtby discussions on varions problems. 
But they can be understood only affcer the fundamentals 
of the System bave been thoronghly grasped in détail. 

Thus we find that the only recognised text on the Pra&y- 
abhijna System, that is available in full and in which the- 
system is fairly well and aecurately presented, is the Vimar^inï 
of Abhinavagupta. It is,. therefore, the most important 
available v,'QTk, which, though a commentary on the Kâtika, 
yet présents the system in such a way that one can get a 
fairly cîear'idea of the whole system, without having recourse 
to other textSj not excluding even the Kârîkâ. 

The BhëskdTï of Bhâskara Eantha. 

Buip the Yimarâini of Abhinavagupta is extremely difficult; 
The \Yriter of thèse pages, strnggled with it for yeafs, without 
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much appréciable success. Even the diseussions with old 
Païadits of Kashrair, who were in touch with the system, ceuld 
not remove the doubts about the correcfcness of the ioterpre da- 
tion. For, the coutinuity of the tradition having been brokeB, 
their own minds were not free from doubts, A commen- 
tary, presenting the traditional interprétation, was greatly 
needed. Ife was/ there fore, a moment of great joy, to discover 
the Bhàskarî in Srinagar in 1931* The necessary informa- 
tion about thîs commentary and its author bas been given in 
'^Abbinavagupta: An Historical and Philosophical Slndy" and 
in the Introduction to the first Volume of the Bhâskarï itsell 

AnotheT commentary on the Yimars'inî. 

In the course of search for Mss on varions aspects of 
Saivaism, another commentary on the Vin>ai'éinï was fonnd 
in the Government Manuscript Library, lladras. It is named 
''îévara Pratyabhijnâ Vimarâinï Vyâkhyâ. No information 
even about the name of its author is available; In the présent 
volunie, thîS Gonimentary has been used to fill np two gaps, 
( I ) Kriyâdhikâra, Àhnika II, Kàrikis 2-6. and (II) tihe last 
two Kârikâs of the Tattva Sangrahâdhikàra, i. e, the concluding 
verses of the work. The portion on the Kriyâdhitàra is 
missing not only in the M S., on which the présent édition is 
based, but also in the original. This infoimation was^very 
kindly gi-ven by the living descendants of Bhâskara KaEtha 
în Srinagar. But the portion of the Bhâskarï on the 
concluding two verses was lost in the Press. 

( Il V PHILOSOPHY 

The PhilosopJiical Background of ''Kriya^^^^ 

The présent volume is mainly occupied with the présenta- 
tion of 'Kriyâ^akti*, Its porper understanding présupposes a 
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clear icîea of the Maîieévara ; of the Svâtantryavâda, and of 
tiie Baiiddha objectioDs agaînst the view of the Maheâvara as 
'Karta\ In order, therefore, to facilîtate the reader's task, 
thèse points are dîscussed in the following pages, 

The Mahes'varcL 

The Mahesvara, in the context of metaphysics, is the Free 
Will. As siieh He has two powers, ( I ) the power to act, that 
is, to manifest the phenomena, whixh are the basis of the 
teiïiporal and spatial orders and ( II ) the power to know, that 
is, to manifest the îimited subjects and objects and ali the 
resfc that is iovolved in cognitioo. The former is techûically 
called 'Krijaâakti' and the latter 'Jnânaéakti', He is called 
Mahesvara/because of His omnipotence and omniscience; not 
in the sensé, in which thèse words are understood in the 
System of Njâya, but in the sensé that He has two powers as 
presented above. 

In this connection it is necessary to keep in mind t-hat the 
Saiva diâers from the Naiyâyika in his conception of the 
'Power' ( Sakti ), According to the latter, it is a quality which 
cannot exist without a substrat um and, therefore, présupposes 
a possessor, distinct froiB itself. Tlie talk of power necessarîly 
nieans dualism. The knower is différent from the power to 
know and so is the doer from the power to act. But the 
former holds that the power is non-different from the possessor, 
( Saktisaktimatorabhedah ). It is the very being of the 
possessor : the distinction between the power and its possessor 
is as imaginaty as between ihe fire and its power to boni. 

( .Na s'ivah s\iktirâMto'ri€t^ s'aM-ili ■s'ivuvarj-iia ■ 
Tàdâtmyaraanayorniiyam valmidëlmimyoriva. ; ) 

Sia^iilar is the case with the différence of oiie power from 

another, It is assumed becaiise of the variety or the effects. 
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If} is of the same kind as is îmagined between the fire's power 
of biirniog atid that of bakiog. 

The Influence of Religion. 

It îs a recogoised fact that; philosophy very offcen is an 
oiitgrowfch of religion. It is particularly triie of soine of the 
prominent Systems of Indian thought, sucli as Buddhism, 
Jainism, Vaisnavism, Sâktism aod Saivaism. Saivaism, as the 
very Word indicates, is au outgro\\th of tbe Religioc, which 
recognised Siva to be the highest God, This God is referred 
to in the Yedic passages by varions names such as Sarnbhava, 
Mayobhava, Sààkara, Mayaskara, iSiva and Rudra etc. TMs 
God, Siva, has been discovp.red to be the objeet of worship iu 
the hoary pastln India m the fiûds of Harappa and Mohenjo- 
daro, whîch are recognised to be the earliest archaeological 
finds of this country, Saivaism is even now one of the great 
iiving religions. Some of the biggest religious monuments are 
dedicated to Siva. 

Religion leads to philosephy; and philosophy that grows 
ont of religion may still employ the words, commoûly nsed io 
the religions literature, giving them new meaiiings and 
iûfcerpretîng the religious myths and beliefs philosophically, 
as bas been donc by the two eminent Systems of thooght, 
Saivaism and Vaisçiavism; or it may completeiy eut itself o6F 
from religion, àod become purely spéculative, as has been done 
bj rationalism in the West. 

Saivaism has not eut itself off frora religion. In the 
Àgaraio literatnre, on which the Saiv§ Philosophy îs ba^ed, 
there are generally four sections in each Àgama, ( I ) yidyâ 
(II) Kriyâ (III) Yoga and (IV) Oaryâ. The first deals with 
the catégories and other purely philosophicriroafel>ers. jThe 
second is occiipied with varions for m s of spiritual initiation 
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and the accompaoyiEg rifeuals. And becaose the self-realisation 
is not possible whhout Yoga, tfaerefore, the third discusses 
différent types ôf Yoga. But the practice of Yoga is not 
possible without maintainiog the highesti ethical standard. 
The fourfeh, therefore, gives the ruies of conduct, S'aivaism is, 
thus, not conceroed with pure spéculative thought. It is a 
syothesis of l'eligion, philosophy and ethics/ 

If we take for iostance, the Vimaréinî of Abbinavagupta 
and the Bhaskarl of Bhâskara Kajatha, we find that fchey ass- 
ert the view that religion présents the same Uitimate Realitj 
mythieallj as philosophy establishes rationally and Yoga reve- 
aîs immediateiy. As a concretie instance we may take Ihe 
benedicîory Terse at the beginning of the Kriyldhikâra, with 
which the présent folume begins, Hère Abhinavagiipta gives 
a popular and figurative présentation of the abstruse Saiva 
philosophieal doctrine of Kriyâéakti, Hère he iises the 
Word Gaurïpati, which in the context of religon is used for 
the mythical God, S'iva, as the husband of Gaurï, and gives ît 
philosophieal meaning, This facfc is clearly pointed ont by 
Bhâskara in bis commentary. It may be stated bere by the 
way thafe the benedictory verse or verses, which Abhinava puts 
at the beginning of eaeh chapter of hîs Vimaréini, are of great 
importance inasmnch as tfaerein he states the subject-aiatter 
of the chapter briefly, clearly and poeticaliy. This practice 
is followed by Bhâskara also in hîs commentary. Thèse 
are popnlar and figurative presentaiions of the abstruse 
philosophieal doctrines. 

In fact, if.westudyothelévara Pratyabhijnâ carefully, we 
find that it is concerned with nothing more than the philoso-- 
phical présentation of the gênerai religions conception of the 
God, as omniscient and omnipotent,!» the light of the monistic 
philosophy. For, the Maheévara, with the exposition of the 
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Sàiva conception of which the work is concemerî, îs repre- 
seoted to be such in the very first verse of fehe work, 'Kartari 
jnitari' etc. The Saiva conceptioB of omniscience aod 
omnipotence of the Maheâvarais différent from a verbally similar 
GODoeption of the God of the Naîyajika. In the latter case 
the lâvara is not free f Svatantra ) ; because He dépends upon 
the atoms for the création of the world. Farther, the Nyàya 
conception is based upon the pîuralistie philosophy. Butin 
the former case He is free and the conception is based upon 
the monistic philosophy. 

Mahes'vara^ihe Absohtte Mind, 

In the Saiva metaphysics of Kashmir, the Ultimate Meta- 
physical Principle is technieally called Mahesvara. And in 
contrasc to the Brahman of the Vedântin, which is referred to 
in the heuter gender> the Saivas refer to the Maheévarain the 
masculine. ^He' is not onîy Self-lunainous ( Prakâéamaya ) 
like the Brahman of the Vedântin, and, therefore, S'anta 
(passive ) ( ?) but also self-conscious and free ( Vimaréarnaya ), 
The implication of the afifix 'maya' in the présent coatext is 
similar to thafc of the Vedântin, when he talks of the Brahman 
as 'Ànandamaya'. 

Prakâéa and Vimarsa are inséparable. -There is no self- 
luminosity without self-consciousness and vice versa. The 
two expressions siraply présent an analytical view of the same 
Ultimate Reality, This Reality, because it is self-luœinous 
and self-conscious, is spoken of as the Universai Mind or Self, 
The Ileality, in the words of the Saiva, is "Prakâsa-vimaréa- 
maya". In the context of metaphysirs, to put the idea meta- 
phorically, the Reality is like a mirror, capable of producing 
the multiplicity of its own affections, Just as a mirror remains 
really unatfeoted by the reflections which are cast in it by 
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esternal objects. so the Reality remaiiis really nnaffected 
by , the appearances, the Àbhâsas, wliich ife manifestSj 
which proceed from it as do the thoaghts, ideas, or mental 
images from an iodividual mind. But the distinction 
between the Reality^ the Universal Mirror, and an ordinary 
looking-glass is that { I ) while the latter is not aware of its 
'being', does net know that it is, is Bot self-conscious, the 
former is; and ( II ) while the latter dépends for its affections 
oîi che external, the former is perfectiy independent of ever}- 
thing external Its affections spring from it as do the ideas 
from the individuai mind, . It means that the Keality is the 
Mind and the universe is nothing but the thought of the 
Universal Mind. The universe is a reflection on the Universal 
Mirror, The Prakâéa is the mirror and the power of aware- 
ness of the 'Being' is the Yitnarsa. 

In the context of epislemology, it means that the Reality 
18 self-shining and self-conscions» It means that the Reality is 
the Uni?ersal Self-conscionsness: that it is the presnpposition 
of every expérience and assertion and déniai. 

It is admitted that every determinafce expérience, that a^^^ 
indivldnal subject bas, is dne to an affection of the individuai 
mind by an external object through sensés and to the determi- 
nati?e reaction of the mind on the data, supplied through the 
seoses. The Saiva admits that the aspect of the individuai 
that receives the affections of the external object, whereon the 
external objects are reflected, is the *Prakaéa' and is identical 
with the 'Universal Prakâsa': and that the aspect of the indi- 
viduai, that -de ter minately reacts on.what is reflccted on„'it, , is 
the 'Vimaréa' and is identical with the 'Universal Vimarla', 
'*The Universal and the individuai are essentiailv identical", 
is an assertion that the Saiva makes in common with ihe 
Tedânlrin.,; ,And beeaiise it is an acknowleciged„'fact ■■•that' 'the- 
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indiyidual mind îs the presupposition of alî experieoces, a fact 
that has been admitted even in the West by such an eminent 

thinker as Deacartes: and becaiise the individiial îs ideiatical 

■ ■ /■ 

with tbe Universal; the Saiva, therefore, holds that the 

Universal Mind as 'Prakâéa' and *Vimaréa'is the presupposition 

of ail expériences. 

Epistemically 'Prakâéa' also means that the object of 
expérience is essentially 'Prakâsa' i. e. of the nature of 'idea'. 
For, if the object be admitted to be différent from 'Prakâ^a', 
essentially opposite to 'Prakaâa' i. e., *Aprakââa': if it be not 
the essential nature of the object to shine; if *not to shine' 
were the essential nature of tl^ object, it would never shiee in 
expérience; because the essential nature of a thing does not 
change and if it changes, it cannot be admitted to be its 
essential nature. 

The Saiva rejects the view of the dualists and thepluralists, 
who hold that though it is not the essential nature of the 
objecc to shîne, yét it is made to shine by the means ofright 
knowledge, 'Pramâça', For, he asserts that that the essential 
nature of which is *not to shine', can never be made to shine. 
Thus he asserts that every thing is essentially 'Prakàéa' and 
claims to be a Mahâdvaitavâdin, 

From the mystical point of view also the Reality is the eame. 
It is self-shining and self-conscious. The Saiva admits that 
in the perfect émancipation CPûrnamoksa) there is no négation 
of self-conscîousness. For, that would mean réduction to the 
State of the insentience v jâdyâpattî ). In fact, this is the 
chief point of différence between the Saiva and the Vedântin. 
For while the Vedântin admits the Brahman to be self-shining 
only (Cinmâtra) and without self-consciousness (Nirvimaréa) 
and accordingly he holds the Brahman to be Sânta and the 
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libaraDioii to be fche ideBtitsy with the Brahman and, therefore, 
a state of negatioa of self-conscîousness : the Saiva adraifes 
self-Gonacioustiess to persist evea in the fioal émancipation; 
bôcause lie holds the Reality, into which the appearance 
mergôs, to be ûot only self-shiaing bulî aiso self-conscious, 

He, lîowever, asserès the Reality an4 the final émancipation 
to be immediacj ( Nir?ipkalpa ). His assertion is made on 
the basis of the conception of mediacy (Vikalpa), which may be 
stated as follows : — 

Determinaoy corisists ( I ) in iinifying a muifciplicity into 

a uuity, as when a person coagibines a number of simple 

percepts into a comples whole ; ( II ) in contra-distinguishing 

the ôbjeot of eogaîtion ''this" from *«not this" ; ( III ) in 

interpreting a stimulus in a variety of ways and in accepting 

one interprétation to be correct and rejecting others as 

incorrect. Thiis, determinacy in al] cases is dépendent on the 

consciousness of multiplicity either for unification or for 

consciousness of distinction, Therefore, in ^ the absence of 

-oonscioiisness of multiplicity, determinacy is not possible, 

Since in the transcendental Self-consciousness, there is 

nothingto be contra-distinguished from the Self, as there is 

no *not-being' from which 'being' is to be distinguished, it 

cannot be spoken of as determinate consciousness. 

The 'Saivas admit, like the Vedânfein, that the individuai 
mind is identical with the Universal. Their conception of the 

macrocosm is based on a very careful study of the microcosm, 
They hold that what is true in the case of the individuai 
self is equally so in that of the Universal. Accordingly 
they maintain that the entire universe is a manifestation 
of the Universal Mind esactiy as the world of imagination is 
that ôf the individuai and that the universe is related to the 
Universal Mind exactly as ideas are related to the individuai 
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Thus, the conception of the Uitimste Reality as Prakââa- 
Yimarâamaya, self-lumiaous and self-conscious. is not only whab 
fche metaphysical reasoniog leads to, but alsa what the mystic 
expérience in tue iadeterminate ( nirvikalpa ) Samâdhi, from 
which a yogin rises either automatically ( Svatovyuttisthate ) 
or is awakened by anotlier ( parabodhifcah ), re^eals, It is 
also the presupposition of ail volitional; cognitive and 
conscîous-physical acts at the empirîcal level The distincfcive 
conception of the Ultimate ^ Reality in the metaphysical 
confcext, according to Kashmir Saivas, is, therefore, ''The Free 
Will" ( Svatantrâ Icchâ ), 

Svâtantryavâda. 

This Saiva conception of the metaphysical Reality is very 
similar to what the German Voluntarists, like Sohopenhauer, 
admit. The Saiva voluntarism, Svâtantryavâda, agrées with the 
German V'olimtarism ( I ) that what is known ab the empirical 
level is only a phenomenon; because, like Kant, it admits that 
the knowing subject can know the given, not as it is in itself, 
but as it appears throiigh the limiting conditions, time (Kâla) 
etc. : ( II ) that the thing-in-itse^lf is the Will, of \fhich we are 
immediately aware in volimtary action and iatense émotion; 
because it admits that the principle of Freedom ( Svâtantrya ) 
is immediately présent to us in states of intense ^émotion, in 
which ail external aftections of mind disappear ; ( III > tbat 
the physical act and the entire physical body are immédiate 
objectifications of the Will; because it holds that action is 
nothing but the ^ wîU externalised and accepta that the will of a 
great Yogin manifests physical things»independently of matter: 
( IV ) that the Will is the inner nature of everything and 
the 'one' oî e?ery phenomenon: ( V ) that the philosophîeal 

1. S. Dr. Il, and S. K, 39. 2. I. F. V„ Vol, II, 183, 
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wîsdom îs notliing but bringing tlie triith **The world is 
my idea'' iûto reûective and absfcract consciôiiâness ; because 
the jîvanmukti of the Saiva consists in nobhing but in the 
réalisation that the entire unîverse is my manifestation i. 

But it differs fmm the Yoluntarism of Schopenhauer. 
inasmiich as he holds the Will to be unconscioiis; he abstracts 
the Will from the 'intelligence', which he îregards as a mère 
function of the brain, and identifies it with 'Nature', which, 
acoording to Mm, works independently of the 'inteUigence*, 
He was led to such an abstraction ; because he wanted ta 
identify the presuppositions of différent sciences with some- 
thing of which he was immediateiy aware at the empirical 
level ; because he accepted the Kantian view that conscious- 
ness of the pure subject, in total isolation from the object, is 
impossible; and because his System grew in antagonism to 
that of Hegel 

The Kashmir Saivaism, which developed in the hands of 
Yogi^s, to whom seif-=consciousness in isolation from the object 
was the mostândubitable expérience, did not feel coinpelled to 
abstract the Will from self-consfciousness. It admits the Will 
to be an asi^ect of the Mind, This view is in consonance with 
the expérience of will, as even Schopenhauer admits. This 
is the aspect of the Mind which constitutes the metaphysical 
substratum of the whole phénoménal world. This Free 
Will is essentially nothing but what we bave already pointed 
out to be *Vimaréa , It is the slarting point of the concrétisa- 
tion of the univevsal Mind as selMuminous and self-conscious 
Eeality. It differs from Vimarsa in so far as while Vimarsa 
is free from objective référence, does not in volve the 
antiTih^is of the subject and bhe object, the Free Will bas 

1. 1. P. V., VoL II, 206. 
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objective référence, it iûvohes the antithesis of the Buhjeeè 
and «16 object. The object, however, to wbich the Will is 
related, is the Uaiversal «tfais'' which laeks ail determînaej 
exactly as does the mental picture in the mind of a greafe 
artist, xvhen the désire to produce a masterpiece first arisesin 
him, It is like an imperceptible stir iu calrn water before tfae 
rise of wave^. It is like the internai stir that précèdes the 
perceptible H) ovement ofaphjsical organ. It is that aspect 
oftheuniversalMind, which is responsible for the objectîfica- 
tion of what is identical with it, It logically précèdes the 
uaiversal powers of koowledge and action (jnânaéakti and 
Kriyâéakti ) exactly as individual intentiooal knowledge* and 
action are preceded by intention. 

Kashmir Saivas admît that the individual mind is essen- 
tially identical with the Universal, as bas aiready been pointed 
ont, They also admit that while everyiihing can be thoughii 
as false (Mithyâ) or appearanee (Âbhasa), the subject, the "F, 
whicb assumes or thinksof the falsity of everything, carmot 
be 80 thoûght; afid, thereforev they, very mpcà like Descartes, 
assert that the trath *'I think, therefore, I am" is so certain and 
so assured that no amount of sceptical reasoning can nproot 
it, For, ifc is the presupposition of ail doubts and négations. 
And because the individual is essentiaily identical with the 
Universa], neither of them can be proved or disproved. 

The point of vièw of the îsvwra Pratyabhijrm Kârikâ^ 

The îévara Pratyabhijnâ Kârikâ states the Saiva view of the - 
Mahe^vara very briefly in four verses irpthe very beginning. Bot 
it does not proceed immediately to attempt a rational justifica- 
tion, elucidation and élaboration of the assertions, Its aatfcor, 
according to Abhinava's inteipretation, held that a view,* tbat 
is primarily fntended to be presented, becomes quite clear, if ' 
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the adverse criticism, that is levelled againsfe it, is clearly 
sfeated firsl) aod theo refated. Accordingly, the Bauddha 
objectioa,*? againsfc the Sai va conception of thfe Maheâvara, as 
fche Free Universal Miod, are stafced and the rest of the 
work is mainly an answer to this criticism, For a proper 
understanding of the contents of this volume, it is neeessary to 
hâve a clear îdea of the nature of objections against the Saiva 
view of the Maheévara as 'Kartâ', the omnipotent doer, 

The Bcmddha theory of action. 

The eharacterîstic docèrioe of the Bauddha is the raomen- 
tarioess, notj oniy of the object but also of the subject. Acco- 
rdingly he dénies not onîy a permanent subject ( jnâ,fcà ) as 
the •subatratu-m' ( Àéraya ) of ail determinate cognitions, but 
also a persisting doer ( Karfeâ ), as the 'substralum' of action 
( Kriyâ ), to whomthe action belongs, He rejects the Saiva 
Tiew of action as a unity in nxiiltiplicity, a« soraething that is 
one and is yet characterised by succession and belongs to one 
agjent ( Kriyâ naikasya sakramâ caikà.Bh., Vol. II, E^ 7. )., 

According to the Bauddha, action ( Kriya ) in volves 
cËange. It may be spatial, temporal or formai For instance, 
in the case of the perceptible action, which is referred to as 
''He goes'' "He moves" or /'He falls", we perceive nothing more 
than a body, such as that ofaman, connected with varions 
spatial points in temporal succession. And when we assert 
^'He sits for the whole day", our assertion has no other basis 
than the perception of a body at a fixed spatial point in 
temporal succession. Simikrly when we say "milk changes'' we 
mean ^'that which was experienced as liquid and s weet, is 
experiencedashardandsour". The aforesaid three instances 

are the. instances of action, involving spatial, temporal and 

formai changes respeotively. 
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One point has to ■ be clarified hère, The expérience ofa 
body as connected vvith various spatial points in temporal 
succession, on which the idea of action is based, in volves the 
expérience of #he body, that is perceived in successive, mome- 
nts afc successive points of space> as the sarae. But tbe idea 
of sameness of the body is in confiict with the Bauddha theory 
of iBomentariness. For. according to the Bauddha, nothing 
can remain the same for two successive moments. Ifc has> 
therefore, to be ramembered in this connection that . the 
Bauddha holds that the idea of sameness isnot due to the 
persistence of a thing for successive moments, but to the 
extrême similaricy of the thin^ that cornes into being in the 
succeeding moment with that which existed in the preceding. 
For instance, we expérience the flame of a lamp to persist as 
the same for a durationof time. The question that arises is "'Is 
the flame the same in reality'^ ? The Bauddha would reply 
'No'; the flame that is experienced as the same ,is not the same, 
does not} persîst for two moments» It is successively being 
replaced in successive moments by other fiâmes,, into which 
the oil, that is drawn by the wick to the spatial'point 
ofthe goîng ont flame, is converted, À layman, however, 
expériences the same flame to persist. The récognition of 
the flame as the same is due to the extrême similarity of the 
flame that cornes into being at the next moment with the one 
of the preceding moment/^ Similar is the case witla ail thîngs 
which are experienced as the same for a duration of timei 

Anotber point, that has to be elycidated/'is that the 
Bauddha holds that when the spatial and' fermai "dififerences 
are there the temporal différence is bound to be. And when 
tbere are spatial and temporal dififerSnces, the formai différence 
îs invariably there. Similarly spatial différence is lovariably 
concomitant with theformal and" thè temporâl. '^" ' .' " ^ ' 

It is on the basîs' of xhî4 vievv thât -thô JBauddhà' assérts 
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thafc in the case of the jadgement "Devadatta goes" the réco- 
gnition of Devadatta as the same, when he is found related to 
différent spatial points, is due to similarity; beeause being an 
exponent of the theory of momentarîness, he has to admit 
the formai différence of the body of Devadatta in the succes- 
sive moments. Further, thoagh temporal and spatial différe- 
nces necessarily meaa the formai différence and, therefore, are 
included in the formai différence, yet the Bauddha talks of 
fchem as différent from oue another from the popular point of 
vîew, ( Bh„ Vol. I, 112-13. ) 

Thus, the Bauddha analyses 'action' from the empiricai 
point of view and asserts that such an auaiysis does not reveal 
any perceptible factto be called 'action', apart from momentary 
existences of a succession of bodily forms, whïch are related to 
successive spatial and temporal poinbs and which, thoagh 
différent, are yetreeognisedto be identical, beeause of exbreme 
similarity of oue^vith another. And beeause therè is no distinct 
perceptible fact, which may be called 'action', its inference 
also is not possible; beeause inference présupposes a direct 
perception of the inferabte. 

The Mïmâinsakas hold the 'action' to be inferable from its 
effect. For instance, a person reaches a distant place. This 
relation with a distant place is an effect, which raust hâve a 
cause. And this cause they hold to be 'action'. The Bauddha, 
however, does not accept this argument. Beiog an exponent 
of the theory of momèntariness, he asseriis that the so called 
effect, *the reachîng of a distant place by a parfcieular body' is 
a distinct momentary existence of a body at a particular spatial 
and temporal point I and that it is not the same body, that 
was atone spatial point, which reaches a distant place in the 
process of time. This expia nation is based upon a peculiar 
conception ofcausali^^ 



( xxiii ) 

The Baudd/m criticism of the S^aiva view of action 

The Bauddha attacks the Saiva theory of action from two 
points of view. He shows tbat there is no reason in support 
of the 'action' as something distinct froin the momentary 
existences of a séries of bodily forms, whîch are recognised to fae 
identical, in spatial and temporal order. This view bas been 
presented above. He also asserbs that the Saiva view of 
'action' is inconsîstent with reason, as follows : — 

Aecording to tbe Saiva, the chief characteristic of action 
19 the succession, whîch involves priority and posteriority; it 
is a unity in multiplicity and it belongs to one body such as 
that of a particular individual. The Bauddha attacks the 
Saiva view at ail the three points. This attack is based upon 
three assumptions. ( 1 ) Whatever is determinately grasped 
is not real. ( II ) The real is momentarj^ ( III ) Priority and 
posteriority do not belong to moments ( Ksanas ) in them- 
selves : the order of priority and posteriority shines in the 
determinate grasp of a nuniber of Ksanas together in an order. 
Accordingly ( I ) he réfutes the Saiva view of action ( Kriya ) 
as real ( Satya );because it is made up of a séries, the members 
of which are held up together by the déterminât ive activ^y of 
mind in the order of priority and posteriority. And as the 
priority and posterioritjy do not belong to the moments 
( Esanas ) in theraselves, ihey are rather due to the deter^ 
mioative activifcy of the mind; and as the séries, which is the 
chief characteristic of action, involves priority and posteriority 
of itsrnembers, 'acfcionVtherefore, is merely a mental construct, 
such as the determinative actiyity of mind produces, aadis 
not real; because the moments «alone are real and whatever is 
grasped in determinacy laeks true reality. f' II ) He also 
réfutes oneness ( Ekatva ) of action ; because itis made up of 
a séries of moments, which do not iaterpenetrate one another 
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( Na anyonyarûpâvistâh. Bh,, Vol I, 115 ), And as the séries 
îs characterised by différence of its members from oue another, 
the assertion of oneness of action, therefore, is in conflict with 
the assertion of its sériai nature, (III) He also réfutes the 
view that action is one, because of oneness of its 'substratiim* : 
firstly, because such a substratiim, as distinct from the 
various Ksaç.as, is not experienced and, therefore, cannofc 
be admitted: and secondly, because even if for the 
sake of argument the substratum be admitted, 
the assertion of its oneness is uQxeasonable. For, how 
can the substratum, being affected by varions moments, 
be spoken of as one ? 

Banddha réfutation of the Mahes'vara, 

The Bauddha attacks the verybasic principle, the Absolute 
in the metaphysical context, the Maheévara. His criticism 
of cognition and action; jnâna and Kriyâ, is preparatory to 
the attack on the most fundamental doctrine. The Saiva, 
as stated m the vary first verse of the lévara .Pratyabhîjnâ, 
admits that the Absolute is perfectiy free and that this 
freedom manifests itself in the metaphysical context as the 
power, which expresses itself as the phenomena of cognition and 
actidn, The Saivas of Kashmir hayebeen great adhérents to 
and exponents of the philosophy of Grammar, They bave been 
strict followers of the school of Pânini. Accordingly, following 
Pâmni's aphorism 'Svatantrah Kartâ', they call the Maheévara 
Kartâ and jnatâ in so far as the Absolute is free in the 
manifestation of phenomena of cognition and action. 

The Bauddha, however, taking the word Kartâ in 
the popular sensé of the word as signifying a subject that 
îsrelated to action, dénies the being of ail the three ( I ) the 
action ( Kriyâ ) ( II ) the subject to whom the action is 
reiatedând( m ) the relation itself* 
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The Baoddba asserfcs on the basis of empîrical observalioB 
tbat there is nothing like an action as an observed facfc, aparl 
frooi tbe œomentary existences of a number of bodies în 
temporal and spatial order. The so called Kriyâ is sircplj a 
mental construct that the mind buiîds iip when it holds ail the 
observed facts togefcher in an order. And nothing that figures 
in adeterminate cognîtion is real (Arthâsamsparâioo vikalpâh.) 
The same he asserts about the relation ( Sambandba ). If, for 
instance, we analyse the causal relation, do we find in the 
observed momentarj facts anything apart from two momentary 
beingSj ooming into \eing one after another invariably ? And 
similar is the case with ail other relations. Thns, in the 
case of the relation of the container and the contaîoed, whafc' 
distinct observed fact is there, apart from the momentary 
beingof the contained and the container at two distinct points 
of space, without aoy point of space between them lying empty 
or occupied by any other momentary being ? 

The Bauddha, in the course of bis criticism of relatico, 
points ont that notpnly there is no évidence in support of 
the being of relation, but also there are reasons against its 
acceptance as foîlows : — 

The generaîly accepted définition of relation is that it is a 
unity that has its being in two, which exist at two distinct 
spatial points, without any point of space in between them 
beiog occupied bysomething eîse or even being empty. But 
such a définition is impossible, For, how can that, which i& 
présent at one particular point of space in its entirit}?", be, at 
the same time, présent at another alsy ? The reason is obvions. 
The Bauddha is a momentarist, He, therefore, adniits that 
one and the same thing cannot be at two points of space; that 
the thîng, which is cognised at a différent point of space, is 
in itself différent forraaily; and that thg occupation by *it of a 
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spatial point takes place at a dififerent point of time, This is 
the argument that he advaoces not only against the relations 
of coDJunctioa and inhérence but also against ali other 
relations, wEicli are based on them. 

The Bauddha, therefore, asserfcs that the two terms 
'^Knower" and "doer" ( jfiâtâ and Kartâ ), employed bj the 
Saivas to présent their view of the Absolute in the metaphysical 
coûtext, stand for mental constructs only ( Kalpanâmâtram ) 
and not for the reaî ( Vastu ), 

Objections against the Svatantryavada. 

The Svâtantryavada ( Voluntarisoa ) of Kashmir admits 
that the Free Will naanifests ail kinds of subject and object 
and their relations, such as the causality etc., as distinct from 
one another, from itself, in itself and by itself; and that it is the 
essential nature of everythiog. One may, therefore ask : — 

"Is it not self-contradictory to assert ( I ) that the Free 
Will by itself manifests ail kinds of subject and object, which 
lie in a state of îdentity wifch itself, as external to and 
différent from itself; ( II ) that ail the subjeets and the objects, 
while they are manifested as exteraal to it, are yet in it 
and ( III } that it constitutes the essential nature of the 
manifested ?" This may be elaborated as foUowà : — 

( I ) What is the basis of the assertion that the entire 
phénoménal world has its being in the Free Wili, which is 
an aspect of the Universal Mind ? Does it not involve self- 
contradiction to assert that this Free Will manifests the phéno- 
ménal world as external tp itself and yet the manifested hâve 
their being in it as indentical with it ? For, being manifested 
as external to the Wil!, is the opposite of being in a state ci 
identitj with it or being in it. A thing thatshines insomething 
else cannot be said to shine as external to that in which itshines. 
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For iostance, a jar, which is in a honse at a partieular timo, 
càiinofe al} the same- time be said to be outside it. 

{ II ) It does not stand to reason to assert tliat the Free 
Will is the essential nature of the nianifested» For, the manifested 
is characterised by multiplicity. But the Wili is characterised by 
unity, which is the opposite of the multiplicity. How can any 
body accept the view that the manifested, though perceived as 
multiplicity, hâve uoity as their e&seatial nature ? 

( III ) Whv does the Will manifest the multiplicity of 
objects, which are identical with it, as external to itself ? If 
tèe manifestation be admitted to hâve no cause, it should 
either always take place or never, 

The Saiva reply. 

Thèse objections are answered as follows: — 

The différence between the Saiva Voluntarism and the 
German Voluntarism is that the latter admits the Free 
Will to be unconscious: but the former defiaitely asserts 
it to be coDsciousness. It represents the Wili to be che 
immédiate expression of the Universaî Self-conseiousness 
or Mind. In fact, the Universaî Self-eonsciousness is nothing but 
a sate of the Universaî Mind, in which the world of the limited 
subjects and objects is in perfecn identity with the Self- 
consciousness. At the empirical level we know it on the basîs 
, of our Personal expérience that self-consciousness is the 
undeniable presupposition of the individual will The Saiva, 
therefbre, admitting the essential identity of aiacrocosm 
and microcosm, the universaî and, the individual, holds 
that the Free Will is the immédiate expression of the 
Universaî Self- consciousness. And because Saivai^m admits, 
like the German Voluntarism, that ail that is within anybody's 
expérience and even that whieh r beygnd the limited 
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expérience is a manifestation of the Free^wiil, therefore,- ît 
represents the Free Will to be an aspect of Siva, the Self, the 
Prakâéa, who is in inséparable union or in relation of identity 
with the consciousness, the Freedom, the Vimaréa, and calls 
the Free Will in the context of metaphysics "the Maheévara", 

The Saiva replies to the objection No, ( I ) from the 
idealistic point of view, He admits that everything is 
essentially of the nature of thought or idea and as such has 
no being independently of the mind. Âccordingly he asserts 
that the entire universe has its being in and resta on the 
Universal Mind as foliows : — 

The determinate cognition of the objects as distinct from 
one another, wbether it involves assertion or déniai of their 
existence, is not possible, unless they rest on the Mind 
( Samvidviérânta ). For, the objects shine only when they 
rest on the Mind, And shining of the objects consists in 
shining as essentially identical with the Mind; becaiise the 
Mind is nothing bnt the light of consciousness ( Prakâéa ). 
Therefore, to say that they are différent from the light of 
consciousness and yet shine, is to assume most unreasonable 
position. Hence it foUows that the objects jest on, hâve 
their being in the Mind and are essentially identical with it. 

ïhe Mind is essentially a unity, because it is essentially 
the light of consciousness. The admission of diversity and 
essential distinction in the case of the Mind, would mean thafc^ 
what is essentially distinct from the Mind,, as the light of 
consciousness, is not-mind. 

r 

Nor cah the diversity * be attributed to the Mind, because 
of the diversity of objects. For, they also are essentially 
identical with the Mind. If they could hâve diversity 
independently of the Mind, they could produce diversity in the 
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Mind. But they themselves hâve no diversity independently 
of ii Their diversity is a product of the Mind itseli To say 
that the objects, which owe their diversity to the Mind, 
pi*oduce diversity in it, is to argue in a circle, to get involved 
in thô fallacy, called "Anyonyâéraya". 

The time and the space also cannot introduce differentia- 
tion in the XJniversai S&lf-consciousiiess. For, they are also 
the manifestations and, therefore, are identical with the lîght 
of consciousness. 

It is a fact of expérience thafc ail the objects shine ouly 
as resting on the h'ght of consciousness. And because they 
shine, they, there fore, hâve to be admitted to be identical 
with the îight of consciousness. And Prakââa^ the light of 
iQénsciousness, is never without Vimaréa, the Freedom. And 
Freedom is the Will. As the Wili manifests ail the linûted 
sudjects and objects : as the entire variety, .even when 
manifested, shines only as resting on the light of consciousneBs, 
therefore, it is on the basis of the fact of expérience that the 
assertion, referred to in the objection No. I, is made, 

( II ) Self-contradiction is no self-contradiction if it refers 
to facts. For instaoce, if 'the blue' could shine as/not- 
blue' without giving up shining as 'the blue', who would 
hâve the hardihood of saying that the person who says 
"the blue shines as not-blue, without giving np shining 
as the blue" asserts what is self-confcradictory, And it 
is a fact of expérience that "the blue^ etc., while they 
shine as such, are essentially identical with the light of 
consciousness, (Prakaââbhedamayâh), Thus, thé Freedom of the 
Will çonsists just in this much thafc while it retains its essential 
lature as the light of consciousness (Samvidâtmakaeva bhavan) 
t shines as diversity of lirnîted subjecc and object, which, 
■hough essentially non-different from the light of consciousness, 
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appears as différent from it ( SamvidrûpâDadhikeDâpi 
samvidrùpâdhikatayâ prabâiamâQavapiiçi, bhâsabe I. P, V. Y,, 
Vol. I., 6 }. An instance, which illustrâtes the point in hand, 
we find at the empirical level in the case of a mirror, We know 
that the nomerous reflectioDS in a niirror are essentially 
Don-different fram it, though they appear to be différent The 
différence, however, hetween a mirror and the Samvid as Free 
Will, is that in the case of the former the reflectîons are eâused 
by external objects, which hâve their being independently of it. 
and that it is net self-aware : in the case of the latter thé 
phenomena, which shine in it, are the manifestations of the 
Sariivid itself as the Free Will, and it is aware of itself. 

( III ) The thîrd objection is meaningless. For, the Free 
Wili is notintetiûporàl order. The time séries is a manifestation 
and, iherefore, cannot be spoken of as a délimitation of 
the Free Will. 

Agr'eemertt with the MonisfÀc Vedânta. 

Ail the objects are like the body of the self-shining IJni- 
versal ^Self. Just as the body of an individual subject, though 
an object, is yet directîy pervaded by conscionsness ( cit ). 
because of the identification of the self with the body, so is the 
objective world, because of the identification of the universal 
Self with it. The consciousness, thus, is all-pervading and, 
therefore, omniprésent. The multiplicity of the objects also is 
similarly all-pervading and omniprésent. Each object is 
identical with the consciousness. The consciousness and the 
object are not essentially distinct from each other. 

This is the view held not only by the Saivas but the 
Vedântins also, as asserted by them in "Pradeâopi Brahmaiiah 

L I. ?. V. \r., Yol. I, 43, 
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sârâpyaîBaî3atîkiâDtascâ.vikaIpyaéca/' This may be elaborated' 
as follows ; — 

The two implications of the word 'Brahman' are that the 
BrahmaD is all-pervasive ( Brhafc ) and that ifc is the creator 
andsostainer of the iiniverse ( Brmhaka ), On the ^asis of 
thèse implications the follo^Ying assertion is made :— 

It is generally acknowledged that even a part of the Âkâéa, 
which the determinative mind imagines, because of the relation 
of the Âkâsa with external objects, such as jar etc., and which 
isdistinctly called "Ghatâkàéa", is non-different from theAkâéa 
as such and bas the essentîal nature of the Àkàéa, the freedora 
from limitations, the all-pervasiveness, Similarly, even a part of 
the Brahman, which the determinative mind imagines to be lîmi,^ 
ted, because of the limiting conditions, such as 'the blue* etc., 
( Avhich are the limited objective appearances of the Brahmari 
itself, because it îs the creator of the Phénoménal world by 
itsown Power ) and which is distinctly called ''JSfïlaprakââa" 
etc., is non-different from ihe Brahman and has the essential 
nature of the Brahman such as omniprésence, identity with ail 
powers ( Sarvasaktyavibhâgavrttitva ) anJ iudeterminacy or 
immediacy. 

For, the Brahman is indeterminacy inasmuch as it is self- 
shining ( Prakâéamânatâmâtrarûpa ) only, and, therefore, deter- 
minacy cannot be attributed to it, because there is nothing 
from which it can be contradistinguished, 

This view is corroborated by the foUowing famous assertions 

of the Vedântin:-^ 

,'■„.•■'■ 

( I ) 'Sarvaih khaiu idam Brahma/ It means that the ' 
limited subjects and objects, on the scrutiny of their most 
essential mture, are foundtobe nothing tooï^e tha» the 
Brahman. 
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( II ) "JS^elia Dânâsti kincana", It dénies ihe independenfe 
being fco ail that is referred to by the word 'Sarva' io the 
preceding quotation, Ifc asserts that there is nothing which 
is not identical with 'Prakâéa'. For, to admit anything to be 
diSôrent from Prakâsa is to admit soiïiethiDg that is not a 
fact of expérience. 

Thô 8'aiva Answer to Buddhistie objections 
against Kriyâ. 

The Kriyâdhikâra is an answer to the objectiODS/raised 
by the Bauddha, against the Saiva conception of Kriyâ or 
Action, The Bauddha obje.otion was: how can action, which 
coJdsists of a séries, be spoken of as ^one' and how can the 
^substratum' of action ( Karti j, being connected with the 
séries, be represented to be one ? 

The reply of the iSaiva is that the Maheévara is like a 

mirror. And just as the unity of a mirror remains unaffected 

by the multiplîcity of reflections, which are cast in it by 

extemal objects, so the unity of the Maheé\^ara remains in 

tact in spite of the séries, which consitutes action and which 

is nothing but a manifestation of the Maheâvara himself, 

being reflected oo him. He is spoken of as Kartâ, because he 

is the ^substratum' of the séries. In the case of the individual 

action also a sîmilar explanation can be given. Action is 

undoubtedly a séries, made up of the multiplicity of relations of 

abody, such as. that of a particular individual, Devadatta, 

with a number of spatial points, say, from one to hundred. So 

far action is a multiplicity. But it is a unity, because the 

'sabstratum' of the seriesf the body of Devadatta, is recognised 

' tobe tlie same ànd this récognition remains uncontradioted. 

The objection of the Bauddha ^as based on his theory of 
momentariness of both, the subject and the object The 
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Saiva's answer is based upon the réfutation af the Bauddba 
theory of momentariness of the siibject, Thus, even though 
it may be asserted that the body, the relations of which with 
a number of spatial points constitute the séries, which 
is called action, is oot the same, but différent at each 
successive moment and yet is recognised to be the 
same, beeause of the similarity in forms: yet that would not 
affect tlie Saiva position. For, the Saiva finally asserts that 
the 'subsfcratum' of action is not the body, but the conscious 
subject, who is conscious of hîmself as the same through ail 
the ^relations of the body with varions spatial points. 

In the Saiva literature the word ''Kriyâ" is used in two 
différent meanings : — 

( I ) The power of the Universal Mind to manifest the 
limited subjects and objects, which are the presuppositions ~ 
of the empirical knowledge and on which ail the worldly 
transactions dépend, is the ijnânaéakti'. And the Eriyâ is 
nothing but the power to unité and separate- thèse limited 
manifestations with and from one another, When the word 
"Kriyà" refers to this aspect of the Universal Mind, it is 
nothing but 'Vimaréa' and is called Kriyââakti» This Kriyâ 
bas no temporal limitations and, therefore, is not of the 
sériai nature ; because the Universal Mind, of which it is an 
aspect, is free from such limitations. Thus, the 'Kriyâ*, as an 
aspect of the Universal Mind, in reality, is not of the sériai 
nature. But it appears to be such, when it is viewed in 
relation with the manifestation of succession, to the limited 
subjects. For, aocording to the Saiva, «the manifested variety 
in succession is related to the Universal Mind as the 
refleetions are to a min-on Therefore, from the point of 

1, I. P. V. T., Vollli; 3. 
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YÎew of the limièed subject; the 'Kriyâ' appears to be 
'successive' (Kramikâ). But in reality from the true philosoph- 
ical point of -view ife is oot sa ; because the temporal order 
is from the point of view of the indi^idual mind and not from 
that of the Universal Mind. 

(II) The Naiyâyikas adaiit action to be simply an 
empirical faefe, e. g. the motion of the hand when it islifted up. 
Siîch a Kriyâ is undoubtedly sériai in nature ; because it 
consists of the successive relations of the hand with a Biimber 
of spatial points from the one, from wMch it îs raised, to the 
other, which it reaches. 

Thé Mïmâmsakàs, however, assert thafc 'Kriyâ' îs a certain 
power in the hand, which is responsible for the successive 
relation^ of the hand with successive points of space. As such, 
they hold, it is a matter of inferenca only, 

The Bauddha view of action is that it is nothing but a 
mental construct, produced by the determinative activity of 
the mind, which unifies the varions moments ( Ksanas ), "the 
hand at one point of space" and ''the hand at another point of 
space" and so on, intô one whole ; and that there is nothing 
apart from the aforesaid Ksanas which is perceptible. Kriyâ, 
therefore, the Bauddha holds, is simply a mental construct, and 
as such is net real. For, whatever figures in the determinate 
coguition is net real. (ArthOysanispa^-'s'ino Vikalpah ) 

The Saiva admits that 'Kriyâ' is sériai in nature ( Kramikâ ), 
but asserts that this holds good of the Kriyâ at the empiiîcal 
lével, where things are necessariîy in t'he temporal lorder. But 
the Kriyâ at the transceud entai level, *the Kriyàâakti', is not of 

1 I,P. V. V., Vol. 111,3. 
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sueh a nature ; becaiise transcendency consisfcs in freedom from 
the temporal order. The Saiva holds that the sériai appearance 
of the objects is due to the Kâlaâakti, an aspect of the 
Kriyââakti, which manifests each object as eut oS from every 
other, and each state of an object as distinct from every other 
to the individual only. 

The reader is requested to keep the folio wiûg points in 
mind, while going through the Bhâskari : — 

(I) Some types, particuUrly those of the Mâtrâs éad 
Repha, hâve got brokén in the course of priating, They will, 
therefore, be found occasienally missing, 

(II ) ^ and Jff at some places look Uke ^ and W, because 
the ink bas got spread. 
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^fe^:— ïïTl^çrïï: mmé q£ g: %?:^ ï^çît g:^ çr, ïj^^. ^^ 

gwr^'àt:, wrl^îqf mmwii 'mmmfè—^^ m^^^mi 

1. ^sm^fm 7fïïcR%— K.S^S, Aecording to 
Bbâskara, thèse two words form a compound. 

2. ^%fcr^r®î5ïT?^--K.S.S. 

3. çq%%îrr^ç?f— c. 






' . ,r ^^^' '^ "^ ^^î mr m-^^, mm:- 



^^^^^asa componad, where as ial^E^S^ 
^?mw and 5?q^ are separated by a comma. 



^^nîT^^m; ff ^is^ît: îrr^çfôT^ çsït?^?!^ W^^tt 

f^î^îTÏ f^%:, SS?T??r^ «i^ qT5?T \^ tm?T^^- 

oîîw^^ l^ra^TPT «n^ srf^ïTFf !=^î^q[, 'sqfftit 5 

ïîfïïïlî^ âf: I *Mrt^^>^ 1:% ^gï,r%q- 55^^^^ ..;!j^.„ ^j^ , 

.^' ^^^^— C.^^f seems-to be more appropriate 
thaa 'Ç^TîTr^; because Abhinava talks of ^^^ft^T in 
connectiou with ç^r^tt. We bave, therefore, retaiaed 
tne E:.S,y, reading. . 



f«î#fî#i^^d ïï^^^n^'T^ Il c ti 

3 ■ 

^KFîrt"«îfJî:fE#f tpî ^cTT %«n" f ft I «Iwffwr^fqr 

i^5W%l !j:3^5^; es^^é ^«T^rfcr "#=1» |;% | 3,^.. 

sphttmg up of this samàsa as "^r f % çw^f^^^r %5ra>JI- 
«rt^feïl^^ ^ W«^îfOTr?%^ 37S%cft ^\ j%^3:» etc., and 
from Bhâskara'sstatement that ib is '%qç^ cr^^„" j^, -^ 
clear that ^ is not a separate word. It is part 
of a samàsa as printed, 

2. «isrfè|açsfra?52t;5?îri%.'^SvR?Rfff%;TéTqt— K S S 

3. mwP^^,S. s. This seems to bé a better 
readmg, beeause the eonclusion referred to is fouad 
a^l^dof thi3 very adhikârV as follows:-"^^.: 

^^^^ ^5/ ïigr ftqr» II. 4. 21. 



flïï I çrfr:— 

5qïïR74jï; I ^ I ^^ sTf7 sqn cT^fïTOl^^irt «sssr^irf^ïf Çfll^: 

1- 5r»n- ^p^îiRïrair— -K. a. a. — — — — 

2. ^^m:—K.S.S. 

3. ^îT^------;"'-""--- .»"..*gç^Dft,^_(X 



§.?^gîn- ^#ïï, cîf^îfq ^ ^%r^ ^îT:, îTîn § s's^TÇ't 

3Fg«ïrsçjrrw^ ^wrîJîsrfl^ «mrflsc^r'ïr^ qi^rr^sr'firspîrsrïï- 
ïi'=q3git?, ^rir sw snror: t^îtsr ^rfl^r m^^^^ ^^m- 

3r «èf:^?5ftt;fl?qi;sr5àt;j__C 



«RÎT fe?n?rf%: 'sîîçq%înfînî7wçrm«4* ^iTçqfe?Tt«KFT^- 

-^ w^^TOTH^'î Hqs%€t ^ fkmiu^ ?P^è jwis: ^- 
s?^^ m^n, ^^ ^rsi^f t^?<î^ wj^ ^ ^ti^^i sr^mç^i^, 

^'^«î" tCs'ïï^ "«ïfi^''c% I ij^fegclîrrî^ %^ÇT wfffïrt- 



1. 3^r— K.S.S. 






**^'^^f ^.^mmtsi r^^^ "^m" ^1 "ef'ffè ftms^i^é 

çt I *'^^:'J gç^ç?^^ "i?^ïÇ' 515^ ^;|?^;î sqj^E "^^' ^\ 

%ni\ *'l%'^ cîcrî fïfîTîïr^Jîrïrrc '%l^» ç% 1 ff-^rçw^, ^^~ 

1. sR^^cnj;— e:.S.S. 

2.. îîT€îîf^5%^nr^— K.S.a 



^çqïRîT— # m^i I 5§ %wïî: Il = Il srîifcr: €v3 li 

^ïT ïï8nWT%^^ Il ? Il 

îT if ^r% «r^^i^^^ glJîildt ^1, ?if^4 ^twr amt^R^^- 

qïrif î g?5riî, qff t aiÎTïTiiîaf^srïigE!, aff ïil^f t^fïîw^iBs- 
^gr, îî =^ % aw i^gr ^î^atrar ssif ^^çr 13;^ çqni: i ^fcrrw =g 

%fii II =; Il 

KJïï sflïi?^qgîîqr^grqîft(îrt?î;%isrM%ciïqi «ftsRqfîîir^- 






^^s^qr ïî?5r^'Ï!^ q^é i;% %^ ?3îT: H 

fîî^^ï^gqr g^îqi^^ïiè ci^rarsçjq fk^^Ji, ^«ir ^d^^ 



^w^ t^— ^gç^'îiq- €ç«jT?îrgl;|?%qr ^«iwî^Tsrgïiwïftfïï 
l53«|?gfl^r5'g^fîr;f Jîr?r i'ar^C?^^ <rîW5Ts-Kï-5îr ^fawg^,^?, 

^sm =gFîf>sf7 M çg-sTîît: 5mi m^t M^ îr% =^^^ ïr^ra 

3^ri% ^?iîîtiîî— ^riigR^5a;Trrïï-€rw?ïrr|?rfïrgct5fq îTirtçrRçir% 
^gwgwr?qr%^rgngq-:-?^Tîrqtrî feïrmï^gri^gitçr:, %qf gïr4- 

m%—G. Probably because of Scribal mistake, there 
is found a strange transposition of words and 
phrases. We hâve reeonstructed the text as printed. 
1— %^ '^^^ ïl?%gmft<l^~G. 



^ç^ïï"-w^?5f c^ic^^tgct^, %îri^!-5îtgiçq %ïir€ï^îïrr%.% 






ïïr^R ^t#Î^WTr^^^«Î^T m\i II t II 

f||-^f iîR%, ^î?ÇR%, 4i<ui*i<%=^, siff^sccrg; ^jr^Tïirf3[s ^g, 



i--#^ fcJTrf^fls^^— C. 



mw ft ^ïrr<T! i ^^^^f fi w=^S "?ît^" ft i ^^■— 
qçT m^^m, ^^'m ff ^isisgt jîRct^ m'^^^, 'S7J^Rr(^^^^- 



1— î5îitsRïits4: 1%ïï!-— E. S. S. 

2— ew îOT«W«R— K. S. S- From Bhâskara's 
explanatioû, the two words seem to form a coiupound 
as pfinted. 



yT«ll<!4HW^%, 5ERi^, ;î3 f^gî=?lct R^îf «ROT, ^xiK^^ 

i--i3:«r^qîw%îrr?i^r®^îîr f fe[! — ^K. ^. t». 

2— ç^ïlflsqfàr— K. 8. S. 3— ^r^qgî^fegg-ij^-C. 

The Bhâskarï on the Vimarsinï from Kârikâ 
No. 2 after the introduetion as printôd above, up to 
çrwi^ra^ÇîT t^r3[ç;qrît etc. in the Vimarsinï, on kârikâ 
No. 6 is net avaiiable. We know of three manuseripts 
in Kashmir. one in the possession of the Research 
Department of the Kashmir State, another which we 
are using for tbis édition and the third in the 
possession of the descendents of ïTres^ïfS: himself. 
The first two are copies of the tîiird. The portion in 
question is missing in ail the three. For this portion, 
therefore, we are publishing an ancient eommentary, 
atranseipt of which bas been obtained from 4ihe 
Government Orienta] Manuseripts Xibrary, Madras. 



éw-n^mt Tiff t^^rçç^^ïTf^^î n ^ H 

BlïfffiRît îçïçîrr^f î^ ^?^, 3î^çç|rc# ^g^M* ??r^^^# 
f^%>^Trçraîf|ç;^ , Q:^;i^eRt5j^ ^^ 



i-^^f^: W«eï^ «i#^R~ïhe text iaere "ÏT 
t, ■ ,. ® ^^^^ dots, siiowiuff thiit 

o- "-uuia it ùave been sjrïfea^ ? Eveu withnnt 

HUy SUCÙ Word ihe «r.nr.„ ■ , witliout 

ora ine sentence is complète and vield^ a 

■• «,-^^ = ^^''^ °^i"ed Çf^f^rr , 



§i%j i w ^^n— ^^^ ^îam" ^^ *r^i% ?f^, ?rg^«îi%— 

3 

^n^«ïri^Ror^TOr32i:^1^?T^^^^^ iî?^^ «^nw ^^% ^ 5 ^a: ?^#- 

1— ftçîf^lf ^îî::— K, S, S. This readîng seems to be 
a better one; but according to our usual praetice, we 
hâve adopted the reàding of the commentator. 

3—1;..;........... .©H— C. 

4—5^ ..•.•.„,.#^— C. 



... ^ à, .=pfï,' .ptRt *AîS^ «OTlft^ STHIoftS^ 




^ ^^im..^ ...^t-p^i^ rrj™ 

'f^*T^mm^^^ '' 

ïïf^— ^iïïflîîpîi 11 fef— 

^%, BTïïïïraî a=«w%f, 1^15^% ^5TWT%Ti ar^îîT ^rfi^ft- 

r-C. 



1 ■ ^ 3 



coming after ^:«clT%^^ does not seem to fit in with 
the rest of the sentence. We hâve therefore. omitted 
it. The missing text has been'tentatively restored, 

2 — Wi4{m — C. 

3 — ^«tçr^iwf^........ C. The missing text has 

been tentatively restored. 



?ra # çRîTft ^«rl, gé^! q^?f î^^sr^rtî ïî4 '«î^srtwï^ 
'?ftar:«!{ Il 



i--lfe%^^îr?n3î;--K. S. S. 
"— ?w ^jt^Ri—K. S. S. 

6~gHr3fRWîrwrg-— C. ■ 



^ wo ] *rR^ I 



«t 



^çq^ç^ôïnTRî— ^f^%f^3T^^?Tè: 9!r%=^?:^î^îT^fçîn|t, 

^?tfe ÏÏI^s^îiqRïpftî ^ïTÎfï^5=<TïïT: î! 3 II 

ci^l^îq^ïj îrfd^n% gt^?wff%ïiï^ ;n% f% ^«r ^5 1?^^- 
^"T ?ïn?ï: I ^m^ f^^^i^r i3-^r%^^ iimiàr çn% guT^^î^i^- 

??S^îft?ïïr 1%^^!T^q'!Rr^^raçq', ^ ^B?n f^ fj%, 
1— sîgççftfïjji— — -— — — 

3— a?gg;;flq[r~G. 



sf irîïïïrRîpn ^'Wt^^^-. ^^^w^^r?wf mm wtfwcr- 



•=1 

^Tff^^s fr:-^-=X J^ïTTcîT 3T?a!i% "^ft" cf^ 'ï:^i?rgfîî^<irrif%, 



3 
■y" ■ ■ 



i~3îfl^q— • ^mî^m qr^r^rt^î^— K. S. S. The 

reading as printed, bas been adopted on the basis of 
the commentary, but this also yîelds a good meaning. 

2— 3?^5E5 ^cî:— K, S. S. 
' ; ■3— îTîïTOè— C. 



CT«cf7 wmH^ ^m% 3# ^5fg^ 3TTd"3RT'=€tc'TTf% W^ ^^|- 

vm^'^i ^r^-^sf %^5q} ^?r?; f % i firsrff^^grf^f^ qrd ^tt^ I 
"«r^^q» 1% îmraR' fqRr ^jK f^^ç^J ?^f ç^?^ ït^tI, 









3 



1— q^ri^q îT^ftïïÇr:— 0. 

2 — ^ç^^ is fouud after ççErrfiC aiid Ijeforc toîTcI in tht) 
MS, but its right place seeœis'to be as printud. 

3-— q;^?En^^?^ -"qV-C. 

4~f|ïTçrJi I |éîrïï—C. '|?ft%qr' probably relbrs to 
the 3rd pâda of the kârikâ under discussîoiî. - 






4— ?P5lfiF3c!PÏ.— G. 



f^ç^çj, ?rwîfq çF^g- q^ "^W^ w«nfi— çrmïïiîtf îî^m^ 
?çR:ïTpsrçrfâ-, 'îr«rT'grT^î|îr<ïî?f^ 'îh^î' # ^%s^^' 

wïri^sggît^m, îï^^w^sïsï^^ ïTT%Tnî.-s{5î# ^Tn?îr«; i T^^sé 

^^q^m5aïgrcï:3r|f=îi=ii5!^rgR^cîssîirc?qT^?î' w?f?^^^^ 
fïrq; lte3î,'3T^^ ^?5risraïT-âa!,fîsf-3?:îg7?t#-îrmff^: îf^, 

3 

1 — lîk^ïîR— G. 
2~Mi% ^^^\^^^\ — G. 
H-%^=?!îr «ç^é^rr^î— G. 



ffïï— ^R^mî ïï^sr^cfRj:, {^Fsfw^fïïî 7f^q%5r}Tr4 ^m 






sRTî 5Ef^5qr^¥ srsm f^rç?T^îr ans- j- 



5ffè[ àt«Bïrr5îRr: fsiî^n'^ïr'rrs ê^'WïRî^fî^ ^^f^^w umj ^^- 



î—^^ïirfnï: er^— K. S. S. 

A— g'^n— K. S. S. 

^— The verse as quoted in the K, S. S. édition 
is incomplète. It has boen eompleted with the help 
of the commentary, where it ia given in fuU. 

Y— The manuseript shows a gap affcer the 
quotation. We hâve tentatively filled up the gap as 
printe<i. 



«îo t ^<Mt<< ftgj I |^4jffw%^ K«^ I I [ ? STo ^ «n» 




^IW 



'mit pWî' #, ^«rîff— îTTWT «îfl «Jcf %îrT çftèsf^ ^ 

s 

^^ ^^ îï^ a^ cî 12;? ^^f^f^j ^^^^ aïpiî^ ïT^^g- (} 

'ît^ïR^ïft— 8î^«il«*if^, '^^Rïrî|«3Iî>' %% ^ Kw 

-^!^- L .^5,^^^" ^- ^'^•' ^^ '^^ Rît f%fi?îTi%-:nTrefJT 
îiiled the gap as printed. 
?— ?fTî§^ qftgwnl— G. 



H «ET» ] 5fn^^t 



^î 



f^T^rîTRi sr;rwRwiîïSSTî*raïî5ïaîOT} ^sm^ ^strofi, ?% 

^TÏ^oi: ï^TTîT''^ f%îîl*2n%, Çî^-ç??p^ Rscrw?^, fïïïîfgè, 

îïRSqiHsrfrasaoïÇWiaî?^— K. S. S. According to the 
abové reading, the two compounds ending in im^ 
and a«aai^rcrî=5^ qualifiy ^îÇiOT^r; feut according to the 
reading as found in the commentary, .fgni'# stands 
by itself and the two compounds ending ia irig: and 
S«ar: qualify 'ç?Râ^:' • 

^— -^5î^ftî3Tfèg:— G. ' * . , 

^■T-wafr«lTJîrHIîlfcRïl>^qs??--G. 

V— %^îr^— C. 



■ '^ 3 ■■■■■■■ ' 

^ft flwrf^^îft m^ ka-^r^mm n^m^^^ ^v^'sr^ j 
^f i ^«^rwîl^ f ftewï ïTc^Tèar ^snîT% 't^s ?% aïs^qr- 

?— i»î^^=? ar: fit.-— -K:. s. a. ~ 

^—iWsrafî^^rîî.— C. 

::;— 4ÏTÇg^g» — C. 



M WO ] ÏIR^ I 



'«1 






. '^ ç 3 

fer^'WTFft% H ^ Il 






H« 



twJiHrf5wTftff^ïft''n^ ' [=î^o=î3iio 



^m^-^ ^Srihf^ wr^^ s?2rl ^ mr^^■—^ ^m^^^^■ 

3 ^ 

greicj: ?wci i3;f îf € 5ïî«r4t RîRr^îr c% ^r^ofi wî^ïf: TWc^rTf^ 
I. ïîî^'îwriïïwrkr îiïTîPï— C. ■ 

2. ïl^â^îÇîr .^|ïTq-_C. 

3. Çfg m^'S qr^ïraftsR— û. Following the 

.jrendofthe arguœefit we haye fiUed up the gap as 

printed. We are, howerer, not satisfied that we hâve 
restQred the original because ^tî^réf^qîr makes one 
thinfc of *%Jiîi%ïnâ^f^' 



^^o ] W^ « Ht 

î# RWffii î%ar ç«ftq^ fsm ^^f^ f«rî5:7afè i«ç%^ h4 îti^ 
^^tTr^i m^i^i^ ^«T ffîrr'çrt^ni. sr^f'^'î^^ iîr4î?ïî«% wswî^ 
3T%îr fiïkm é%^i çfe ^îîIït:, ïf rR(fïîs ?g%? fîTR^ïï? «^ éf?iî 



<^ 



3. fw5Ji5îrw5rt^îigrî îr*rïïï^f?raCTr5cr— C. 






^ Sft ^^ ?iT% gf5qr^^?§;f çfçqi: ^%. ^f^ g^j,^ ._ 

^^ I ^^ 3îr,.-, ii^: ^^,C^., 5ç,r g^ ^,g^P^ ^^^ 



^ 3 

wm I ^T5B«^ afèr^îr^l^ "^^80" ?râ i ssnt^T^sîTîÇîrî-q^îrf- 

1— çg^%r— K. S. S, -l—m m^^ ^. 

4— ïOTfH^îBTr 5% — C. 



i# sjfè: 5nf^ il ^ Il 

wï%^> ??^^rf7 ïïR^ïîïï ^?r4% Il ç^ il ^ il 

f^?5râefÇ!7î^,ïïS— ^t^Kt^îfftwîre^, ^^pit''^^m-' ^E^f^qtirr- 

3î5rïtçr:— 
^\w. sfr^rg îîi^qt «^ "n" %% 1 cf-ïîr^wïts^ ^ii1%, 



^— ff ïîT^niî ^ ê^resp^:, ^^j^i K. S. S. According 
to Bûâskara, the pause has to corne after ^m^ \ 



qw<iiti<ùlscq^qiEïîr I siT «pnKi^lïïi ïïTfà%%îT ïR^^q- g^r- 

^f^?T5qrsrrciff^îi«Rq ïr5<jrïi, aîïrrqt irtr^q- 1 a[*ir sr^feTi— ïi%- 
fîpRRqq' ftîrar ïirl: i^Tj'Tr'lfiBiqr, mm^ w^ ^ m^, ^a: ? 

t?nf?Nng:^^t*r%^^tq fe^r^^j^fè, ^^ =?r*Ti%qm%r- 

mi qlnr^fè ïiRît I 3Tsrwîï<t-aîW3JTgqrciir'ara, ^sfq— h^ 

'^ ^ jfaf^lïï mm I îig ?i^^qr«Wï>qcîmT5i%q( «?qw?5 ^qr 
îftra^ireïi: i ïfl»q?rr H cr^q «^t^r (f^ct aire "ïïm'' ç% i 
fg K?q^îînTmTc "?rçi" ifà i gw— î?4%qr^'«r#2R«rw, 



?îWT?rr?% feî^^îè ^^WÎTçf Ttï 5 mm ^ ^W aîH^l?! 

?îî?n^r53r% fer^f^Tè, ïimsrm^t f%t«:, ^^?^mm^'é^^^m 

^mim^im, 9lf^m ^^m\^m^^ K^^^m'^mi^ i^^m'^wa 

1— fc^^îi?^!^— KrS, S. 

2— 3!îrarçrîîni5% Ri^fFîiîîîî^— K. S. 5. 

s-rBT^fenrçrfeii'ïWTiBt^— K. S. S. 

é^lqu—K. a S. 



^W Sqw^^ ïraifT iJÏT ^q?«n%^: îl ^^ t^Sf^^ ïï^îf^, 

^i| %q; arfïfswrè— snHï^FîL, ^^^ sm^, îr^nfr ^«r*!. 



ï?fftlcq^^îirf "iff" 5%l crrIr3î3'î?'TR§^ïï. < «^ 



stf^H %is?çrfï.' • Il' 



fgî m^ I çf '^ sRq^raîîjift^^ggr^sal^g;;^, srrîiflfès^^- 
ïc^îw^ fl'jgJï., s[Eft HççRïïr^^i ^tfw^ r%^r%i%i ïfr^ î 

wm-gïira> I sriff «s^: aî%si a^Rq^^rat îtcott^: i 7g:ïT%qr- 



1. ^qlsi çgïTtîiw: — K. S. S. 

Aeeording to Bhâskara, the word is aiçg^^ïr: 
Therefore, ifc tas been printed as above. 
2. 5[^q-~K. S. 8. 
3. 5nTiTiîï%i«ç^«nigeîr— C. 






ïRfir, aTîïï«rT— g^i^rrt, ^r*^.- ïsrfef R «î çti^^ït^fcr:- 

ms^^ •5rf#cîç;T! *r^ i sig crîf «4 ïTfsifilfrïîpît^îi l 
"?:^?} ïiïfe ^sTf çsriH f^% =3r Jîîgq^îîni., I 

gri^îT^i'^'^ir, % 3 crf *?ftïRf s^1%^a^# irraT sis ucf srrai^tfrN- 

îr^^l^a^rçi^?^ ^ ^^sïqïïrlçrriqTgîîrrTrcrrgc, q^ir «tôt îïr«- 

ïi^?s% ïf^T^ g'^Wisif^ Erzrf3[g?3: Il 
1. — 3.«r bîj^r: — K. S. S. 



«l« 















^mm^ ^^^^fi^^^ "îrmoîîf^» ç% , ^t ^^~uwm^. 



^^ î^fctWrtiftsjif^ni^l.fle'MI'l?^! [ î? Sîo ^ 3Tre 













'l't+l'ii^** ••• i' 

'' ■ t?rîffs?r^T5c: ïr^è ii' 






Rw îT^î^rffîrkt ïî 3T%5r^l '?fftrfïï' çsn?^ '«ïmc^' 

^^^\ ^^^ «f^» xw't ?mm ficrr i g^r «Isrflîiîft^Rr i 

1. There is a gap after. sjff^l in the manuscript7 
Bhàskata's practiceàs to quote the tirst words of tho 
verse to be explained. Wc hâve, therefore, fi lied up 
the gap acoordingly. 

'2. fîîïîlWîft?îRfrf^?4t^ç?îf qHç|^iqr__Q_ 



î ^To 1 



«T^ S^ 






îras^ sF^ltîT 5?Rr%5è imm^^ f^^t ^t% 'sîr^sîq' 

'^aq-i gWÇfâ à^: 1 qg ^^fif^nt^ ïtwg cRf: 1%!^ ??q?r SÎT^- 

awrt^Rorrg: ^—m^m, îft^c^j— flqqgïîr fçïr|;i ^V 






^^tw^mm. c% ïïr: ( fer ??^^ ç^q^ g^g^^ ^^^^^ 
^^J.."!^'^ '^^'^'' "^ ''^ ^** ^'î^ ?^^ ^rç 

2. !ï!a5#r Ç^fîff; fg:-_C. 



? ^« 3 tlR^ 



»î 






f%^q?îqT ^=gi4ïïï5r çônîffïïr'ï', ^'^'^î-^ft^^r, î^wra: ^ssi^i' 
^ï^ ^2^^, qwlîft î!3r!ïf)7]-g?^;T çOT^siorn 1 3;!: çt^sn ? 

t. ^ Wffwt^ ^^'gr— K. S. 8. 
2. 9(?;=ïît?ïr«#^îr[<t:— K, S. S. 






^T^, ^ra ^J^^, ^^^qr^jwt'wm^^s^^i ^m^^^mr' 
2. ' «niftîs^eïî^sl^— c. 



TOmi^af^ï^'T fS?fi'i53t^ sJîR^ "^ q?»' irai ^%î» f& 
2. ^ q*^ ipTnTfiWè— G. 



'sTf ?iR:: fm î%.=rîTt' # ! q# ^rè ïftsîr^Tçr: ^ 'ïftsfîrfq:' 

3 

^^^ q^3f S3n:g5à "^iï"i:{gr i îr^— 5iTnaR':i>^?^swï^, ?r<ï- 

îî^i^ 3 Tîïîi^ranlfegïip: vmv: î^^ot îj-RTcrr, ^f?r>5^çir*jî 
«flWîi[, g?: çTOî>g^çîRi sur, 3n5Ji[^3îr% îr^îîrrà i q?Rîï 



1. <îi«?^çqîT-.K. s. s. 

2.^ îi^^i^^qr— K. S. S. 

3 Hère the construction is a little eonfused. 



^ ^^ ] «n^Bfl- 



«M 



^rg^nrfs-srsRsnïntî"-" i' 



1. 3îfîiiï^iï:?-.c 



^r^^ftefRrwïït 5r,%ftgî5ï;ç?îmgrîînTri— «aîT'^îîf' 5% 1 %r 
1. 3^sf^cif93îreïïï5f— K. S. S. ~ 

3. ^ROiTg;— c. 



^ ^» J w^ 



«IS 






r^^T^ ïT^r^ I çf5i =^?q^f gîT^ înïï«iï ïRrfêr i^âîr grf^çïrg- 
Tir^%^ ^% f?2ref?cRïrîîîDf ïï ^r^fè, 3î^claîrr%îrr?î«iraT- 

^^rrHrfi^^îÇîr ^i?<r^îqr«r^erîRq-, sr?5!rrïn^%8TFci>-îTf orr- 
1. ^f^^^Mv[^^mmivtm-~c. - 



»« 



51^1 [ ^ sro % sTic 






"^^'' ?T% I f3 ?5!î^a5r^wrf "çr f|" i% \ ^-mmi, w~ 

TÏÎT5I:, ^ï^^îrfq ?îïri— f^rg^<ît ^ ^^^^ i ^g m^fsl^j li^rr? 
"«îlîï" fi% I q%;i_tr^^r fl*Tâîr,*3îsrfî?^f^Jrfcr ^j^^, sFcr- 

1. 3T3^éî^— K. S. S. - 
2.; ïfèwRîfîî^n^^^^^C^ 






.. -- V 



mv^^^T^^^i^l ^51%^ «1=3^ ^^?5R <îî5Rî?€?îrTf '*8rf^f 'î 



1. "S^t^rf^a^wr^Tfà— C, 

2. tî^^agîïï^ïiï— G. 



^w^ f^^^ftr^ I mti sn^?^ ^rè^^îï ^-m^ sri^^?r- 



11% î f^a-çf«7ffg?ssf?îT^^, «^GTisrïîtsrt i^fegggïRîr- 
mm^, ^%"î?î^ J "^w> soô^: ïtt^Wflra^ i mm <^M ^mk 



2. ?sl??T sif^i—E. S. S. 

3. 3n\g3mTa|*qM gr— K, S. S. 



ésmmTmJ^^, m^ m^m^^m, qiî^ft m^^p^- 
"%%^"t5ftTi«ï«ir ^ ^^- ^^ ^j» 

^^^v^^m^ k^m^'^^^i s^t^^c^rnîït ^?qr i^e^lgnu 
'*âïr?flr I srrqt 5^:'» çiii 

2. «Rw»îf 'ERqïïqr— C. 
' 3. 3Pï3f|srîr 'sïwiïwinf^Piïft'— C. 



a^nt srenft qRslq, ^^l^îJitsqR^ïiïï ff «fg^» r:# 'jèsfq' sft? 
fïiîîiîîÇR3'C5f<iri'?^u'»rTftf Jïi^r: Il 



1. sïîiranRjr^içR— K, S. S. 

2. "^l^— C 



^^!* ] «R^ 



£% 



«TÎ^r^K^, 5^^<r$ïr ït^î^ arfîTT^ maeiîi fàr^rFèt i 

ïqasoi^q %tt^ î%srr^ ^é^rtà- "w^^" ?j% 1 ^[m-^t^ ^rurm- 
?r'ï^"?% I îî?^3Wîîrf^gïîî«gi^:ssR%^,ïï?qia^^^ïqnî.8îiïn^ i 



iwg: I ô^îqKï ;Tf fît I fer r^€i^ ^^- ^^oiiirf "^sn^K- 



1. ^rwîcR: sEi3^;fS!r:--K. S. s. 

2. «i'î=2i3îiï^ft%rgf|.--c. 



^ «T° J ^tme^ 



«H 



"sint, lîrftar 3ïft^^?^ T^^r^ilîrar %fl^îr%?cRîrr îît m- 
ïî^^ cr%qsfef?r 3ï)=sqt, gàt ^è çnw^^ I^ïïï^ ^»r&:, gw =^ 

1. Ici; qq; sn^sq— K. S. S. 2. 3i^g»çqi^— C. 



^5 imr^^mmfkTfm^m^ s [:{«<. V^« 



«î^ïT^îgf^ qîT{oic5f çïiîifè "çTîr» ff^ i w^, m mlm^--, ?rsrî- 
jRg?tsf%f rcnr ^^riR^f ^^ra II 

1 . «f^aip^^— -G. 



^^^m^i ïï%fîH îRîT^çq g^ f% ^^ Tît^ ïTW^^ 
^îF^?ï srsf ïïïTîTÎgr f% snïTîrçf^^' srïTFr çrl^ïr crwti 

aTFRm^^ 5i5fîi gif ?g'^w sTUTïï ïn[% %^ e^«r: i m 

srïnTTîiigTÇïf%ïnï-iîi«2n5RTinTr«i^ gftt ^ct, ^^m^ «i^, 

1. teçT^aî^ ^nm—K. S. b. 

2. ft«ïnir^ «^rqîrrat— K. B. S. 

3. «ïqq5fR^^«Rïr— K. S. S. 






^%îr??kf^— 3?g3-%3TçnK^, ara- iî?iïWiÔT-çj;,?f%?B irfïï srJrr- 
"TOJrr OT^sft qwr^g^Sîrflrfir, ara n^ snT^Timt-tRur^ïr 

5^f^îîff*5n^«5!innre?Tgs^Â fr^ a?àof çfç:(T ?rçq grc ct ïtcî; 

^^3*1-^13^ îïî^ftîraff, ^-T^qrSîTTÇiq «BOT , %ïr'^-. 
^f^5I^q S^^WI'I ITT "ïq^r lîW ^%îî WfT ffW» 



1. .°!ïâ%7lg#7.-- C. 



ïi?B*qlïi Rît <RïîkR«r^îiîgc i o;^ "ïrfs^ w^s ?«î«rffr %ri-xT?i i 
ffe I sffgïfigr— l^ri%ç«r, am =^ nfèçiifT §^^' %^r^%ï t 

^fîïïTtwniH iraïî.1 wil^ ^]s%m^m^m ô^vçllt^^4 

1. sigïj;^ 

— K.S S. 

2. Tbis verse is quoted in tne K. S. S. Edition 
as given in the preeeding note. 

3 ;r ïrft^ïcîr'^. The use of the future hère seems 
to be indicative of the autbor's idea of the Veda as a 
growing body. He thinks that the line of the teaehi- 
ng, followed by the Veda, does net permit the inco- 
rporation ofsueh teachings as the one under discussion. 






t^w^^gç;>nï ^mf^f q:w ^w^fs^i m^f^ mîS^^' 
mm^mi e^ sf^r s^^ij^ os-, ci^r '^r^wR'iii^sqr'ïïi ^# 



i- ïâ^afîs^rq:— C. 



fk^^ ^^m ^wi,^ ^ m^ fk^ m^ 

snçîïïîîrTiTTO 5f|5€ft ^iR i^5?g|^î^Tr^ç?rat îtrar: hîî,, aprr- 
f^crr— ç& ^îsrnarir nw ît^%, fîr^^ n^é% '««rr' Qs^âîr eg- 
^îT qtsRn- 1 ÎI3 ait cRïT îwri?^srr'F^, asRii^çq- ^^^r awr- 

ïwfè. srerïîrfT ^if^ ^nà^ ai^ gir^ a«r fer 3-^^ f^t «Nr 
ftci, a^m^îifif^iïr çt II ? IR II 



i. ci*%^-- K. S. S. 
2. 3T^— K. s. s. 



ÎÎ3 '^^'^I^ïTR^'i^ ^:> ligr^ni H^, ÇTW— R^ÎT- 






«ÏW Ï^ÇTs- 









f^TOTm^n^wf^'ï , «f^fàfîTç^ stiwçw^ i'i^l^f'i'f , 3t^< 



2. s!rrfîr««>irîrw— K S. S. 



§33*^ fera "îw anm^î lU II 

mmm Mm^ k^m^h^^m i « ii 

1ïïii5%, sTHiîir i^Rt 5:*55îr gft ^ q a i'ts^-^'if ^ ^q 'iqkîrrôsrfif- 
^nfî»'î?# ç^^orwf îTffîwflsîqcqTqRîT ^ p5llrfè «ira: it ? Il 



1— ^rarsrffïli^?: K, S. S. Both from Bhâskara's 
quotation pf Utpala's test and Abhinava's expîanat- 
ion of it, it is ciear that Utpala had îW^^: and not 
3î^%î^î asfound in K. S. a. The VimarWniruas as 
folio ws:-ia;fçsr®^ g-tçïfiflîï: ^33Pqi% %r9m% =gr ftïiï% I 

2.' ïrlçfeTîTR — C. 






f[îq^# 5!ïT'?«è "^}#f^»' tfè I ^:'Er^sR?sîîr^qgTïr — 
i^^^m a^ ^î 4liqgf«r ^ ^^ grisou i snr 5rîi4;iicRîu% 



1— -ftr:e1?ïRî«i^tT?îTit— K. S. S. 
2— ^l^^qqr Ki ^^T^—K, S, S, 
3 — çf^i^ai^isrîïïRT'î.— 0. 



;m^ C% I ^¥i^^r^gr^qr;-~%g^g ^^^ A^t^^ ^^S ' 
2. ig^$ra!a>iir eîg^^ïfiît-C. 3. ^ n 



^ ^0 ] • 5(T}ÇP^ I 



v* 






ïraf:, g^ ^6'nmîîf ifR^^ , ^ïpeiiïîf =îrF^^?3i ??^%i^^ 

!i#i: ïrrera[cn:îTÎ%^:fSFcr?îiTfg^n il v 11 

■^ïé^w ^ïri%g %âi!f 53W sqr^l "!Tfe5>" xî%l 

1— =g?^;i^— E. s. s. - 

2—^^^ 3 aratïï ssr*^ — E. S. S. The usual 
practice of ïïr^< is to qaote the yery firsfc word of 
bhe sentence, which he iiîtrodaces with 'sjïrw^'. And 
fchat word, in the présent case, as tbund in .the man- 
useript, is 'arfeç'. We hâve, therefore, omitted '31%^ g» 
which are found before îrfeç in E. S. S. 

3— sr^aë'Hïïïîrrg:— C, 



'sîficr ?fïT' iî% ^^ïTT^sr Tf^%, 9T't?:h anm- 

îT'=% 1^^ «ftt 1«Ift qt^l ^lja i^tq^tir tîT^S: I 3TO|R ^^1% 

"j?^c[f' sfè I fer lîîj^îSRnîTf "srww ^% i ^ lîwrarR^îft- 
wi ^?3 ^ï3 K5^ ïrr^î I îiï^ïiï^f^f tîsr ^raf ïî^i acaïTîîfcrï. 

i;^ içq^^iïqîïïïf '^sçR" ffô i srî*rw?WTcîîïï{-«r?Tq^crçsr, 



1— gsqç^ïiîraqr^-r-C. 



H ^o ] , vn^lt 



<<% 



FTcr^: ! ïï3 ïTÇîî ^=ç# %ïïrfqr 3'^wi'caFTî^ïr'ît«t%iî ^fe ?% 
I— BTfqïraç^r— K. S. S. 

2 — What HR^ means is thafc s.°^ etc. hâve to be 
connected with f^îîri^~îr, but his language does not yield 
this meaning clearly. Some such word as ?fw after 
'STffiî' would make ifc quite clear. 



91^' n î( Il 



W^, fs^m^' TR^ém^'- i ^m^^4 ^^s^ ^^k^^ré^t ^^^ 
^^' fiwi g^r trfgçîîr irfesîi^ f^^r^Rj^, snrraç^q g 

I— ^«rn. .......f^?^— The dots, coming after ^^i^ 

as -dsual, indicate that something has been leffe out. 
Iftheword ^^ is ta be retaitied, a reply-tothe 
quastion, raised by the word, seems to hâve been 
omitted. If, however, we put sr before |q?%, as 'ppinted. 
the text will yield a good meaning. 









1— f^^rfFQq^çésqî K. S. S. 

The text, as it stands, is rather corrupt, We hâve 
taken mmt as a scribal mistake for ^mj. Takiog 
the senteoce as giving two examples of {^^TTRîWïï^ 
we hâve changed |â into ^ and plaeed it after ^c^- 
W€ so that it may correspond with the other illustr- 
ation ^sm^ f? «cWWQT^în^ J - 






fi I iq^g":-~îf fàÉfïïî i Q;â#r^^^ \^ ^^i^ ^%^H.l 




3 

mm^h Wî: w% I ci^ f%% I^Rf^î, ?'3[rîfli%% w®rïïr^:, k^ 



2— ^wgsrPTO^ ^If qFôRrr — K, S, S. From the later réf- 
érence in the Bhâskari to tMs '^fp in îsft % 'S[s^^^ WKm^J^t 
^q^etc. there is no doubt that îhis '%' was a part of 

3IÎÏRI' s test. 






^^fçqsgi^iTrt ïrar? i ^ m^^^ â^ *îW c^q^r sïr: 
il'srïT iHERï. f^qg 311? "gn*n^'' ?% I 3n%ïïî— sissnT^^^^- 



1 — i3;^:çqr?Rapjiïirîinïï5 K. S, S. 
2— îî 3— K. S. S. 
3— igj^RnCTT— K. S. S.| 
4— aî^ïççrThirfînn" — 0. 



wtmt I ^1-=^^ k^sf^ î^^#f hRc^îïïï ^Wn ^^ "^ 

^m ^?F^q[îwif #^iwî3iîiw ^îiTî^^çwr ïï ^|it— 



^Pïï€w^3[i%^çi; 5îf î mw fiïmi m% m ^nm^K^ fk^i"^^ t 

S— ïir^-c. Should ît be ^ ÎDsteaé of ïîft^correspond- 
iïïg to îftw;îf«|l^w?mF WR^Sl^ ^rà, coming later on ? 



xmw f % I asmra:— '5izîrçr5[!, ftTRÎ:-qï7^ui5Î: i aî4i%îrT- 
ïi^^'^îî. îir€î «rèîr, cnn w^«nïïTîi-t3:^îw2q^rêîi%: 1 1% 

Tt-fif^J^^m^^^hT, %^î^l:^ ^5ri%^ ^^^^^ çi% ^t^ïî, i 
jïj— %Eîn%îq., gn^fe— ïT%OTi^% i ^^^rara^iw^ w^ 



1— Q:^"tsft ^3Rïrr f?Tft— K. S. S. 
2— cfTr srg^mtnïïg;— K. S, S. 
3— srici-yin^Nt— G. 



^t%jsi mts^ %?fef f?Tdîn5r^ï^?r9fèsTfï;>ïn«ï%ftf%^ 
wfsftfe iRra[. I Iwii3[— ^ïrnïïïïPîRru i mm^^ îk^^ mmf^ 



1— ^srgîTf aî^alç^wrrïïïqf— K.S.S. 
2— 8rafèlf%ï:OTRéî1f%3gfe^— K.S,S. 



„ „._ ..._. . - — ^ *«-r 

sîïîrsîrifàrgiî. 3î«rrïï3ïir% m^^m^l 5ff^ï^:, ^sï^^^fè ^f?: 1 îp^rf^r- 

srwzt^ : — 
3îw?rr*ir€^Timraîir^ïR'iïîîraTïïïOTr%, grarsr-^cit ^)^, "^fk- 



l—sqqti^— N, S. S. 
2— 3î'ïtç^liI.--G 






I.-gqr ^— K. S. S. 

2.— ç^ïirft^sîiiïT^ai'^^^!— K. S.S. 






crîT-^î, q^FîTR— «rrwRiT^ eig ^I ^fèg =t«Rîqr f^ia- 
ç?qîr 3Trç "S'çw" i[fïï i s^Èrq-airtlejç^ gmrîîp^or ^ fat ^: 

îiT#îr tgïîrf "rï'Eîï'' fRT I ïR?ï— ïr%ïnfçïrqr ^m^^, ligt^ 
1— g^^ Bi%î^:— K. S. S. 



rm^ ^T^li— ?iR%î^qL ^fèi'ï fçncsT 5Tî^i¥n¥ç?r i^nw- 

3 



%^5îHl fîiqïïlf qqffcî %çr# '^^kicT "ÇT^" 1;% r fîrîrfè^TH-Rîrt- 



? — îïïîîRt?R5cgiï.--K. S. S. 
i-^1îïqfâ5r%^ïî--K. S. S. 



<i ^i o ] Mi^'d 



5ÎÎ 



^T5|^î ^Koim ^^cîT '^ ?Rîr ïïîîf 5î5f?^îs|ïïT ?rTi=ES5^î 
m^^gr, snf^îTfJntî— îT?«r^^5fîiîn g^-^^vçf^tfïïïrî. w^i- 
f%dî«î?iî w, #^^€î ^ snwT tarmm m^i'é ^ w^mk^ 

f «Tîïnisîqîriî^ïTt êTïçSF^a^aîiïï^sîWî ^^ân^qgcsnv^ 



"qrîS^Tti'' ît I **TÏ5î»> f?^^''' ®'ï's^ ^"ttcT "^fw%:" ?i 1 



1_'^^ ^5^:' K. S. S. We do not know if fchis or 
the corresponding text 'sij^^ç:' as fonnd in the jjm^ 
is a quotation or not. Whatever it be, both yield a 
<yood meaning, fittitig in with the context. In the 
former case, the meaning woald be that there should 
be a break at the completion of half of the verse, i. e. 
the compound word should not estend from the Ist 
half to the 2nd. In the iatter case the meaning wouid 
be that a compound should not be divided betweeii 
the two halves ot a verse. A.ccordirg to our practice 
we hâve adopted th« m^û text. 






sïïrRî HWft îc ^ït:, ^^^ t«! ^»7raîr«qîit 3? sf:, ^ i%€i:5r€n^ ?fàt 

i— q^lf ïWfgr^— K. S. S. . — — 



q^is^sr ff m% 'e^^'t ®ïî% i ïï3 T^îîTsîsfqf ïi^ fs^ra Wf 
îOTRsrççTïmî: I ^^ïrft^^sîr^ ^% «tt^fîii ^t "3^'' ^i 



i — ?t^:— -K, S. S. 

2 — ^rarïïï9^iTrî%iî?fRC— C. 



^lîôt ^ffïi siçïeelfoi %^ f^è ^ f^ftra ^% *r^%, ^r 
mt ^% ^^^^ "^îè" fîè I !Ç5ri5!qif5^-^23ife^^«ïï- 

1— ^^qigB^Rr^t—ii. y, S. 



m 

arfîrïfi'îUTR: 5?naiçr^f! fîïiîrTi^îT ^-ét ïtiisf i 

%^îri^ l5n*TWiî%^t5RPTïïTft I ^<3ïîf{)' çôîiçîr s'ïRqi ^S 
Wgjf^j>^ CHPé sqr^qr m^i 1 0:^1^ ^sr qN^rr 1 § «a»^: <?^ 



2— ^Fïireïft^îRi'ïifffi'— K. s. s. 



••*' ar'^^iîR^î îl a II 



37^ «^«^^ JTtîT^ ^m Cîq^s (I Ç. Il "^ ' 









1— 3îrMs%flî!^Sî^srnjï— 0. 

2 — <T5C6T4Trï'î^?T!— C. 



«ÏS{^ ^i' ^TSS^^J Ç% I îffgg} ^^j ç^ "^^TlîIfJ 

' I— 3raff%3:~-K. S. S. 



t1 Wo ] «iwsd »5<4 

iç^q^rssiri ^ïït5r,-f% ^mqnuo— ?^ U 



"sr^ft'' lia i -^'^ îraTî^ ç^î^t 't^" ffè I 3îrî^5i3^ 
gçq ^sra:, fèrçTï^, ft*Tra3^ H^at?^4: ii ?<> il ?î il 



1—315^ ^fqr— K. S. S. 
3— àt«ri?git— C. 






m ^^«Nf I 3ÎRniT ïT^Rt l«E?!T ^>^t^ ïT ^ijr^, ^^ =5 

#^E5qrçïreJïnî> il mi 



i— »i4 i> i <' HJlwi— K. S. S. 



fkw^ '^ ^€ ^§ %ç îWT5FaR:ïFîr;TfïT¥cr^^^R' f % 

aî%wîîî sîçî; %TJf fT^: H?5fts?7»îr ^t 1 ^3 iîf cifl:fTSff%T5f^^ 

^OTrîi^Tsffiiîrftïftsê %îTof ff^gr ^çqrut, crÉsçq f^fliàf 3??r 
"^3f ^'' cî% 1 %ïiwéîft^^~i%fl5Î;f|q:ît^f tq>r^^;T^ 

1— twqq;— O. srq being jf^s^ cannot staad, because 
it does not agrée with Tf irgif ffsf^ff | Some such word 
as stands for Vhy is reqaired hère. We hâve ther- ' 
efore, takea f^^rw as a possible scriba! mistaks 

oJ'JT'''"^ ^f cornes -twiee in this sentence. 
Aine ot them seems annecessary. 









2— ^The meauing given by ^R^^ to Jî^qmsqnn and 
îre2îî%5 that is to say, sr^^^c^l^q^ and 5Tf.slf[d%, is not 
the usual meaning in the Sanskrit language. He does 
so by making Wf^cT, the subject of the vèrb. The sent- 
nce can, however, be interprétée! by taking the&e two 
words in. their ordinary meaning, XT^rÇRtïT'ï.and ïT^r^ | 
mfil^ himself, in his commentary on kârikâs 10 and 
11 explains ^m^ as ïr«r?rq: I 



sn^wra-j, mmi t^' "sn^^i, ?î^5 ?^ç^jt ^ct 

^t^âïtîî JîTcftiïï'' ^ïT^îfîs ^^m^. :— 

3î?rci:i -sriTT^q"^ îîéît?qi*ft^nî: "^^fèw%" çig^- 
1— 3#n;^l%mir— E:. s. iS. \^ ~~~ 






■^wfît^m^^^K^^^ ^^mi 'ç^fè, w^^I %^[^^^m^!ïK^^^ \ 
ïîwfe fîïïcT 3ïïf "^5îî?r g'' f % I ^sîii^ îï^^t 5^^ RîT?:?^%- 



^^^S ^^g «^îî» f^f^ I gqTf^.J4^^^,, ..,.„ 



■j5 



9^ ^o ] 5fIR^ S^® 

H?|#îTW5 5%frT5C5rè, fi-sf^sf^^ § *^ "^^sV lî^* 

^fi'^sft'' f?ïîrf3[53J€lr'î sqiw3fr^îîi:f%^T ^^Rr "ïï§'' 
f% I q^n, «îJTî^rîr f?!i4î, "^=^0" i?^r*T#, 'J^^tra^^'^ 

itc^^ ^îf^ ^^^i I ^r^—q^Hï^st, C[;^ÇqTîïr€:-t!:«rïîr€î, 

w çiraf , ^«^'RTrar it^îrrqT arïft^rsr çqrfàcejr^: i ?rrïï«R^^ 

f^'^ïva?^ ^(^^ ^ ^5^ ^^i^* i'^^' • %^^3^®=îi*în^^^ 
^ %5r^r®i«ri fîT^sïîi qftfîîcra^^J ^arar Ç5?q% f fit *îmî f 13:3^- 

l_fîîç;cq%_K. S. S. 

2— l-çRfïrr^! 3îftcî îRs^ ftî— C. 



fl-^'Si'É'ïSî îT îifi%, f^ ^îvr%^— i^t^R^ ^rg%^, 3ï3T%gî 
sï['aTf%iTaçïrr3î%4?q grr^: ^^r^ i "f %» çjssf: sîTr^îtra^ i 
H[^îiw mwm^ îft^îir l ïïît: st^ ^ t^ès^q^r ît?^ H^fair-qr- 
f^% îïïw: I ara TOrarMqrîTïa^ îr^4 f^^g %r^ ^^Fsmw^'^m 

1— tiqfir.__K. s. S. : ~~' \ 



s^fr^tïT g'îf r;îi ^5r;;î ^r^^?r ^Rsrif ari^m. 5<^ ' 'sm f%, 
K^ I sra— ïTrsïTrîRjri^^, ^^— %^^, %"t=î w«% çfà 

Ti^i!^^^^qilîr^50[%prr ^«jt e^è ^tt^ \ %^parft[î^«»îîciïs:- 









2--3?3ixj;ïTiriRRq agrées only with 3i%^^ 1 Tk,c 
Word sqn^^g^ agreeing with ^ï, is required hère 



ex 

imn min ni^ \i m^% "^^^" f& i t ^re^fôc > 
^11% <Kmt ^r^q^wçegmr^g: i i^feïrïr %?5ïqç%^ ^m<^ 

The two statements, though slightly différent in 
wording, mean the same thing. Hence one has been 
omitted. 



î l^î t ^^n<rnfagii^44fâ>i1o<<i<*<<i I [ ^ sio ^ «rro 



1 






q^ 5!jr=gïi: "gqifÈr^qjsî ^ \ sîwrf^ sqr^î ^<)^ '*i'?T^çr^T'' 

T^m Biri "»îîT^>» çf^ I giççRîT ^ffiçu^îT ïïfîcIïTâl ^^ 

l-ft^^Mftgqr K. S. S. This reading agrées bett 
erwith ^iïr^'s note ^ ^ ^^ ^^^ ^ ^^. , 



1« m^ ] ^PT^Rtî Ua 

3 



m^, # Il \^ Il 

^ îT^, 3î.fTf 'ïTsrm % ^jï: ^s^wm^' |% i çr^^?i?rf ^q- 

ft^Wï^fî^^ qfïîrf^i^?^ (i ^ Mil 

r^srrf^ xn^- , tfrfà^ fèç|?^ f^^;^ ^^^j^ u^^^^^^^„ ^^^ ^ 
i3àïï "i^Çî^or gfR^nf^çRçqq^fïi^jjc^ ^%gn ||?v|| 



1H ço ] fTR^I U** 

îT^Wcïrf^ ^ w% i«n f^^ f*nê i t% ^ îft^^^ 



^feîg:«Tfa?iàtïïl^a^îfïïqH>^^^'Tif«t'ïr^ i %crçîl— 

ïTralï^î^wïr? "q'ïn» f%, ^rsn f%^ fîr^ ïïTt% i^^j i 
1— «nf^fè^iç^r— K. S. S. 2— cî«tr m—K. S. S. 






5^01 w^?îî— fRT3g?rr mi ^^m^î, ?rt^— srar^w^^- 

gqq%:— ^ïWîlïïrf ÇïlRqt»=qgr, J^^cfira %^: l «îiq "r^^^qgf'l 

î'ireqia'Tt ffïï— ara: wnm^, m'^m, ^m^i'^ ^^ %%;r 



^rççft% ^ïrr^sïî u^suuM %^ 'lm^P^ 1 gçflsfqr g^qr^R^ ^t^i, f?^ 

1— îir^çR^çî— K. s. s. 

2— 3îin^çTçir'î1»ît 3Tïir^gsit^îr--K. S. S. 



^mf^, sr^f^gçrww:— 3ïft{igïîîrçT5t:, ït^tI— Ig srri^ciwrîT- 
gw%^f?îTi- 1 ?r^-^: qjT^rqî, ?r%T^— siîrrcrft, ^^m- 

"^çsifïrfèîT" çra I ?îî5rffl^— îTw^^îrr ïmror^r ïrJïr % 

t Çfll W IT% SJWTî^WîcR ïrf&ïT^Jn^î I çrsTîfq '^— ^w- 
1— ilfïR^Rreresïn— K. S. S. ^ 



f^'î^ilf >rcr ^.^ ^fî^^c^Fi srfïrïï^îïn^ çf^'î^C^îï- 
m^^^mi^^s^m ^^^ ?^^^ ^mmii ^]ràm^ 



ïTîTrafi:- wa^ç^T qcqîTiTfîîR, %rsfi— %ïif^ « af^î'^ "srïîPïïTRifT 
f%S^ffRïra 3Trc "i^i" ?fè < T^— i^- w^;"^ra:, ^ff^ft— wreàtsft 

3^lf^*rR: Il î^ Il 






«Bfèt ïîlll% *'^5^' f & I ïg;-<rat %èr, aTFWSqfgrft'^Tr-aîrïPT- 
1— îiraq^— K, S. S. 






«n;gfî^i|ïa)> çra q^ sïïRîîit ïr%îrr ^^tfàr "5C" i:^ i •ï^'ï^ 



1 arçursâ nî'S'TTi^^ïiï— K. S. S. 
2— ïR^çq^^ g^ vi—K. S. S. 
3— îîïîrîRî^ïïîi— E. S, S. 



'?n?n %Tt^ îïFT I' 



2-Thiswordisnot found in the manuseript o 
the^lbafcbecauseofm^Vow^^ 
of tl^ wordl^twice and becaase of the faet of its 
bemg fouDd m E. S. S. it bas been restored 



%îiîn%î, s^^%ïî— ^^iîrf5torî, o^n <^ît^T5» ?^^ ^^ ^^f^ 

f|cft4t f<»i=^^J <%q®^>> 5?îrïqriïiîrqirrf *'^ i" fir f ^x^^i- 
1— ^Diî^rîf^flfr— K. S. S. " 



^PT^î— ?% 2ÏÏÎ 3îï5cf*Tf ^çrr ïî ^^ sr^q- st'^^ f^^sR ?:f%ïïff , 



wim^% mm\m% ^s^^ m^ "^\ ff» ^% \ ^-'^^^x^ mh^^ 



r — g^[TORoi^ — 0. 



1 — q^ sîwiîî. — C. Abhiîiava mentions only fire 

B of removing ignorance. The fîrst is stated îe 

second in 
third in 

Êourth in 

fifthîQ ' 

ïr stating the fourth *sr^R3 which, according to 
aiso, is contained in Abhinava's text beginning 
L ^^^ ^^r^^f^ d,B stated above, he explains the next 
eontaîned kl the text ^îj^^^'-which should, there- 
be the fifth. The word q^z seems to hâve erept 
l mistake. We hâve, therefore, altered the text 
rdingly. 



wmv 1 ?it# o^«î)f^â oii\é\ f^sft g<^f ^K4Jis(i| ^ 

f^5ï%| gw^;j|[t<^r # STHItlJd lf MtiiW: sgcTH^è ^^fs^m^■ 
sqWffèf^iW «TRflcîlftîïR %% ^ tq: I cfîTr ^TffT^-qïwr^a 

îTtînKïrarsTT:, genRïïïïïf«rorîR?qgp?7^, fwftrsî ^?tïfîj;%ra:, 

"qjïf ^^ sraiî^ %«3î qr% sîiFîripj i 
îl^-K. S. S. 



«9 *ï<. 3 vn^à s«» 

"îrqr'wrèsfïr =^'' 

rwr^firqi^ g 4^4«-î^d<{l3îq^iqg^^& qirfir «et 133 «qq 
im^ aqifq «iqqlq ^TrgpqïqffH R'siqiiirî=a[:fOTrfîï srfq 
qiqralrasqriïr i q^ ^ «qrqRqf^ arfq' a^q aq Jiff%îlïïq^îi: ?çf 

1^ ^"fcïfTiq: I i:îqWïï;;ir^g q^^ q«q<K*qR:r^; I q^ft q^qq<r: 






îîïfHîi9n%î^'PT I ?ra#— tçîlîîra 'ïr^îî^^ 53îffî>:sfq-, sirsr- 
îïîTÇFrarscow^ '%srsn'' t^fciq, ^îNig^ sq^cr^q' trorrteg- 



?— ÇTOîsnîî » g^t ^ K. S. S. 

*•— îrïrawiïR^9îT!rtqçg'iï,---C, 



en%rî im® Il 



reg ti^ fè^ Il ?\9 II 









1 Though from the contest, the meaning of the 
sentence is clear, y et the complément of ^^v^^^ seems 
to hâve been left eut. Could it hâve been "iStç^:» j 



ïire^ ff^w ^f%, H^orr p?r ^ çmîif^^onî, i i^n ît^ ^w 

1 swfïigrfîTïïRîigwrqrK. S. S. 

2 i^àlgiçmRaRiïrwiiPÎf K. S. S. 

3 în=^T4^5t-K. S.6. 4 w^-G. 



^ -^Is^î^ I q,, ^^ ^^, sf^^T ^^ ^^^ srwTfecT. 
î^n ^rnçrPî: mmm% 8r%%^^ jj^^, ^™ 

1 •ii<nwRra;wTOfi,rt*Sg*r»^^irs7a 



R ^o 3 w^^ îH% 



f^^^[^[Jin \ Il 

1 The first line '5i%«5r%Br5qr^Kî%f^ï3t' as it stands 
in the M. S. does notyield tlie required meaning. 
Could it hâve been 

or 



arr^ îïffïïr i5# ç% 'tr: I q^jt ^^ç^r strniqT «t'ï'^m ^-^ïh 



'1 «ÏWHRJUÎR^— K. S. S. 



Î'^M 



?rf5i^?rerîj^s3rff^ f% îrr^ Il ^ Il 

*3Ilîî> Çt^pt sqreqr eqPîir I 

3r^^^ït«?R-3T?5qOT4^q^ qqr% I qat Sl% f ^T W% |<U l d1^| 

f% q'Ç^i^lq' qNîftqlïïft ^crq; il? ii 



1 qwrsïîTî— E. S. S. 
3 ?Rm«ï^ iiça^— «G. 



1 ^tnrreâ— K. S. S. ~~' 

2 Bhàskara gives 'm^mmr 5Î)%. not along with ^^- 
%^as doestheK S.S., but with the folio wing verse 

3 ^^^'^If^^^^^j^r^^^^ft^^.f^^jj^^ç • 



« ^» 3 *ii»*<i 



î^sa 



H*4^i4tU|gq®î@rDïq:, ^^ 5nw%'5n!^%qT ^wifH^ir Trait I 
v[^ ^ ffèr ^ït: t %5iî^r?% «OTçéT^sqrîg *îr^'c%i 

*^ "w' fâ I g|çr?î-HrB!iïTrîf mm^fi , msmT^-^fmiKsnm^- 
<^i 'fi^^n^^m *^^* fçqrf^ sair^s '^:' ?f% i ^g^ 
qï^[^» Cîqçq sq^qr 'çf%' m^ I *5%gî^ fïïïçq srreqr 

1 q^ ïrrqfè î?îf4%qmJîrffffi:% qi^— K, S, S. 
A-Ccording to Bhâskara, ^îtr%î is theqqfq of sr^^r. 

Wïï%î, therefore, is not to be compounded with 3r4^, 

2 gçqrlq--K. S. S. 






«f^^rsïï., «ratswrfq- ?5'=fr^^ 5;%fa% «r««4lwF!T® ïnr^îf l 



1 g*iraïïï«îHT^— K. S, S. 



sï^ïï'^ ^-^i^ sr^îwf^ iRT?^5ç;4 %^ ¥r^%,-i^ 
i^%, îr?ïnî 'ï^''5?T5 3n«wfraT ^tqq^'^^^^ ^^^ts^w 

mm^ti 3^1^^ «F^r^ '«3ipiTW' ffàr î m^^ ^ri^P^I j[^4: i 

cî^ %M(^ ^îfe?f2 l%^îl ^î=^ît^fi3fl^s ¥5:î%i%q%Mîl, m 

w^^ W ^ Il 



1 flr^-C. 

2 Sllotild it be >Rr îSF^fef— ? 



*'3iW SIR tfîi-^ f(^j ^^^ ^^.„ 



1 TrWlWïBi^^apï— G — 



3 ^?îïïfè^croiî=qr^;î— 0. 



^^•I «8 TI^I 



ni 



?a?J3:!f SîTPsq^ ïTfeqi ç^ft 'gpr^.J ç|^ , srPrRTïTRnnîIPr- 
«T^Ç# êJî^T sqr^l '^f|5^I%' çf^ , 3j^ ^^j^rç ^ç^^ 

f^, aff ^îTtqq: I gç^r «i^^ïw? mpm!^^, ^^si^Mt 



1 «ïFa^^açjTftT^f^ni^ ^fç«^Ri>rrt* «rf& l K. S. S. 



swwTW^^ 3T??i5:P7î%Ht WT^??rf^8m «rîirwmr ffgr 

«r1«ïï ç«rîîg^ f5#î¥fq' 58t^ sqra^ 'gg^^' ?î2îrî^ i ^^^^j 
çqr^qf^î ^im 'm' ?&, «^î-g ^çî^ît î^«Tg:.=^ gs^:, n^- 

1 âtrru— K. S. S. 

2 ^««^qrfïîRRlî.— K. B. S. 

.'3 ..#|^^rtwqr— C\ 



^m mmi ^-qfwr^, ^.-q^,: îï^^rl^, ^^^^ ^ïï^r^^RTé 

^fté tif 3*1^31% ¥îR: ?% Il ^ ||\9 n 

1 «împcr^îïê— c. 

The îftîRr of the 7th verse begins with 'àîî'. rhere 
is n» Word like %iiRR^ê' in this verse. lastead tbere 
is '3ïïïïïH5=!rR«ré' which means the same thing. 'mm^ 
ftîlé' probabîy came in through confusion with 'qrURl^' 
ftïT%:' of the previous verse, ■ 

2 «îPRq-C. It is obviousiy a mistake, as the 
seventh. verse hasjustbeenesplained. : • • 



artîfp ft5în%îTîîTî%m«rT?rq?:ïTFqi%îç^îrî, =Er«r3rTfq-- 



t^pî m^fm, ^tm^ B^mm Tmr^mmr^^^ ç% ^^t , 

1T îmPT 5S)^ sïfi^ ^^ ^, ^1 



^^^ ^d% 'îîfT %' fi% I ^fiï^^^oî— %3;r&wdf^ 
fàsrs ÏTÎ^ sait %î%t Çfe I t-q^ncqr, ^T «^^ %i%^^^. 



1 îîî^ 5%f«wî^«r— K. S. S. 






mM ^^ ^^n xf^ I >ifif%?^?5rîîi— «^rf^îTîRwrîi:, 

^ sïïrT^f îïï^rftfîT'a^f ff^ ïrsrs çèw arrf îi=^^%i g-q^- 

1 5%%cRffWiî.— K. s. s. 
.2 sqnr^^Rîîifîrf^^^^q;— K. s. s. 

3^ «TîTstRi:— K. s. s. 



^"^mm^^^ ^^^^ sqr^Ff^ciïî srÉ'^Rli *^|i^î^' f if l 

q^q ^î g-fPC^ITr | WMm ^^ ^m^ *%fir^V 5% i ^^T' 
2 ÏÏF^^,-ftf%^fiï^-^ *"" 



5R^} 3rïîr«rî sî^W ^?T?ïïî^«f f*i7^^?^Tg^^'î:, 
m^i^ mM «âÉi% HT?; » tîsw^ ^mm i srgl— t^^îMcn 

SfçR^îïïïïT l^i^STTIR! I 3I»l*n « fïïîlR: M^^ ^'^^^ 

f?îiWïïîïT2ra#r^%^1^ ^"t^ ^m^ '^mW f% i ^^ïç^qRi: 
?a^— wçflT^ sjfigftfg ïp'^raîï, , ?r?^ qfen'Jr a^ jt^ i ^.t 

1 ;r is omitted in C. 
2. q'^q^pfmft^— G. 






-^^m^i nwwiî m^i'^mu ^'^^^m^'^m^^'^m!m^^çmï. m^- 



1 5E^^R=5§r:î?9ff — C* 



1% %gnî II s. u 



^"^^ ^^^. ^'Tlf'T%-îïïwià t ^3 %^ w ^a^r^f^^- 
«ffà^çiiçiqT ^^ Bîfr^îri jr^îïî ^fg ««rf^^» çf% | 



2 The usual reading ofthis verse is : 

(«liKKïrî^rlV, 18) 



î»î 



i^^ "swi; ^^ q^ift ?ir§ arîîfè^l'^}, g-RT =^1=5^1 

îSTf '^ 5T^' f iïï I g^» i?îîr^ Hîfî^ ^t ^m^ ^m <rt 

?r^3f1^!, çr3[35f&îï Js^^i 1 ^ îç^g^rt ô^rg^à '^m^ fl% 1 
çsfi ^^ïof ^.?:<ïï çi% I V îiçq-!|4W*4i$ % ç% \ ^^ griffé 
îr?qmî35iï«î^JH, '^ ?^|:' f {% I «^' îiô^: çi^f%gR5îïOTR^ i 

1 3?«5T^?f H^fTci;.— K. s. s. 

2 3iiÇRor?friTt:--K. S. S. ' 

3 atj^gg^fft sqt^ g^q ft— G. 

'a^' is an explanation of 'a^', Another cRq. there- 
fore, is necessary, as printed. • ' 









1 çTr»r%— K. S. s, 

2 ^*îrtîÇ!pi— E. S. S. 

f 1^^913^'%— K. S. S. 
4 ^q^^iftïïî— K. S. S. 



5% il ^oif 

ïR^foT wî^r^t, wîiîî?rft 3ïgïnîïi;m: « ^«n ^ ^îr *4«-tt '(« ^^ 

qifn^ çfè qr^ci: I ltftïîFrïife§-^Si3 jîM sl%5[, srao;^" 
^^^Kqî^îi; I 713 aît mjwki ^^mt^m sir? 'qsc^îmî' ïé 1 

snàfqî^çîr îr^t gg; ^ ïti^î i f % îè^^ ïiq& j siw csFcrçt^ 
sT^^^îRaiçfïjnra^fôr^ «0^*^' fj%l 

1 st^RDi^ïq^q— 'K. s, s. 



«I^T^PWï 3?Ti%: ^^1 ^^^f^^rqî ^4ïï ^fô '^f|' 

1 Perhaps the idea woiiîd be clearer if the texfc 
were çîr^Rî^ïïW ÎW?l^^îfç^35" aad ^ffç^ Such 

indeed is the text a little later : %^ m^mm fïï^fïï^Rct 
^f^^ i ^25T=çlM'TOÎ^^?# «îî4ft[33i etc. 

generally iised to relate two words, whiéh are in the 
same case. We hâve, therefore, amemded the text as 
prînted. 






fîï^rat 3f?r 1:% ïîr^! I ikg^^ =g^^ ^5aql% sr^^Tî^ i ^ 1 
arfe'^ frai g?î:-3J3Tïïîiî3: 1 os'ï^g^fàr^t fnr ïstçiiTfqçîr 



ara" «ïw^î^ ir'ïïî?5r?:Tv^-iîçrét^ai%^^i%^fr5r?îït'îwtô^»ï;, 

spî! f zrs î ïï fk îf^ïJ^ ïïtînïï^f wrat ff«r# ^é ■^^^î ^9Ç«r ^- 

^^««r c^wramfar çtf ïfïq cpt %3^fiT^ ^rraî 1 c^^srgiîr^ «i'=^- 



As éllîsrîèll: is prodoced by s^mt^ whicll is expia- 
iaed as ^t mm fl^dfr% îgf ^% Bhâskara now wants to 
maka it eîear that if ^^^rfèilc is not true, ifc cannot be 
ealled «stf >*f%îç at ail The text, as givan abovë, does 
Bpt yieîd this meaning, Further, there is a gap în the 
M,.S.,^p^r %sf€%. Weha^e tentativelv'amended 
the text as printed. 



^^ ïiïf^^^ ïR^rs^f ^5^^, îm ar^wr: ïrrtïT stc^tsI^ 
^^ I m^^ *^f ïH^ ^* çcq^ ^mr ïï far 1 gçqf%. 

2 Fo sueh Sûtra is found in Ae text of the Yoga- 
sutra. which is eurrent to-day. 

3 w^ jftiq'qr— -C, 



'qi;gîTrnrïft;îç!r mik ^^it nf^i i 

^feÇîT '^' îI?TO'=cR2T ^sqf^r, 'Ç%' 5is^ lïC'PÏ sqrîsqraïiïîfr, 



As there will be excess of one syilable in the verse, 
?^ bas been omitted. 

3 Iftbeidealiereistbat from smoke we infer 
that fireis the transformation of fuel, it would be better 
expressed by 



' * ^* 3 1R^ 



S»«l 



^mmm I îî % #^ 'ET^^Tîfté 5Tï#s-3îiî ïr^,-f % ^f^ 






1. sriTwtq-— areriqr T^f^snTr^îi q-^^ft^|jçij_c 

2. Hère Bhâskara seems to use the wdrd sffSTqri^il' 
in a sease différent form that which the Word 3îrsRTJ%fe 
as a ^fr»Tr« ordlnarily has; because the well-knawn 
illustraiion of it is ïut^r^j^ g^*!Rf?F^cWI(^ B^str^^^ { 



î"«o 



\m^?^é î| CÎ3 çris^n^rw:. s^ifrîtïTi^'î^r mm, mm- 

3 ■ 

îîrn^:' ^ri^^^ïïï^%ill^% ^ îrraf 5?îî?r srr? 3ïnï=?ftîïTW: %k < 
«l^:-.i^n^r«m:, ^^^m^: ^ mm. • Ip^î^ mV, i ^ 



1. çî^«r~K,.S, S.-. 

3. The usual form of syllogism wouldbe t 



|çr^ ^PîTsn, — ^l^SEFîT qW: in? Il 



irr^sTO l%'îiteftîq^^qrïi^?iî[feETÎ%«rati5ag3'î5[gq«!R!tiSr %çqf^ 
22i^fn:«r^5îr^^%sf? «i«rî^^^ ^wr^fgaJiTf 'anmisn.-' m t 

a«n "^ ïïTsr «r^n^^'t^ï, re^^ ^m^^ w^^m 'QmF^^^ si^îïï- 

3ffJTîïr %??iïir€cîr'ï%ftî?f^ îNt^ 1 %F5f "sfègChqr ^«rq-^ *ffè' 
1 «r<aTî^^r»TÎ5cfï— K. S. S. 






^4i%<ï4 iTR ïîw^% g^fonî;! wf^^s^^ «Rawr^fl^wl 
îrôTrî!., ^ïîr- «îficrra;, as^tiçw^^Rrft m^^ \ ^riçiç^ 



1 irnîT ( ^ ) «ïcJRïraîft:— C 






îFicrm, ^^ 57fT%, ?%-3?3: ôîiTî^-Jiïr ^ram^-' gw ^f -«imrïr 
ïiwatîq^!, îr i ^raRfrf^^^^ ?^ g^llïï ^urïïïl^ gî$fr»?qr- 



' '1 ^-«imrw^— K. S. S. 



1^ ?BT* 3 «R^ î«*^ 

STrTg:^!^ TIW, ir^^ ^ 1 %^ ^^^f^î^nçr^r: i Tgrsr ^ 

ïmntw^Tffè i^ïîl^' ç^ 5îîr=f«i: '^ïï ^^' %^ i îr^r q^-^f-sr- 
îiw|«r^r^%ra ciift^^i i i^t^çg 5st5?q ^mm mm i 

çl% 1 qg: «î^ qd«i1ïî^fe I q-dsi^q^ 3T3^q5w%^ Sgsîjt il|?r: «Ris 



%^H^ ?^^'^ î?«l%ïï iTsraiifç a (^f^f ^cJfrT^ îqr^g 



1. rue beginningof karikâ 13 "^TOSJrfîi^r^ fs^WH" 
is priated with kârikâ 12 in the K. S. S. 

2. «îfîif^îrpJiïîi'aRiT'^fïï 'TR^.fiïra'î— 0, 



3« ^ro ] m^à 3<î» 



mnfs ïfjRïi: ffâ"— 3T^îi T%îî îTçgl^çr çr^ îi?^;2TR^fs^ 



1 q^^^cR;— K. s. s. 






3TW itm--— 
3PTO ^qRftîft, 3w q?îT m^spi I îr^")iî!rr-Hcrrgr ^w !j^ çrrc- 



ÎS 5Eîa J 



«lt4<l « ^**^ 



ara 5ftfir?f çTî =^ srsiîïî H ff*R-% n ^» u 



ïnmT5nïrg5i=5!r: %^àt ïïï5"1 ïî^i% « a;^^ çîft c?^^ fi*'*!^ 
îl^oî %§#ïi cîfr^s 'sTî^fîr' çf% I sr^f-arwi ^H^Roranirn , 



1. wfîisîî'i, , — T %f?5q; — K, S. S, 



5^ ÎÎR: ^^ÇÏÏïn^%8TTf?çRr?^q^f%ïï?TTl?:: ^sf q;c5î 



^Fd^ îftq<ïsp% fi[ lfï[Ji II ?v|i 

3r^-3T^«3TÇ?î5ï, "srios^fc ^p^m\ ^îret g^q«% cil 






'sTU^îfè <3ïg=^îî» '=5^11'^ • ^H'^^î' f%5^rai '?r«nî^'c% i 
ifÎ:îi bh^ï^ît ïî^3r^c^^5EJr ^ïï?q sra ^«irft qn^% gj^an t 
î%spir3«fwm^^5rRiïî, sicTo;^ ^^Tî^rt fà^arséfè grs^rRfïï:, 

^mï ^m.^^ fô^;^'ïiHr: tmmW' 3i%cî%3 ^n^pm «rw^ 
^ïPifà « n II 



^mm ^ q^crraiciwwt 5awî=w^ m??r{ ^ï: ^ferri 1 53"^ t% 

parîT sgr=^S 3|gf î^ ffÇf I 

^WRasnir:--i^qr^Ki;iTRçgç?T: l ^ïn^^l'fïït'^f^ ^^tk 

intïïïsfq--îrïTiwïir%sfT qîrr3«ïr ftf?=i^îft^ï:, gr^-ftjnf^^ïT- 

1 This is the firsttime that Bhaskara has oraîtted 
his fovourite expression iÇfïRgï:^rï? ^«^ before ?^^q- 



ïî^rgsr^or ^^fïigr sr^a ^qg anç 'gr '^' ff% 1 m '^r-susïms- 
Kfè I ^r^ iï:^ ^[îBçq- aî3ïîgTg«rRî# îî^1% ïïr: i îî5 fè ^t: 

3' ' ' • 

siïïrw?pr «î^-^al^^sTFïï: ^ï g^"t «^ ïîrî^»ïT 1 ïr^rT^té 



1 ^^q^^c^îT— K, S. S, 

2 nqtsq-snïlgrçeTiT^îfîRapin"— -K. S. S. 

3 >ftf!ïRrWÇ:---C. 



5rq»tg^f iï^ % ^^lî^WR^Çi^m II ^^ Il 

1%^'^ fw^^î^ Il ^^ Il 

îîi^ifîi ^rw^gî^Jïifrî3[l% ïîrfs l 5rHra: ^^onîï,, êcRift- 
1ïïiRîïï:-4gïJîf^sre5sqr{ jî: ^i^rî ^m çw^^ïï, 9i'ît^?q«ïî i 

iqçïig 3II4 ^s^ f| ffêf I «3L^'tçrf%'??ft-)3^5r'ra1 il ?» ii 
1 t^à^w— C 2 f^àîqî^îî—C. 



s* BEI» 1 . 3îl?^ I 



S^M 



mi^ gril? §^:'«*Hl^'t<i«mïîîgîr«wt^FRTsfg*w^ 

'WwrMr%^ %%:i îîfoi i3E^^ ?îï[îr3»rf '^rni' %% i *n%-flï?rft- 

^WiHR*«Mwiî;-'iiï'3^i?[«iTïïïîRt'K?«iîî îrallr, cra srhtI^ ^i^. 
5iïR^t;ççqr^H , ïi^Berf^ 3 ^w??iranîRPîftqB?qrîdïn'èf %pi: i 

1 ^R^Roiar>îRï?q^îîJï:--K, S, S. 

2 The M. S. has m^ after w^^WWgr 



1<t *Io 1 . WRîpft I 



S^M 



«TOTïlîî^ïî %%ii îiiîDr S5f% fçqîraîrf '«tf!' ffêr i ïff^-^iï^- 

1 ^R^Roiarifi.iïWîïîî— K, S, S. 

2 The M. S. bas çrfer after w^WWîîr 



%%\ t's? H'^faa!jir4*»fii«fl*^i<^i I [ ^ ara » «n* 

^?:<jr^înîi, lé 1^! '^t' # è^ èîr îrf^Tf^sr^î^'JT 'etcT- 
gîTf ^fe^t ?r8n*mRÇ?Tt qftmîrss^tiTf %rwî%5rar: qft'ïï- 

smiïi^î ifêi t^ïï aîsqrfsin j <i5f ^j «SBC sjn-=g| 'fm^j' çfè i 
«HTl^P 5^ s^î^râ 'jt^ ^lig '^rav' ifà i «rw <f|«fp f?îr- 



3 

ar=g^iiftg idA«!ti '*t'îRgdqf yi ^(% '^rg' tfà i 

l'^rT-'i^ii !wi^, sr^— îr^TRçqf I "5wrè' ?%, ^ftfà 

1 3ï3^g^5înï.— K. S. S. 

2 ^cWTîf— K. S. S. 

3 HptrnR^— C. 






fi^«f ta^îl sqpgl 'WScWIîl' rf* J ^q' ^gj^t ?f% fîriI^sjTr- 

gmw «jt4îî 5dt '^è t' çf% « TRi^%5^f m^- «rftf^srçf- 



i «aasm^igîïms^^—K. S. S. 
2 =iïg^%%jft^1jnî-- c. 



•^ '. . 

f îf: 3î=îftaâlïqcr3îrf îïtïîsts'Tïï. çra I Hg^rfr.- q^cnz;^ g^rmî^i 
1, ?^^?ri%<)^r^— K. S. S. * ■ 



^•« |Wi(W(fï<5!ll^44RHl»^l«^l I [ ^ sro 8 «T» 



^Wïï ^^m w^; I ^w^m^, ^-^^T; iè-ssH 
^: ?îqîr «ïïf *f^' i:t I ïïfl ^traisi^ fl«icf ^^5 *îre^ ç% 

1 <n54»iïri['ï"nrfîîi%— K S. S. 2 Rfà^ïqçprr— C. 

3 'tl^qi^îffflt? êtq: ^^»M>.<ti^T 8arq.--0. 



^3T^Rn ^^ri^ sTiîFîfeïrî î^^^arlf^^ ft- 
f^^^^^r^t^q^^ ^ï fsgqî H île II 



sq^[^, m.%^^ ^^Rïî^r ssqt, f cîî ? snïire^^Tîï:, «rfcri^^^c^ïï 

1 f^ïîk^^rîR^ÇîîiïiT — K. s, s, 

2 fïg^^ïqppï.— K S, S. 

3 ^ïqRïrif^ft'ï^îr ?% ïT €ïF5^—- K S. 5. 

f% ^ ^rs»^, whieh Bhâsîiara esplains as i:% ^ 
5«q%, sounds rather awkward with the-qoestion ^Bmm' 
T(k%(^9^i, Was the text eRFW&?ft^««?! ^ «ïf=^ ! 



ç^ 1 ^fç ««rarç'ï aïftçî'ïct ^'«iïrfl ïïr: i ^^-nvt «fNn^î, 



1 ^ ^î^ifs^ as fouad in K. S. S. does nob fifc ia 
with the cotitext. sïtwi^r w Vouîd be a better 
retading. 

2 è%^gii^ç6rfeift— K. S. S. 

3 w^ppr^ç^n— K. S. S. 



ïTtsft ît^i?ïTqî R^^îii^rj sriTT^ïrïnoisî^^iTTqîar,— # îî 
«««Rsraçîr g^ g^^R^Rîç^fè w^î t ^.^^^, ^f^3 fjqn: i ^'. 

1 SÏÏTOÇiITiraî^: — K. S. S. 

2 îr'îr?îi^'?gRç5»p!— K. S. S 

3 qRjîra««'>nî— K. S. S. 



Hflçïï ferrie j f^^^ ^ 5îrr=^l "TOîîèî i| çra i ^mmr 
f^^ÎHkqrir^^airani, fwhrsïrq:-i%^!R)=f, ar^qR^îï-ar^^- 

iî3<w'çjir çiM'K'T^ 9g;, 3Î3 Qsr ^c^rçTq;, air ïrw«RJia?r 
>ïot4î-hi^ ^«T q??! gTS5rjî.i g^rrsîffes: 5îçrarcî:-ïifrïr^r5rra[: 
aî^: q?ïr errera: i ^ if g^'l ^zî^^^^sI^ ^ f s^çftfèr *rrîr: i 

r^sTWOTrâf— K. S. S. 



qt«rqi ^^^fè '^î' ^ I feqïrr^f il'ïiîïi ^^ '%^' ït^ i 
*^ ^çqra» i?îi%ïï îftsr^ ^d% '"^^SW' Çi% I ^«PPT— 'st^^'T, fer- 

q^ tl^ï^^ s^rrg^â: '^qjçïp ffçr 1 «atï^-^^^, i^2Tflri«ïïg[T— fR 
oin, ^fè-i^^ qt3î;în v^Tqm m^ ^â 'tst' x^\ '^^^- 



1 ^jrfasTtTT^ïiîîr^TOîT^— K. S. S. 

2 !3;*^5{îi^îra[;^i^E?fîï,— G. 



^qsg: fg: I iï3r! ^"tsTîîr: B^a^^ ^5îV% '«î^ïï? î^ I ^, «îSt- 

iïgii^5®^% qtsiîîri f^^^ fr^ls^ €%, «rrïrrsfiTvpft.' 

afi^rstaBn— 
1 ^— K, S.-S. 



t^îç;<îf^>rf®!r%ft^raH. t «ï^ 'i^^^' ^^ *î^^' ^^^^îî s^nw 

ira fqà^l^îr ^trsqçqçq i%^iïî^%«r: I 1g%l|^^ t l'ft^îïî 

31^? ôîçrç'^t ^rtt?r %ïf |îî' ?f?r I i t"^ ^ "^w^î '^jîiii^- 



1 %^«î^<ir— K. S. S. 

2 i^wé, T B!^ K. S. S. 



^ sîtîï^i^#q^^fiR;f%rrT^îî^?:a[?îrfwiTïrt 

'^g^'ÎTff ^îT !! 5? Il 



f siçqrçjiaî ^% 'âw> ^ f^ i ^^ ^^q^^ ««^^^ ^gf^„ ^j^ 
mm nm: wu^ m: i çt fir^q i 



fmi ^é %sé m feïî mz^ pr =^ i 






^— «#fw?3q^^ ^ï^ëHâWcîTîï: afNraftïNiç^, 



w^U î^î^îRîr «r^^?t^ ^«r^^fe ?% ^^ i 3îr*î*i*it«JHïîr»l 
«î*irsnfwïR^ ïr*ii<if4**4 f^fi^rraw?^ !çgg%^Rir«w^^- 






^TO^^ ^ ^fC: W5RH, m^^ m^^ ^^: ^ , ^f^^^^^ 






': .^apîïï:— 
?% I 3T5Î il fe^î ïTW«r: iîrftsir q^stm: I f% ïï q^ri-^^' %g«i 
q^5liîî'ïï'!îq:-trgii^'?^'RiïgaTW«rï^^5içft<ff^îï;, ftwt-sj-ïi'5^?; 

1 "c^'Tinft'RqTf'Tîn^ir— K, S. S. . : 



§^îT}ftf?JT^î, îf q?:^jïw%^ 3f??Tr':ïr^n?f sr^^?rf?rf5r- 



?3îfel% »îrïV! ^m^ ft ^3Îisfq ïïï€ïrq1ï^ 133-, ^pqm 35^ç^PTr- 

™r^: I gw «iiRîif^f.^^ ïTrap^f^^qr arr^aaïqrïn 

1 ai^ïraîî^— K. S. S. 

2 «^«[s— E- S. S. 






fçjp^ sîti^TT «Jir^ I 

q?tsf7 «iTïïRrar! îfic'q%ftï?ra2îT ^irOTPîr, i^ irgX^ *f^f^> ^^- 
*W» ?5îîTf^ aî^ftnîj 5^^t sqra^ "cRm?!.'' ?fe I 

5fè I ^^%^ v^m ^mms^m^i srrr "fk^ ^ '^'' ?^j 

1. a^wTffç^ — K. S. S. 

2. °«R«il%aw3^ w:; ggc ifir «^ïïRf^gfîf— K. S. S. 
The editors of the K. S. S. seem to hâve taken 

*îRÏ_» as the *?ra^» of the kârikâ and î«ïrrq; as its mean- 
ing. That is also a possible construction, and a 
simpler one. We hâve, however, iollowed Bhâskara 
as usual. 



■■•'■■ îj 



'^'t?%l'î5 tl ? Il 



1. ^sr^itgîï^l^— K. S. S. 

2. 3îqr*ïïH«?ï»rfir--K. S, S- 



■^^"^^j^ %ïr?rT^ ^m^ ?î#î^g" ^m^^^ ^mm^ 
ïTT 3-çn ^ç^n 'sf^TîTî^ïf '^î^^^iï,* çrfT^PTR! ww^j 



fv^H. ^w^qîr^, ïr%ftw?r'n siraîlr^^OT??^, fî^îr%--ç^^- 



1. 5:^^§ig[.— K. S. S. 



îTÇfs 31% €f%fè îî'iîîT i ^^î's^ïTW :ErfTf?r5r?r5^^T^T ^ 

%f|ïrî^Ç!r' ftir^feiTîrïsr Vît' ^^m% çr% 'mK^K^ 
3îîr: î4" t «f?^?ct aref^îq^îî ^fè%^m «rftf^cftfïïr «xrri? 

îî^lïïm' sqrWî fic#iïW' sair^ '%^>J |-f% , gf^qçq Ç|'?tîTr- 

l'ai giiTfqr mmm ^^?5^^, mi^m'j^^ m^ ^T^>sïM^ 

l.gcr^— K. S. S. 

iingto smpî^'S previous statement. is due to M)â^ 
^PMr seems to be, therefore. a scribal mistake 






1. ïïr^^, ?^ '^— K. S. S. 

2. aqp^fïi^— C. The K. S. S. bas 'gr*ip^%^' which 
is a better reading, because the condition of mw^i s 
at the time of dissolution is not similar to but 
identical with its condition at the time of création. 
Hence we bave adopted it. 



g tîTKrïî^î ffâ33;îwçïTi:iis^;{:'ïr'En:fài^srîRîTRW'fjrftïf 



ÎÎ3 %^nT^ -sTOt ^ra î?îîçr sirc "'ïsn|;""?% li ^ 11 



1. 3igi^^fqr--K. S. S. 

2. qiçi^— K. S. S. 






î^qiî,— sTfw^^ifii, sr^î'^^^î'^îî'iî^ fer: ?[^rfe^g^!îic!i^ 

fe%îî[?s^T! ÇT?^! §i[î ïï^IcT, ^f^Tî ? ^TîrîKtr— ïT^l^flïiaFr siï^r, 

3 

1. ç-TOï^— E. S. S. 
3. qr ^^wrâ: «r—O. 



«itc^l'^H^ ^ qs: ^W 5i«f^ ^îîf 3^?Sf »^^ g «g q;%% 

srfïï^siïW— à^ïa'jr ftïîïï ^^?iîçq3î, ^rsTRi^— h^^??- 

1. g^fggîl^arsîpïïnï,— K S, !S. 

^tjJ£l° •'^''- r^' ^^^^^*^^ introduction:^^ 

hâve had the whole kârikâ together as printed. 
3, «feft^'ftf ^-ç: Ijç 5,fç^«„Q^ 



f?q4s I sni-f%ï^ "sîçiï." itqw ^4: I 03^ 5r%fiîg^ Ww- 

"î^*îf^" ç% q^TO*5^ I îï5 aft *i<i(^^4=Kqï^q^wnTrcî{fl?ïra 
^■ivJ^m sqrRwsr, t^^^icR^ 5^«qîïrali% ^ïî^i: i ^^ 5ift «^llr?- 
3 «^fe^s'ît sïfïîRçq îïi«rî»q^ sré% çîqan I ^gqf^s^jwiri- 
1. 3?rè^Rêsl^ — K. S.S. 









1. ^f'WÇ^^Tïiîiqîv— K. S. S. 






ffà ^rapè "ara «î^" ifèf i i^^îiww fq^ïnrrf "tctït^'' ?î% i 



gïîr mvv HîiraT, ïirfRi 3 sJîfîgaFqT^îi î^î^rsçïîiiwri w^i 

îRciR! ç% 11 V II 

aro q=^Treq ^If^Eqi^^f^RBî ^(11^ "srfq^îi^» îfs 1 

îBîWRnîi^ I Tï^'î^îRfàiçi w^ «tfsqsror s^n^l 1 "a|s|*> ?^ 1 

1. eiçftîïR'i— K. S. S. 

2. ftap^s^gç^j — C. 

3. fim%^°—C, 






1. TO^ çoTîgw— K. S. S. 

2. «i^ïîran^|îi{% i— k; s. s. 
8. î(i?iirît«gi— C. 






«rwrffîiwïïï, sFarsïT— sï^ïîrg^Rîr Rrwiwirïïït i ^3 ïnqrqt" ct^ïï 
T.fegwf "ara[iî^"fî%i 5ido^«5q:— s^îgi^gc^^ |%«rr- 

gqîqfîr serras ! <'^^î» ç# | 



1. ggffT|4Jifiti^si^^ti— K; s. s. 



:^ïïTf msîî! ^?rî5 fwïï lif qfîîf??r, ^«n lîr^%înïft- 



îsr^, sp^ iâ^^ftEg^î 3nf Rif à^rs il ^ ii 



1 ai^a^wiïRswuï.— K. S. S.' 



3î5r îÉtçr .'— 

1. ««5Z5%— K. S. S. ^ 

s. «RTOfS— K. s. s. 



,.«... I^^j^^ ^pflf^y^ ^^i II vs lî 

f% 1 9m^m «rarsiî**'*4îi«i«i^, ^it«?ïrf^, '5r#' çî^req g^îî 

d"^ 1^ '«aîpîjï' ÇRT^^ f^tsrs ftî«ï^, 3iîr 3 ïï fa: ç% ¥n^ 

lïifïTîî qtspïïi ïnïïgs ^ çif âf î I ïiïïraî "Ti»ïï% <ia# 

ïTTi^'îRPrr 1^^ «Rwtsft 3iq^«iR ïiw^^ iftlçraJî: 1 



1. fwjfl— -G. 

2. 'fijô^ïR' being the firs.b word of the portiaa of 
the kârikâ, which is going to be explained, must 
eome before ôqi'ÇînS'ï, according to Bhâskara's usual 
practice. In the manuseript, it cornes after ^n^ld , 
Hence the text bas been altered as printed. 



snTuf^ î^T^5[:<3i^q' ii ^ Il 



9ÏHÏR: ^m^m mJtïfkt f^^^i ^[^iqq , f%^^l^^^f 

îïl M^4 m'^îfk W^g^f ?qq=g^cqqrfçcl i^?! Sîfq^^: f?q?f 

3ïrç "%?Ntîîh'' ^ I f%3!Rç??iî-eçqîR^i5Rq^ii I 3^! 
ft^W Sire "?t%?[^ifq" ç% I 5^;Tîîr^4%?^^ ^ mm 

"srfqg'' çt q^ "fïfsïWî^» fî^rci: î^* q\MÏ4^ insii 
1. fiRRjWïj— K. S. S. 



^ 1# '^^\ ^ï «n^îa^ft^»^^ Il = n 

^^îjTf^ 5ïir=^'è "§1H" ?ra I ^'El^%?r ^\^m ïîtwsîrw sir- 
3fg îO^î, 3i5irfT ^§^ B5F^:i <'|^)> %m ^mr^ "w^* 



1. (n^^sf— K. S. S. 






^^^^ ^^^ ";i^-' g?^ w|.-9rf^,^^,^^ 



Wof^ ."*'^^^^^ ^"'^^^°*^-' -entioned th: 
Wofthetwo^. in t>he sentence ianot elear We 

^atand3for.oouldtl.etext havebeen ^^^^ 



w^^x ci^4* ^?reç^îîtnif^ mm II =; i! 

5^ «ire'ïraïTf ?re%«nri 5r%3çr ^^ïï!^ «ht^î^ïîîsîW'I; 
fè(l^, îTïRnïï— ar^^^""^ ftw^ïw^, "3ifî" fïqftft^- 



^^iftïrè ^m% sî^^ snTTrrT m^\^ ^«rwîq ^^j qg- 
?ftïiq& I ;î3 ^qgj 5rçri f^a arrç "^sn" ci^ i f|— qçïnq:, 3r«n 

^ «a^r ÏÏ3 g^ïRWî, ^^gr ^î^-sîTïci^ îX^ îr% ^^a^rr #«ra:, 
^imm w?: I ^^^mé ^q: mi mm ^ém^ ^m "^N k" 

2^.155^% ÇtJraq;! i^^ %,a^ ^«^ gj,^,!, jf^Sfs^ ^^^^ 

1- %sr^ uil^îr »nïïr— K. s. s. 
2. îiî ^îRrî ^in^— C. 



çîtnfts^^m ^^oiïraîFt ïn^l% îftsi^lff %%îlfe I 



'^^^, ïi^$— îftar^, sj^l^rîïîè, sî^ra^^, srRtfff, irrwrfe ?^ 



2. f^s^?îr ïi«nf^r^îi îOarl^^îrqr— C- 



îRfgli Jiïi^ I #-t[t %ïïT«n^ çt sir lîi^ ^rg^t i arai^- 

ffçïra^î sil^FRqîir ïîs^ r^ ^m "lîli" 5^ I srî«ï«5rifî- 
"f^^"ç%i «li^^-^^: ^çfeîïraîr, sr%î^KîR«^- 



1. îp«R^<wra— K. S. S. 



w^% ^f%ri, îrsnf'ra Kmts.^ fipRïïis^^è ffe i r^ 

^Sf^ïâ w II $ I! 



"^?iî%^" f îïi%^ ^^i «^ ïrtïRff fïRiHtf ^^m I ïTïr- 
ficsî3Fïî î? ?i^w^* RÎT ^isrgwfit «^â^ I 'F^^^sSI'ffS 

i. f^mr-K. S. S. 



îWïtî '^^^'i^îT!,— lîîrai^ îi^fçr ^8n^; ?ra 

i. °«eRRîr%— K. S. S. 

2. mM ^s^ ïiïirar € Jî%q cr^r—K, S. S. 






irïPî. I ïfîfUïri^fïîïTrîî: '%t «w mfri;' "«tcîïw ïir?^!'' ç^#^: 

gw an ^^2t: ^«^f^ 1=^: cîret ^r: sr: açq tiracti??;., îjîsîi 
3ï?«îf H q^f fà^^ïï Tffoi^r 5î^% ^ arc 5II3: ^Fiïf^cîir, 133' ^^^ 



i. wm jm ^TT ,-^^— K. S. S. 



^'^i I ^ çfI ffè^, snqj, %mt, «rigî, 5?rîT:,— f ff qs 
^nfw^^ g^f^^oiT^ 5rsrîTiTT%^ !i ? n 






l. gsr— K. S. S. 







^=nwfi 



"\ 



ç?(fciïrR2îgt%f mi f^'à ^w. %^^, u 



1 mm^—C 'm' does not y ield mucli meaniag hère. 
As the Âhnika deals with tiae litnited subjects, we 
hâve altered it into 'Ttrî", Another possible reading is 
"lïïÇrïrflïTqlJi'', corresponding to "fff^wi ïîr^^Tîïrn.'' in 
the introductory verse of Abhinavagupta. 



5î?r zut:-— 

^ w S§w^ ïï?r% . çr?^îr%gîf ^^?rrc^ ^i-^tth.- t^srd 
m^ w-s^^gi fç^îaf: |5îd mm K% ^^^x\ wd *t^% 



'M^K^ ^?qî%: ¥WH^ Il t îf 



f%^TO 'm^^t^ {%^îf g:?^-^ lît^'srrïï nf i^w 5îw^qîî:^il%sraî 



1 f^î!f%îîiîf^g^ii^"?îîî^^lfè— K. fc>. S. 



âwifï^t^'Tf^sè i^ ^^% Il ^ Il 
îîRmt ^^i i^^fî[^^î ^%t II ^11 

sr^RRJïîf?îrï sR^f*r§rî"ïf mfqffl'^'l ^^, srsr ^^ ^^T^rfr 

«î^^îîîKrfT, ^m ^ fqs^^ f i^tîçîïrt^î mwm^, w^m^nt- 

i feiîïfir #t^^— K. S. S. 
2 ai'ftura^—C. 






qfât «^îi^! I ÏI3 aff g^T s^as m f% ^«r siiq^îi t?^ wk 
ftâ4 55!^ aiT^ 'îTîg'i^' i:% I ^àtsfïnRT^qîîR ? ^qîigRJ 

ïîrfrïïra:, <q^t' çf^ sïtrs wnft f i% 1 3ï^q q'^^^r fè^ft^it s^w 
55^% '^^' çfà I îÇ^iT^f 7!ïiTr4{-HÇ5f SRI, g^ç^T OTq«>rigt I îfl 

?:i'l* SURS 'ïTrîrT' ?% 1 qTfçr?rî-f«:, #— ^cit ^>, *#5^- 

qq: î& Sîfr^g 'îT^s'^f^ I ïT^t— ^TCTP^^3«1I^îft^'^%?R«ïTrIr 
^5:5^^ ^ Il 



^é himr^î çf^f^^ mmt \ frw ^^^m f^^^ ^û'^i \ 
crtf«% ^tî^^ ^îwssrqçsr ç^îîï5în?'mj ?¥'ç'îî'?rï^3i' 

^^ïT^îîg m^<=sé îira; 33: ^wcj;, èsr^ fel^fs, 

'm, ^^^HHr^ 'fift' ^^w.î 4im:, ^q|^ ^-.# 
'3ï#^' vAéw- ^Iw^iqîfl % lïgîTïrsnff-iï;^ s^Ki^f^ 1 






The order of thèse sentences, as found in the 
M, S. eannot be right-. The sentence ^*3T?3|5tî ^r qi^'ff|f^> 
etc. îs apparently an explanation of the Vimars^inï, 
beginniîig with ïïRrçÇf^^J^r, whieh is referred te in the 
Bbâskari by the word mm ?!% ! Its real position^ 
therefore, is not after t^ff^s^rf^î^É ^mt ^s_ foiind in 
the M. S. but after ^m im as printed. 

2 The position of the word ^^^^ at firsfc looks 
rather strange , but on a eareful stndy , it seems to 
indicate the connection of'?f|^ with 'mW asîts subjee4 



'sRîRl^' 3Wî^T?r^; «ï?;^'aç^ lTr?T^ïï?5^%^ ^ ^ M ^ ^q^ r 
lî^rfïm'i^: li s 11 






5TW%, îîîî^ïïf: ^fe^ 'P:5Rri^€tsf??r,-?;?rçr^^TEq;; ?r?r^ 






1 5wr 3î^s— K. S, S. 



1^ ^ïîf ïïâ'^^gr m^im^ fmf^mi n ^ ii 

1 g«m^:— K. S, 5. 

2 it^RÂ—K. S. S. 



^ïiî#îïr "^ ^p^ ïï^îTî mffw 1^ I 



^mW 5#!5f7 sBiçqa: î?5rfè,!95?R^?R^ fl«ïc[î^rg: li c; il 



1 '^^îT^r—K. S. S. ' ' 

2 ïHSq^— G. 3 ^cq^îir?q:— C. 

4 The second half of the verse, as found in ihe 
M, S„ has one syllabls more than wliat isrequired by 
mètre, Could the reading hâve been ^^q^reWT ^cTî ? 

5 îïT^:— G. Although this readine occurs" 
repeatedly in the M. S. yet we hâve adopted the K. S 
S. reading '^^'.> . because it expresses more acoura- 
tely the idea contained in the esplanatorj word ^tr- 
Ror: I For the same reason we hâve retained '^m-^; 
in Utpala's kârikâ also. 






11% I q;^îr q>fscf f f?wrf 'sTïT R^' f fà I cî^t^%-^îÏtt3^%, 
^î, %^%îr îR^* ïî»ïï^^^s I g«nr Srf^î f5%t:— ^nq^wRlTT- 

ïiforaïi., sïîîf aRWîîi: I 5if%ïîsrt M^rç^^r sr^^«frg: • fîrfr?^^^ 



ï;"fgv:r Tïïîî?rfî??rr¥r|n Ti'ïïg^^cîwf^ fàf'^T'ï'trgw^qïïT- 



^'^ i ■ ' ' ' 






irîTs^^.gçsir^^, g^r a^iratergçïTr, "rwr^i: ^^ïîssRr s#îrarir- 



■=i 



1 ^vïf^i'^wRrfïïïwr— K- S, S. 



SH< ê^îi<^ fils! iî^+i iïiïflsîïi^'îT I [ ^ î*ro ^ 






î^rl; ?r^?î?5'iîrç^ 5ïînl?TÇïr 55^0}^:^ Icf?«rat5f^ '<?%«' 
1% '5^:' ff% ?ri%5K: 11 U II 



1 >sï^sf^— K. a S. 

2 îT^ ^^cfRn— K. S. S. . 

3 The verses 11 and 12 are given together, The 
introduction to yerse 12 cornes after the commentary 
on the verse II, As there-is now no need to give verse 
12, Bhâskara. therefore. appears to say '^^^ggiaf^ïi' by 
mère habit. 






m ^%^sm =^5^5içjr q^5r«f 'ï #çw^<fàiçi ^% 






1 W^—K. s. S. 



«nTTTïÇRw^W ?rf T f%s?î'Rî% g?3?3nsT ?f?^s#^gT sraïr 



sqi«5l 'srï^îï?ntl' ^ra i «Tsf^: s^i^t ^<ti% pi' Ife i afçct- 
5ftil^«^rr^^ïr:, gCTS! <«:nT^: t^r «*^^: e^«r: qçgrn 



h^M mwi^T ^îi^f%îrfîi^«ii^«îif^— K. S, S. 










«èfà ]^^^^' ç% l'ïrs 3î?jr3r «tsti^: ïçtfçft in^ ^^r grrç 



1 Çc^gj^aTOïTswci;— K. a. S. 

2 B^i^t^tqfîqr— K. S. S, 






m^ fs#r 5®t^ sîirai 'crt^' ?% I '€5T%ïïi' ?% I %> 
^tfsm^^s:^^^', aw «sî[rar^=?# i5)fs:2Iïî%! ^^fîïsîiir- 

TOS^sf^ 2ft^^ % "Rsp Kir I ^ «î^r-ïîw 'JS' I f cfî HRçqf 

1 The position of 53îitînr^ eoming before 51?^, is 
rather diSxcult to understand. In tlie Vimars'inî ^ is 
explained as ^ lUTrcrfi: «utîTr. Could the Bhâskarî, 
therefore, hâve been <^> f % ëjn!^! '5^' l?îlf^ '5W^I' 



RAV 



t?g?SR^TfÎT^#Tr%ltS'ïmT I [^a«^«i 



?% r 

•îjfTrTîqtsîï^o 1' ( Tito >si« ) 

qîF îTgïTînïîr^ 3^^ m^êiw ^t^i f%«ïTÎ?<ï:, ^f?^ 



m ! ïiia^ pr^Fé j^g^PAc, ïï?lcr^2î^*: sm w^ ^i^- 1 ^^ 
3nsa^%:- 3ïï?ci^5qTqR^<Tr, a^ir siï"rrf^ft^r ^ arc ?5fr ^l^^ïï^fr 



1 îiïoiif^fqa*»! — C. Although this reading oecurs 
thrice, yet it seems to be a mistake for cfîîirïï'r^^n , 
beeause the sentence beginning with tnis states 
another view of g^BÇ, which is différent form that of 
Abhinava. According tq this vieXv. as \ve learn from 
two quotations, given in the Viœars'inî, it is the 
asfrnrrs^ and not the Mii^iJifr^ç, which constitutes 
the first five of the jqs^. 

2 ï!jcr^i^ïRrJï.<ra^ psçjj— C. 



m^i ^f f??fpn: §|iTî^T ^srssrof wm^^ ^ '^ 9miw-*m 

^^T, jsT^rf îr#ïn?î%, ?^?ff5îTf rf'^Tnf^j.-I^în^î^îî^- 
^^j t %î^ gïn%^q çrt^nrwif'Tlirff ,-f% îi"î?n: nWi 

<g^5M) ?Rr «pq*ïr sîir'ws *5B'èîî' ?% 1 ar^-sï^il sih>, ?î%- 



1 Rîîsr^îT — K. S. S. 



mh^^J^^ m g mm ^mi \ 

ij:%îi 'Efèé îifè^ qî3 ^^^^ 'sratïi'' ?i% i i^q;_-^?ïî^<rr, =r fc 



1 ^ifeïïftsRr^— K. S. S. 






'ïî'îï^raiè "q" ^ îTîn' c^i ïTTr ïTc?^':^ s^È erg; air h ^^^?[ \ 
^gtî.-graaî?q"t^j^ 1 ^r^ mmm^^k ^^ gg» 1% ^jqt 1 



^éî "T#J wmi\ ^^^ 5rîn^# 3nïT?:Tsr?«n,-i^ ^^^^ 
sn«t îlfoiT I^Tî^srfé^ gîîkçîrîrrî ïri?5'ïîl'r?# 



ïr% 'TsiVffà I WïîFïr^ïi,~3Tfq: ^fï?: i ^^^ 'ï^ït^'t ^î'''^'^^ 



1 îRisîï^^ =5— E. S. S. 



5®)^ sqr^Jiïg flffeîii ^Ifè '?rg' f%i 'srî%' mk^ gwf^- 
'nmi^'it IwsrFîT:, îrw qg; 3rïîHSîs^ïj;-^r^8îr^rft?q»r, g^? 



1 f¥rcJ(Tra5srf?cqrîi?q>g?sq— K. S. S. 

2 ïîî<nri^î%^«I— K, S. S. 

3 i'sïjî: I «ï:^— K. S. S. 



?% I ïî# mmkî st-m^ %i^\m gor^Tl g;^5.'^lf%5îr?rîr- 



yiyi«^iii44«ii<, ciîç*Nîitïfçr qr gqfcftïr^cT 9'!(s=5ff 5?îtîj^?ïr*- 
^■<l1tll^«l«lH5El^l fît! 3Rr^?qf^?!îîr sïïf *q^' ft \ cr^w:- 
ïiçrs'îFiqî ?[«ir «fRj^w: qj ç^¥rr?î-55^ k^jt^ çr^ sr^ «là, 

3"IlR^ri*ll|w4l!-q^^qt: 3trT^^5atI?I%=5Wql: qg^ |^5[qff- 

m<i«i^r: ïT ?5j^q' i 



î^grR^— K. S. S. 



^W{^m^ 'SqT%cÇfT-fWfT^T-tw?îr-Tfi:sW-H-?îînrî:r-ftïï 

gimq; !t \^ Il 

3îîrçfR?q 5%, 9g; f r%=5wqw^ïrroifr^=^q* qt^ i^mtî^ 
^tq qtïT?r:-2ttTr[ci: Il î=;|| 

ïïfîTTWTrt-jrronqrîïïJ^snsfTîqrïiTqrac, ^Wdïïil^-f%^'?q«îî^ïï 

ïW^RT-'sfk^ii^'ïr f^*r%: ï!qcft% ^Tïïrîïr: I ^î-iifirr7rîre<îr,'f^jt:ïï 
1 !TrorîTç;?r— K. S. S. 



î^ff^^ km îT^^ f^ ^?îî?^:, aèsfqr ^; çç^îfî 
îrî«r?^t ^èf^«TFè; ffionTTïîîftJ §fTg?¥r?i i ^^^s^ ^^s^r- 



fèîî!%;, %3nîïr;ïHcrî¥qîf^Tfèî^-%Çî^qq^èqiï^q^ç?îr, fg^- 

um't ^\^^m g: «k: q^qr; w 3rs:çr1,{TOqq?:Tîrj^ïrîfl-s:qr«- 
fisqîr îqï?5re;qrf<Rwa^qT ^îqaira qt«Rr t îêîr-^sqçq fçq^^, 
îTRmïiîfffwèqRïïïff-2TrorrqRt^R^rorq5q:iq[j7r^^^ ?r5r-tr^ç;q- 

ïïi%, W r^^Çq f^q&: %%r3;-f fîipi^f qftfîîïï qçg, STf^ft €c{t 

3M içq f5rî^fe$«jH:j^m eé ^oi îrT'ïï?g-ff-5iT'>iïrrqïT , ^m- 

^Rlîqqîîfî I ^îr#é gn^^î^ ft^ sqr=q^ 'g^fjî' f% ! 
?îriri^1f«îi., f%5Ns?rJî.-sir'irqrqw ^^sqiî:, 'çrTWrî' ?fè, ^rw 

3rqg: fîTïïtq, f^q^-^irqri' I ^qîè qrorrqR^rng^Rqr çqc^sfq 

^qq^gïi qr<î:, ^ntqTfFiçqT-5fçr?qrqtqr^^?qç:cir, %feî 

1 '3Ï1H' ^ ^qraî5qrdTgr^— K. S, S, 

Bhâskara takes this as one compound, as printed, 

2 ffÇ^q^TOWlflq)— K. S, S. 

3 srroirl^îqàqRïiqr— K. S. S, 

4 J»5qr«f^:?qraçïrr— K, S. S. 

5 ^ï^qntor— K. S. S. 



i<% ^2 j 54 m^% 



\9\ 



^?reî|% 'â^Jiirrf^cg;^' ççq^g^ffèîp q<w5rf3%^, ^t^simi- 

1 îïïïïïTÇîq t^— K. S. S. 



%^m^m^^ %iiçd%» '^çNïî^ çfè-% i?3q«ïT' Bqrwq- 
1 ^«—C, 



^frTîîT^^s,-?% çrgjîii% %fJM^ srwéèi f%®^^s^| 



«flïïfRrî-^^Rreqj îïïoTSTnKt *îf % I v^g ^qrî ïï^r: 5%q- 
i:?#!r ^pfîj^q^îjrfi^ q^ 3=5^qr sqreqfTcnî: i fait? ^mr- 

I' Ç% I S^tsr^r%Ç;<Tî q: g^¥57a5ï^qîlf?JIÇ:-cJxfrf^?;qFS ^f: 

gïf q^ sqrqîT t^f '5;^'", qçïr%^f%gT-%qçrq^îqç7Tqrwr- 



•qîrftïï^^fsqiqR^^T—K. S. S. 



^îî'ïsrGîrfe îiPiîiT-srî^aîî sft^ç^^ ô^îm^^ '^igTT'^:- 

,,3 

ïii'3î^Rr%, ^çtq^^^-%^ïïîsqr<!:, 'sT^3[f5r«r#crsrsrR?3nïî 



2 siîr^srriîgîtMîqra-— K. S. S. 

3 îin'n<ÎR€îîRiîCRStR'ç?Tgq^— K. S. S. 

4 ftirRR«!rft[gîk^%w^gr— K, S, S. 

5 «dissîîr^— C. 



1% H Ro II m^i l<5\ Il 



^<»<» 



3^R: f%^RI^SïIïW5l! ïîfi% I 5qR:-ôqîqi^îr: vfmt, ^V «R%¥- 



mm fl?ftîTîn%^ n ^ u 



ax^Wf 5rl%l^ f^ft^ l^iTi^ ?5îq^Jir 

^ffït«iiîft îRî ^^ %w: çak ^^m-' I 
fira: ^ %^ ïfgr fèra: Trarç i3?r =? i 



5rN*l*ï»%«hli 



TtîTîfîîTÎ 



L AMough theK. S> S. divides the last 18 yer- 
ses înto two Ahnikas, the firsfc 15 coastituting the 
firsb and the last 3 the second, yet, aecording to both 
Abhîaava and Bhâskara, ail of them constitute one 
Ahnika, as the foUowiog passage «in Abhinava's 
introduction to the Tattvasangrahâdhikâra shows:— 

This conclusion "is f urther supported hy the f act 
that there is no separate ijitroduc tory verse to the last 
three verses, which hâve beea made into a second 
Ahnika by the éditer of the K. S, S/ 

2. The usual name of this ^^mi is cîtf€^îrf%^R, 
as Bhâskara himself calls it in the colophon at the end; 
but as •3ir'HTR€^f ' means the same thing and the 
text is quite clear, we are not changing it. 



^"ïS^?WT ?ét^ïî^lïi f7si?^^«î aîn^!TÎ^Tqr^^;î%?rT, 



Çî^5ièf V\^ 5Iîïft4%ïra[: q?S[|| 



wçq% ■mv' ^(^<imr', ^fq^ç;q}' 5% M^ir \^^^ ^:m^^ 



fe^q' ?fè«ï^5îlK<îTrf3R|^«1îfegiïïf *fci:'i:% I Wehayechanged 
the position of '3Faîiîgr55t-?î|T?ï# sqlfîgnï' as printed; 
firstly because it cannot be easily connected with 
'l^gçcîfj^j, and seeondly because in the K. S, S. it is 
actually found after %g:J as qualifying '^^ïgfji^» I 



l?m •Kî3î5w^?ïr%?!nf^^qî^^;75Nfî'3Wî, ara, m 

ff qîïFT îTTW^R^5in^ ^^[DT =^ ^^ f^^îîrrïT -^fg- Il ? Il 

^ îî^ tîWïîT ^f?:FT 3n?m wm^ ^?wt ?rf ^îrt'^- 
^^ 'gisf ?^w% î%^ ferè gf^è^ srïT?rç^ Ç5rî?3rfq>i^ 



^^m-^mj^m, ^ ^ ^^w^ %,^^^^ '^rf%^' çt i 
l. «^i?toI^— E. S. S. 



ïTî^ "^^aiçR *neîn^ ^^fe *sî^ ^w?#s^ ^' s.^ h'^h 



^f^'■^^r^^î ^^JM^^, ^^mn «^^fe I ^«î =sr?T?çît?'ï^«aPïwrç 

UM^^ 5at% çgpsr 'TtstHr i g^ efe^rw^ jt^î^ air ait^- 
mm^ f^>e^, ^w%«ï^ 3^! 'm^ çfe 'Tt^îql'T^ I a^r- 

r^ inton 3îafQ3 qr^w^r^sfq-^^q îrriïÇT 53^«qT^! ■^^m 
5^ g-SB 13;^% ïTR-: H^n 



1. g^w— K. S. S- 

2. îirççc^îî— C. 



t^STFîf %fw||^ çr^^qf oilîî I çr -^ 33fn^ 5Ttg5T ^^SI^Î 

spfçTîrT feiT f î^ , ?:3rt % ïr^^nsr^^r^rrar^^q^î^g- 
ïni^ ïRgarq; i %rt fî?r 3î^^ ^qfè '^^' ^ \ <am^ 

ï^ ''ara?!' fft I 'f^^^' Msriïï%i7 f çq*!: i q^w; ar^^'^- 
'srpir^ 3Wf>ïT^ I ^^' 5?î[Ç!inr ^s^^* sqreqtg g^f^ ï^t 

çfê I ?:^:-%qre?Wf^^^1 ^artjpTî, ^[wq;.— ^=^^1^ W^u ^^ 
îîwtïï g%>reqrfT km ^>ra '5*t:' çf% sraîïï«nîft^î— ïrsïï- 
'BSSrîj ïï 5 '3naT?îi«Rre?T:, ç{5i g^mM^^rg^ n ^ h 

1. ç^ç^ç7TrTJ^(^«q— K. S. S. 

2. m^f^^r-K. S. B. 






qfeqrîrt?, ftrî^çc^'ïTfir îi"^^ïîq:.— f^ât iï^ïr wïJîRq;, '«rî^' 
ira, 3î3 Q;%fa à^: i ara o;? '^tçsî ç^jï,' ffèr ^^rfer^^î'î 



1. çi^KîqçfîiïJ — K, S. S. 

2. q^fïivTïrqrîq— K. s. s. 



, €fw?:3T5Eg^{¥ II 5? Il • 






1. m:— K. s. S. 

2. ^wRftsîfïï— K. S. S. 






goîT^jî jç^r^^^ ïrioTJi, -^^ïî^^^ir sqpjjn^î^ ^^^^'tnTaïtf 

n^sm^srl, t^^^ ^iq:, hç^ ?^ç;qrfîTcq4t i fît fMsîRnïri 
ç^¥irf?qTO> gg> ffa ïtrtî i 3»î{ qj^ a^ «ïï^fe^^ s^ra^rî^ 



1. %^'ï^R'Rgï?iî;--K s. 8. 

2. %f^gç?r^[^:— K. S, S. 









1. 3^, igfî^riR'iriÇîTïî— K. S. S. 



J? Wo ] îft ?TRÇ?I 



?«*. 



^Ti î# s^îs^n^T 'ÇTT ^mi Wf^^' i h Sri mi%^} 

fqf|}> It sqras '^> içfèr I 3Rïîr«?q q|(^ tf%^ SOT 

5fèî i^— ^>qi ^qréçrt ^dH 'alw^' ffei t^^— 

1, î^^f^Tf^^^UTîTlft^q— K. s, s. 



«?^ % îT^Tir: g^q;? «î^^R «î^iïï^?rt ïîtfî i ^r^ ^q-i3:=^ 
5^rg«è 'q^îï^' it î gf^mr-^'grar^: i fer: fïq^riro 

%*||f%5' f% ! ÏÏ5 935 %feî5ï3 3TTf 'lîî' 1.% I s^îçrg^ffRi 

1. ^^ si'fcKMi^^ni— E. S. S. . 

2. wf^gïir— K. a S. 

4. sîitaïT^^ — C. 






^m ^^ ^^ I qçgt-qw^tïq, «w-ft['^ ^'ï^re'î 
m^^., ^m^: w(^ ^m ftqr ^^%, wurn^ ^mm'. 5r%?^^ 



1. «il^sïT^— K. S. S. 



gxt t^wg q^ ?nwïi '??«rftrf s^ar^ïr' 5% f^^rprif— 

fîirsrlfèîrîè ^^j I^I^tîh, ^^rf^^mw 5f^q!a^^ï% ^^i 

^m^, sTîif^^ «TTRï^^fç^r Q'^ïîfw:, ^e^ïTTîRîr stïftïïï^j, %m- 
^niwêjim ^mvt^^^'s^ Il % Il 



1. 3*iqrtïïrats«î€riTfi[%rr— K. S. S. 

2. %i3r^ — O. If we retaiu Bhâskara's reading '^' 
we would require tbe corrélative %' somewhere in the 
sentence ; but as that is found neither in K. S. S. 
reading nor in the Bhâskarï, we hâve adopted the 
K. B. S. reading as printed. 



» «I» ] mmm 



^n 



*Sïfq» C5^rftrJïï4 îK«tqt 'ssîV^cfq' fl% 1 tj;^ 'sjfi' z^ ft^r^ïî 
ïr?!ir««^îi ïimrq^ïm: a^Tïwrt^, t^^çn^rH-t^^îf^wrîï, 

1. ^ç^^^urtç;^— K. S. S. 



q# 5R^?srî?^^ q^csf ff^îr^rx^*, t'C'#^ i ^Tîrsril' 






1. 3ri%%ïH«t^-- K. S, a 



ïr^îrîfÔR^TÇRîS'aTtoî %ftr5ni% m^t 'f^s^f î!r|??Tiî.' 

«'w^î ^ 3^tïï 3C9î^î!n iïîï#5r %fec^ ^*R% **rRîn» î& i 
sî«^*<j i<il^H^«i ifibPi— q?^ >ni^^^f>rf3fè, *sn^^«ï- 

1.^ -Fl ,.]'riiii .U-iirnA.-i;-- • • ÏZ 'LJ -'O ' ■ ' ■ 



#fîwkRï?^^gFn§q{twt#, ara- m ^i^^mmm' 






%^ m^ ] «Tï^É î 



'f%m- 



* 



3f3%?;r-5îrT?rr, at^l%^«»rçïq^îîî3ïf{qW«^& aîRrirqfsîtîïîtïf 



'WJçjîql— K. S. S. 2. Bi^HïPl— i, S. S. 

3. ° 3îg^^— K. S, S. 4. crff4f%5qrïfr?S^— 0. 






y^m ^^^^ t^mm i 3-sqlè^%, îî?5îTRïr^!-îïi%5'ç# 



1. lirfîmîPîr— K. S. S. 

2. qtra* ïRJR^:— K S. S. 

4, According to the Sûtra of Pânini '«f^sïîîQqsRq^ïr' 
II-3-30, *m^' governs a word, ending in ^. t^S^^SSÇr 
3V««î would, therefore, be better grammar. 






1. ^F^nr: ççR«r ç% =^— C 






sn^K! ! i^f^ sTfg^ g^^i ^qtîr 3f^!ERî I argxRçjf h1^ jggr- 



1. w^mi ffe 1%f%j— K. s. S. 

2. ^ÏT— c. 






lï^î qg?# srf?r#g:-Hwqt%, t^^îsnîrtRïTr^^î î|ïi?rH:lw5^'i, 



1. lïï^%7ft|rdTl:5jrfg[5n--K. S, S. 






f^sTqcrrïRWîî'ï. i w^lfet 3tl%^îi' wrfff^ sq^f^om 1 ^p$m- 
*miPVm^ ^ I «r'SîHîïîî— 5Jèî, siftî^Roni snira^s, ^rrl^.-- 



3^ ^» 1 -HHS^ift t 



%o^ 



i^ï ?îîîm ^ww |ç^4 qR^rmî ) 

fl-'îçiïr?!" , ^î srçïrmçRijfn'r---îRînïï3!TC!rî, "îg!--3ï!g.v sf?r- 

^3 ît g: ïr% « 3 ?^ ïïïfèr, ?R!r ^è^?i; çî^ra sirç *¥ "q-' # f 
^ '^-qi:ar, sri^^, mm^ 'arç»?.' ç^ ft«îçRwr^l ?*ir^ww 

1. ^5frwar«Rïr'C3«''r!— K. S, S. 

2. Bfç Hmrîîff qm— K. S. S. 



i^'i tairai ii<-sji ikam wl ^Mi^^ i ', [ s «îo 5 w 



^%;! ?^^ ôqRg '3rft' f%} çigif^ <g^*jf5^^' ^ 5^^^^^ 



sit^ giç^qq'àîT '5ïf' çî^î^JT lEîîi^ '€4» çfàr qist fisi%a: i ^^^m 
3-qrw smorq; i fsiicqr^^î '«tsfH,' ??qiq Tr^lsfe, ^ g ïî i^j: i 

2:?Rïï^f?[tîqq^sw ^rè fiqçiîqT^ 5«t^ç!rr3qr^îç?frT€sr i ïï^ 
itîqgqr^^j I ^firw^q f 'fgsîgRiî^;' ??qw sq^qrs^lt^ï 

l^m^^^^fk^ qft^^: M% ?% II? ^ il 



1. f?qçq 5qr^qr«T fj^îT îrqtïï¥aïrïïfè«?qR[— C. 

While trying to avoid a succession of worda eudi- 
ig in latqr, the author makes the avvkward mm '1kI¥- 
fè3;^f<^' when he means ii%q' ^^or f%ç?qîg;i 



;î^ *rîw% «a7W%# sr^^în ^^fe, ^x^r^m 

a^K^q>ir^% ÏÎR: I TÇ^f gïîpî 5st^ êJJT'^l «çf^jg., ^j^ ( 

I 







5« *I« ] Ml' h*' è ^c* 




3ï%^! 'EWiws ^sfqr f^îRr^ cfê 3 Tfi?i^J i ïif^çrr a^Wïr i^qw- 
?ftfeir ai^^ïR^%^ ^w il î* Il 



1. a?îiw^KBf5rr3^rïmïft nfèsrïr^qfTr— K, S. S. 






s^ ^^îfteiî^ Il mi 



3^ ^0 ] m^% ^o^ 

^mw^'n-'^t ^^7m qi^^K K^wTi' %^4^^^^ ^mm^, 
f râ i «îf q:-5pq[lî'T^l'ï^«î2r q^^îiÎTl5ôîï?t ^^, strias !???!«■- 

1. i2;tf^*rfqlï^^ «%—C. 



%.'t9 ^^ m M ^^m fk^ \^H{imm l [ b 9t» î sno 



^ôr^î M^ ftw5îmîàgr 133' ïT^s^rsÉfè èg ^âîirq>qttflr ^^\ 
«ffg:ir% afîfïf g^^fe %5r, ïffçr'^f^ l'iRtsIq' arsifçpffir 

g^çmqi îTïï^îr 5R«?f«îJî^ iTTÉîT I ^3 ait «»r %S 

^H'((l<l4*t^^ îtsr ïïïiîfRlsft gïî ïï?[, &5R g sj^sfatf, ^r^iï 

ii'H'Wiiijti'Mri 

^ty 3^z?t «rtîfti ^aflTf 'muF^' ?^ I srr^r^qNirrf^, 



fi 
gïï^t, grff îà- çrwT?^ h^ïrI ^iwi fk^wf^fk^^mé^^f^Wf- 

à^: I 81^ %5rçfèîWff qP3^i:& 'îïîTt^qf çfè i *f<ïnf?' f% I 

'anf^' Bs^flr 3?î%^î ïi^OT^i?2nîit ïTiorï^ i ^^ "g 3T«!tïr^f «rr^^iT 



i. ïi%% ^^ (Tcmé^-s:. S. S. 

2. qnçftîî^fe<T4^îlï--K. S, S. 



tf %g: îît ?r?2r-fçRr-.ïRl ^çgïr.-, îr?îT^Riîr?ïTf^f lî^^ç^- 

^ç?r*5îr?r4î%qr f fin, 3?^ çîqrrflrg^s^jf^g^ç^^g^^^ ^ îfltJTri^- 

■ VF^®?^^'-^^®^ beginning with ';i5 qgr^m'i'Ttî'/ is 
pnnted m the K. S. S. , as a part of the commentarv 
on verse 16. But it is the introduction to tli:e 
following verse. We, therefore, begin a fresh 
paragraph with it. 

2. Prom hère the commentarj^ is ofan author 
whose name we do net know. It is nofc possible to 
edit it cnticallyat présent, because the M S is 
Tery corrapt and full of long gaps. We are net 
moditymg the text of the Vimars'inî in the light 

nii, r"""''"^^'^'' "^î'^'" wegiving in the foot- 
notes the corrupt portions of the commentarv, as 
they are ouna in the M S.. They are too many To 
fave'beeri^ '^ï "1"'" '^ '^' modifications, which 

3. ïïtîRîffïîirl^W^^rq; G. 



^''^ t5^?5Rïr^rfwîTRnft5îîpiqi [ « ara j an» 

W^j^^m^w^^^ %^îftfW¥?rgqrîri WtqîTif^im ^. 

m^n^-^mm fmm^^^ ^: ^^^j. ^^^ ^ aw%çt% ,' 



!<f ^o j Mweft 



Xi"^ 



'M^im ^ s^^ f^^m '^^^it ^m% 



erll ?« Il 

PR^^Î,' ^îï îTR^îf i3:«î^ïïïT5îf ïï *^^) %f^ q^Çiï aT^U^r 






?Wg?EÏ^I 5:?5-SI«?T^5r;ï TOq^içjqr f%^îq?^^ îqr^i^ffèf ÎT|:i«E3?9' 

^5rr^fe^l:H^wfqr,fî%j--%^g?tïr ïTïrftrerT^C 
ft'î^i* ïî^«raife ^f^aîT^i 



-1^ m^ j m^^ \%'^ 






ïîî?ï^lîi«w*iiini^: 



Niiî^fwwfiwit a,* 



^iRcfeî 


m^ 


*iR*î 


W^ 


«ïïï r^ ^m^2 


l^'i 


W2NSïf«r^?î^iîî 


^%^ 


^nmfm^ês^ 


'1|o 


l%fè; SÎ?îîWIT5rfeRrT 


^^t, 


^m^^^^n% 


<5l1 


f^îi m^^j ||ç^ 


\IR 


^^nnmmn^^ 


^^e 


i^^îé^Htwts^cr: 


=^tl 


^islm^^^ m 


^o^ 


f^'iT^ls^ïrTçrîHi 


^"iX 


«lîtïîîw ^ "^^^n^ 


;^^H 


^ l^if ^2^1 


%% 


mm^m^ ^ 


:^^« 


^Ti^î^fi?ispmî# 


^%^ 


m^mm% ^uâm 


^is 


^tîflftwiîfi^f^ 


^^HH- 


mumt i^mmm\ 


n^ 


ww^^H^ 


^1,1- 


^çîTO^^ifiFîîrml 


%^\ 


^^ îî!|if ^^: 


i»o 


¥^^^ f ^Tt«r 


«K 


^«TT % îîr^^Rt 


, .,,^r 


«ï^çilît??îfîî^|;ffï«^ 


n^ 


gr^çïTfè^^jgïi 


|oA 


TÇ^*îç:^fiî^ 


ît^^ 


it^i^çrlsfir 


\'i% 


K^ ^^ 1%^ 


m\ 


^tf^5î fèîîT îT ^m^ 


^^% 


^«ïf^î^n^ 


IV 


^ï^^T ?3?^ 


, . , ?<^ 


sgéîï^FWf^ 


ijc; 


^î?£Kîfè^aîr 


Yo^ 


^?îl%î^R'3Frïi 


1.^» 


w^mîê^îïFlîf 


|î^,^ 


îi-g tef^éï ifï% 


^^H 


twr^T^^ïîl'srT^ 


|H^.. 


î%îl ïftf ^iiïT?%r5î- 


Hvs 


î|B^T^^^qçgrî?i: 


n« 


{%'R^^^^îî>5?^^?r 


|V5^V 


^*4fe%ft 


|<SH 


%^5J fîî«H^«r 


^*l^ 


îT*^ g«?K iElâ^t 


n^ 


«Tl^il^^W!^ 1 


«OH 


îî%?î=WîÇ^Fî?çr 


■ %\% 



[ 3^0 ] 



•s 



¥1^ 

1®^ 



^ ^^ f|iî?rç|?r 


















i^ïit?fiîiîfti#r|q?^^ îj^j^jl ^^-^ 



<î3 






^ 5 'S 

ni 



R? 



i ^^\ } 



M4\ 


wm 


TJ^^, ■ 


IS^ 


mX^^!^ 


%% 


^î^mwr^t 


^îo.^S^, ^^o, 


mjnm^^K 


^^\ 


é^ 


^n,^%A, 


mmn 


%^^,\%% 


^fSTfç 


\% ^^\ 5»^ 




\%% 




Ï9S 


"m^^w, ■ ' 


\^% 


Î1«, ^î^, 


^^m^W 


l'i. 


^m^ 


y-y., 3««- 


m^ 


1^1 


m^^ 


^»*, ^?î, 


wMmnf^ 


^z; 


w^^mmt 


l^c 


^m^w. 


^^ 


'rv 




^c'iî^rtt^ 


^3^ 


mmm^ 


%%% 


^j^-n 


M% «y, lov. 


Sï%ir3RR|f 


3o<i 




I^S, 3»«, ?,^<», 


mww^^ 


Cl 


ém 


?®^ 


win^rç 


^^^ 


srawi 


"Î/IV, 3^8* 


mmmw 


€€^Mt 


^wsfè 


^«o 


tWïlt^îîWi^^ 


wmi^m 


W^ 


isïï«r51îiw 


(i^if+jC 


SïiFO', . 


^v^ 


wnif^ïTtoilqT: 


^^ 


^^•m^E 


: .^^ 


TIffSW? 


^■J 


^Wïï., 


^«3 '^'^^ ^^% ^^« 


q^el 


\i\S 


«ïWîfîï: 


^^, R^'^.RW 


"ïifoi^ 


^\X. %'S^ 




^«v,^«>î 


Ml%iqRg5îî 


, \:^^r 


mmi ^«j ^v^3 ^^\R\\ 


ïtsîîRtîrDî 


<:^,^Xo, 


m^K 


^^£.,'^^^5 


ni^fk 


:>v-v 


m 


^^5 î|V% ^î|^ 


^^"i^B 


• ''» 


m^^w 


'^%'(%l^% 


^«nf«i<iflr 


..: ...;'?=; 


mni^Ki, 


\%r^, ^^;m, 


lî^M 


: n 




^ô<:^^S 


5Tf^îP=?^ 


*v^H 


û^mï 


;■■■■':>% 


#«7115=? 


\3,^ -4.^ 



[ ^v< 3 



t?îîif Rt'ïî^fTf^flïSqî'îÇïïîîît îîî«n#5ïf ^^ 



u^^m^ 


Wi 


îTî^îRÎTr 


%W 


^?OT 


^^s^^^, 


fî% 


%\ \\ 


m^mm^^ 


^o 


1^ 


%y€ 


wmm^i 


^^^^ 


^T^m 


1^S<^;, ^£.^ 


^mm^fmi 


<: 


m^ 


R'^\ ^Yi 


^îw 


Rv<i 


f^^fl 


lîfj^^s \s\s 


Sf^Hî^îT 


^HH 


irwîq;^ 


„ ^^\ 


sigi^*^^ 


^^\ 


^i?n^ 


^%\ 


tf^Rtïîi^ 


\s^ 


W 


^^^ 


^mi^ 


^V, 


î»pî%ffè 


<î 


^iirfîW 


^o^ 


^^s^l^'H 


,A^ 


=!Îlî|^OT 


«|\5Î^ ^#^ 


.>f^ 


M*ii^5r 


^Y ^qî^lfî^r 


'^kvs. 


|?{^f^t^fïiiîîliîfl?l^-^ç5^^^ îTîîî'^wmRf ^^1 


m^^, 


^11^ 


^^^ 


SB^ 


nfk%^t 


^^VS 


•^?îîrïi^^«r 


^H 


M^^p^m^ 


V^s 


^mK^, 


,I1 


!^ïïî?^i5ï(%5 


^V^ 


^i^m^ 


yvt 


^iî'3iWlîi|^^ 


V^ 


ii^mm-MMK[, 


£,Y,:^oc: 


«l'OTïîï^îr^ 


d 


^ôiîî Hrfèr 


' ' ^? 


^FcTî^^lR?^ 


^a.^ 


^îa[\é^''cr 


^^^, 


m^f Mmt ■ 


?vd 


^^^m ^Wî 


"■ "^o 


:;'îï!15l€lîà"^'''.- 


^o5 


%^ r^-Br 


' tH'^ 


.-."'^W^^ïï ;;,,;■■ 


^%K 


î^îï4Wï«F^ 


/^^ 


.; sîî^^w . . 


^H^s 


3^n(?^^^ 


' '-''h^c^ 


:\^F<i^çpïM : ■ 


Viy, 


^Jîf^îïf 


'\SY 


?# 5ï5ifè^ 


V^ 


'•^'4îqïR[%^ 


,?oî 


■■-■■..^■;^^{lfî%/.. 


n,i 


l%feçTf^^MK 


î^tH 



[ m 3 



mi^^l 


■^iH 


mw^Ti 


ti^ 


*g<î?^WMî 


ï^V^ 


^^4^ 


■ %^^3 


'^'^ï^flrflrg: 


\î^ 




■■^1 


^é 'h'è% 


V^^ 


sr^m «?^î% 


■■^\ 


^^^^^^R^ 


\\Sio 


ïi^mâw 


^X 


^mW^î 


. . c. 


^^^fqpiï 


VI 


nm^ ^^ 


■ V3 


jTf fô5rt«r«fî 


t%% 


trf ^ ï^^;^Kl 


VH 


sr%aff^3TOfwsîrîrçrî 


nvi 


^^jm^^ 


Vï^o 


5fcïî?î^3î qftf^^ 


r^^ 


g^: k^m^ 


^Vyi, 


5n?m^fps!|î^ 


^^ 


^^^ ^Fcmi 


^Ho 


5rT^îi:5smî?^{% 


R\^ 


^F^îfè^ai 


Voo 


MlRl4|vîî:iSr*î5^: 


R^H 


âi^^ff 


^^ 


^^ ^m^^^ 


Yî^ 


tïî'SÏ^WÎf 


^N^i^ 


^î^^^hI 


; ■ ^v 


l#^^g«î^î^l 


H<i 


^l^^l'^W^T 


^^H 


^î|oT5îyRs^îr 


^o<^ 


^flS'^fï^^S^^ 


^^ 


%m c%îrm: 


,■ ^VM 


^rgçF^: 


'%m' 


tti^ 


no 


îf^warî 


^%% 


^acîïîïî^^ïîïïî^ 


nv 


4{RW^^| 


. ^^€: 


^ ^^^^î^nm^ 


|V^, \%^ 


iïmlfîî^î 


Yo 


^ 'd'f5'î?î'î 


^\^ 


S|51^ 


^Vo 


5ïg ^^sr^ïï 


<^\ 


'STôSTOT^ 


, , '\%R 


5Î3?#^RW 






1V^,'v^o' 


îf îirî=çîr<cr 




^ ^«îl^^i 


■ ;^x 


^ïT'4'î'ltp^ 

A 


3'^ 


■ ""s 

5î 'HÏSfesT'îîî^ 


■^'^H 


m "^m 


.rm 


î=rîf srPrHWî^ferïi: 


|o 


mmrn^ 


■■■■: '^'/^^H 


^îïî^lî 


' \*» 


^i k^ 


:'■■;. ?^1 


iRÎ^^^ 


■■■■" '■ t 


fkm^n^ 


^ï^ 


^fîîîrsBTï 


■^1 


^mimm^\ 


n 



[ ^Vi ] 






^'^^^'i n% R%^, \%% 

^^^mwm^ \% %w iH,^^ %€% 

^^^ n% ^%^. ^^% 



Ht 1^^ 



^^^, l^«, 1^% 



C V<K j 



m^t 




W^ 


w^t 




p^ 


^^m^ 




^\\ 


Sî^îïr^ÇfW 




•l^ 


^W^ n% w"^, 


\\% 


•a^ 


^ffïlR 




%^ 


^^^m^ 




ni 


BîWWm 




■ ,1^ 


sif^^si^lir^ 




%\% 


^TO^îî 




î«U 


«îg^ffî 




R\R 


M^i\^ 




, .. 1^ 






\^H 


^mm 




^'^■■ 




IRiè 


«îff^^ \%^, 


\%\ 


^n, p-^ 


^g^Sî^R^Pf 




\R^ 


^«îffec^ 




IHî^^ 


^l^lpçî^- ■■ 




Ï^^O 


^«Tîi^îï^ 




^t\ 


Biî^cR«îîW«îî^ . 




m 


.^'ïftgH |oo," 


|o|, 


^ll^S^j ,,|lo 


'^'fr-^^¥im'^ 




nv 


\V^y\^% 






sfF^TO^m ■ 


^i%, 


«1^ 


m\m^^ 


î^^, 


1¥®, ï^%^. 


«iï^'^TO^^^T 


\V^, 


W^-^' 


^f!f5!^î%îlR 




l^i 


«5 




^^'^ 




, ^^ 




m^nn^ 




""■A'<1^ 


:S?F^:- !%^cqr ^\\ 


. ^^^ 


^Bo 


. ^n,R^%,R^^, 


Ris ^2% 


m^m^^siw 




^V 


3^|«^,W?,s^H« 


>,\^R,\^^,^^c 


^ç^OnWcg; 




H^ 


^ST^^R 




^^^ n^ 


^FSIï'cWî ■ 




^«^ 


^M'*I^I"^H 




. '?|o 


sîr:ïrî?r3^ri% 




4^ 


^SRîrfîl^W 




\<^^ 


^Wfigqlt^ 




^« 


^si4)«^ 






.^ïî^lWI^^' ■ 




^®H 


^iim 




^5!î|l'W|4'R|^ 




<i^ 


^mn^^psR 




\c^ 


sî^iitî^qfif R 




1%"^ 


m^w^^m^ 




|«ï 


eîî#HrÎ¥î'® 




\%\ 


wwtmwB 




Ve«î 


sî«î|5«i:|#;î 




\^^ 


^f?rarî?«i 




%£-4 


SF#^^îW 




\%t 


>r%^f >5;: 


^%% 


^i% =?«», 


^Sî^rîîï^VC'ÇK,,^ 




^H 




^^€, 


^<<î, ^os 



[ ^^^ ] 



îÇfSfS 




SS'it 


•^^ %% 


l^-*, 


^»8, ^o,. 




^v^ 


, ^tH R^8 


^^îî 




H», M 


sr^ïfB'g^RI^ 




^^^ 


^^^'S'g^^î^ 




^^«1 


w^'3W^ 




^^^ 


^^^TIW 




<£V 


m %^€^ 


îti. 


%^% î^î», 


^M, 


3»î», 


ÎU, H», 


n% 


U», 


î"^^, ^o», 


^o€, 


^î<, 


^^o, ^^0 


.' ' ^^" 


, ^«:H 


^<>A ^5 


^î%^ H^5 


^vç, 


=î»% ^«o, 




«îî, 


«î», v5». 


Sî^^^îl^îî^ 




V}<i 


«i^1%^mî^ 




8oo ,V3H 


«nîfâ5?îî% 




vH 


'^4^^ 




î<i« 


mm 




n^ 


sîîîîiwîr 


^?, 


5^S ÎVo, 


î«»isrfti^ 




S<»% ïoC 


«PTsrfeî^Pfqîp 




Ho 


«nroflr 




1«o, 5\o 


«"ïiwïiisaaT 




SMH 


wifetîi% 




i 









^Wk^e ^ol^ Bo«^, «•;(, 



1^0 



S^^WPFî ^ç^^ i^o 3<^H, \^,\3^ 

^n, î^vî^ ;^vî?j, ^^^^ 
^*^^ \^h ^*»^* ^1% 

^^"^5 ^H3, «IH 
i?^, 5^^j =?^1, 



E î'^a ] 



^fs 


il^ 


m^^m 


^o^ 


^ru4. 


-"' %i% 


'^mnm^^ 


^o 


^«l^ïï 


î^«^ 


«îdl^q^ 


1»Y,^1^ 


5?rfk5^ 


^? 


^fTO^^ 


^^^ 


sîf-sr^fir 


Q.0, |o? 


Bfcf-sr???^ 


^^^ 



sîf îlft^^^ïîp' ? ^ ^ 

^w^m %\Ri lc\ ^^? 



?^% ?^«, ?^^, ^0*^3^^ 

^^*«, ^V% ^V^5 ^Ho^KR 
^^^, 5^1*^5 ^«Oj, ':t^*^,^«^ 
^^V.^'dH, ^^«>, ^o^j ^^3 

mm^ ^% ?^^, ^U, ^^^ 

sTr^fTfçpî t^^, ?^^, R\% ^^^, 
w[im^i:^mf^^^ y<^y 

^^YjYil 



C ^'^^ 1 



i'^K ^m, ?^^, {^%^n^ 

.. ,^vv, ^qi, ^^1, ^^^^v^v 

t^^ 1^1 H ^^> ^^3J V%Ho j 
^?, ^^, >^, ^'^^, 1^^^, I 



5îifî 


ïë^ 


BtliWi 


?V^ 


^t^S^^t^îiîîW 


|€:«^ 


^7#î 


^0^ 


^TOlîWï^ 


'^\c 



^Pt^^ {\€^ ?Y^^ ^Î^V 

^^1, Yî^l, V^^, 
^[^^^ l %^ 

\m %<:^ *o^ <-Y, 1%^, i%% 
?W, ^o«^, ;^^Y^ î^i^v 

^'Ço^ ^Yvs^ ^^Q^ ^«>«^^^«ï,^a 



[ ^^$ ] 






^^ ?% ^% r^v 

\\^, ^H^5 l'^^» H^ 





Yo^j, Y^^ 


^ïï5SS5îfe 


ÎH<1 


spranïTw 


IH*. 


^w 


v^ 


îEïTÇ'raî %Mi 


S3Y 


sEîîi^ïr 


'^?<: 


lisîn *<% îi«, ^'î 


, «S in 


?r^, tîî,. 


1î», ?^^, 


9«o, ^^^, 


îî-^si, ^»» 


^«l», ^Ho, 


Y^f, Y1Y, 


^qi^î^ ^\, «i», 


*<i, ^% »V 


<:"« 


■,X>f^,\'K^ 






13 H * 

i%gt«Y ?«»^, ?otf, Hs «!?'<, 

?Y? ÎJ^», ^HY, ^«?j 
?^% ^M, ^^•, «^« 

^Rt^I . ^ -"^ 

ftfà-^OT R8» *.'.o. 

{%i?^^l \Y<1 

S^H, SX« Î6? 

%aîî =^Y<:, ',^^ 

%îîr ?o% SY% ^Y», ^Vi. 
S«^% <<:y 

5oi, ?^Ç, ^«?, ^Y^, 

;5'<o, V^^, ^^""i ^'^^ 



i ^o ] 



^'^ 1^.^. ^ ?c;^, ^q^^' 1^!' 

^ J==^, S'^^. «^. ^os; 

^% 1^. «» 



m: 



55 







[ \n ] 



^^^5 






IjH^ 



%^^%c^, S'il, ^^% 






^ li 






S^tï 









q^îîîi§îî% 

I SJiÇRf ^^î ^^$ ^*i ^^« 



m 

ji«^ vt«, |îl 



[ ^^^ ] 



^%^, ^%%, 2^\, 

^mmn 'à^^ %%^y. ^%\^ t^V, 
%C\ %%m^ ^^^^ ■ 

Slfèî^ %n%^ 1^0^^ ;^o«^, ^,îl^ 

^mwmm. 3 î $ 

^S ^S ^^o 5^^, 3 3% 



îîcïî^ir^|3^% ^H«, =^H^j ^t^, 
^^^, ^^^3 ^o€^. B,lâ,^.1t 

mm' ' , •. ^3s 

SFTîîil H1^ «% -sv, :^^% R-^\, 

SX^^' 1HY, 1H% 1^X^^«^S 

Vo^.YSOjj VS^j VSV^ "«^l^j 
SîîTTÏîaTW S|% ^î^ô, ^€,^ 

^m^^wï^t^^ vil 



f n\ 









IH^j ^3^5 ^1*^ 
^1Y, ^^^5 ^^^. 



Y^* 



3o^^ n^5 5'3Y, ^.î*^^*, 

ïîngra: ■^% ^% ^'^; ■'% 
nn, i*l«5. ^YY. î^<i^, 



mm 



^€^ 5 0'*. 

\'^ 

■IH^î, 3^^^ ^^'^^ ^î«> 
^H€,j ^«Hj ^^1, 



'îïîHs^r^i^îi 



».3^ 



[ '^^^ ] 



^^ ^'^**' 

% ^^y ^% S 2 ^5 3 3% 3Hî^, 
3 ^^5 3^^ 3«V, 3«^, 
3<JN*4 l^^j 3^^^, ^oh^ 
^o\s, ^^% î^^H, ^^î%, 
l^dAS, ^o<5^ ^H<J3 ^<lo, 

^ V%H^, ^^ 

%î% • 3HM 

^smm 3^«> 

^Pw ^\ u<»5 3X^, 3^V, 



3fî«^: 


n^. 


^P^^ï 


nv 


^aifp^t^ 


^'K% 




no 






îî^Î4^rî{nrq"f 


^^^ 


iî;ît?r^ 


=5^^, ^^« 






^mm 


S«l^ 


n^iif^M 


>^^ 


imw 


^S<1 


w?mi^î 


^•i 






'!N. 


^H^ 

U^ 


*t|«h«'i 


5^1 



mm .,. ^% '^^5 M«, «^^/tHv, 



[ \\K ] 



M^ii 


T^H. 


mm^nm 


R% 


mmmnn 


\%^ 


mwm^ 


\nr^^\ 



#f H<^ 

^tft^ n<*i 3^^3 ^^% ^^^* 

^^^^5 ^^^5 \^% 

m- •: .. ^^^ 



î^^p^ <i^3 ^^j «iVj ^rd' sBo 

'^^îj ^5,^, 114^ RY%, 
^^vs^ îS^^^j R<lo, |o^^ 

^H^, ^^^3, ^^V, Vo^, 



^^s 





T5^ 
\^,.^%^,\^\, 


îl^^qr 


?^^.«?^ 


Hsrr, : ,, 


^V 3HB 


fw^^îla" 


\^.^ 


Ml% 


%\% 


%SÎS ... 


^% 


H4i'^ ^^^ 


m% n^, ^'^\, 


i.1H3:^,%j^t^,3l^H,î^Ho,. 


RMV 


ï^H^, ^^3j î^^\ 


■ -^^i, 


^%\^ RV^, RVi, 


, ' \-%, 


\l%^ \n^l%^^ 


■• ■v!^^^ 


«1^3 ^^V«^^, - 


f^rfw , 


■.>. ^<^ 


fkmm^ : 1HÎ 


I3 3Hîi, 31^5 ^^Y 


iww5riî^ 


■..,.:■ \^%' 


Hîm^f 


R%% R%% ^^v 




»s^<5, ^^3, ^V5^ 


f^nimi 


^'<5^ 


T^m^i^^ 


V^^ 








^%^ 
^^^ 


^èw^m 


2H« 





3^^, 3Y% S^H^ ^^% 
^Y^j ^^;t, ^^s», \^% 



,f%w^cfî; V 


r<^, :^^^ 


firw^^ 


%^R 


^[mk^n^ 


R\^ 


f4^m^ 


<:c 


^mmm 


'^W 


fmmMiî^ 


%\^ 


Hw^ 


^\ 


Pr^î^wR^g- 


%\c 


^^«r^niNi 


1Y1 


ÎI^FÎÎ^^SCRR 


HH 


flw^qfî|^?H 


\^^ 


fkmt%m 


\H% 


^q^^4m 


\\% 



fè^fFT % 5^35^5 ^5Hj^ î^^o^ 3^^«5 
ff^ 5% -^Y, IV^j 5HM, ^^;^j 



'.R 



[ %^^ 3 






ÎR% %A% 3«H, ^»o 

t?I ^^, «(«, ?»«, 3"^3, =i<:i, 
5ÎA«, ■^'K^, \U, ^5«,?^» 



^^dl 


\\c 


^m^ 


\^% ^1*^ 


m"^ 


^^1 


^sîiî% 


^'^^^ ^s% 


%ît^^^^ 


%Ho 


l^4î 


n^j ^^^ 


î^i^^gr^c^r 


R%^, %^% 


^îè^fïî 


«5H 


5«îf||^, 


H^S 


s?iî%|^î^^ 


'^^^ 


s^^f!^^ 


^^^ 


mi^%m 


3®^, 3«i^^ 


iWWlf 


3^^^ ^^^, \^^ 


««niî^^îçî 


:■.•.•• •:;^, ■■■„,. /ï^l^s» 


WSTîèTOR 


^^^, V^3 


3?rfe ï, ?^,^û. 


=^%^<^^';^^ 


H^j^o,t1î 


, V«^, 3 3 3;3«>f 


^n, ^^^ 


^q^,«^^^,^'^V 


^^^1 ^<io, 


^^3î ^^^,^A^ 




; ;^^^,\H^ 


^fw.^3ïr 


:■,. i')^\ 



m^i 




^^^n 


%^% 


3#fi^^^ïî 


\^\ 


^JCfcm^ïT 


Vo5 


^WÎ5K^ 


^<%. 



M^^ <^j <:^, v^\, ^^% ^«^^ 

\^\ ^i«, \'^\ W^ 

^îfeï^'^ . ^,^^, s.^^. ^^^^. 



H^^l?^ 



H» 



l 5^= ] 



'^l^'fî 


%^^ 


sew3frf%5^ 


MB 


^iw^ 


Ho 


mm^m 


H1 


U'4'^W 


^1^, \\^ 


U4h^ 


\%^ '^B 


m^^m 


R^^ 


m^ 


î^<:«^ 


wm 


^V, ï^ï^ï^ 


m^^ 


^^£ 


îè^ 


\«3 


^w^ 


1i% 1^^ 


îl^t^îiî??^ 


H1 


IHl^eN^ 


^<« 


i!% v<^, \% 


"il^j 'i^s, *^S 



/mw^}'^. , , \s?î, ^¥5, ,^^3 : 

^^. *^«> *^1, tl%;,1Yoy, 



^^ :^n^ ï^^^, R\% \\^, 

^n, ^^% ^^1, l'^i, 

\<^^^ l'i^, ^^^, 

e^T^ ^««, ^^R, ^^^^ R%^ 

it«, t^«i5 n^i ^^*=^î 

3^^, 1V9M, ï|ovs^ 1.1^5, 



L m^ 1 



1^^^ %^^^ i^*®'. ^®^5 
^^^3 ^^% ^^% =ît^^. 
^^^j ^^Hj \\\, \\^, 

ïOT^I S ^^5 S^% SH^j ^^H 

Wf% Hï^, ^^, ^% <^^. <;:% «s^, 

s ^^5 3^^, n«>, 3V^ 

S^^, 5«^, 3«^5 3^% 

SH^j. Ho^ ^%^, lvs»j 

S^^ç S^^j 3<ss^j, 3^^, 

3^®, î^^Oj ^^î^, î^^^j 

^n^^ M^,, H-B^ H^j, l^'è'^ l€\^ 

^^o^ ^,o<ï,^ ^■^^, 






Hï^. ^«« 



^^srs^w ^'^^ ^% '^3j ^^3 3o^. 
%\% ^^^, U^, rvj^. 

3^^, ^\o^ \^\^ 

^^ÎW B<^, HIJj HH, \^^ ^H, 

I 3H^, H^, 5®^, S^?, 

I R^R^ ^%R, ^%\, ^S^, 

j "^1% ^s\\ R^% ^^%., 

i î^iàM^ î^lJ^/ î^Ho^ ,:^<r^j 

j RK^^ R\^, \<^R^ \^%, 

I ^3% ^H^, ^^Oj ^t^y 
I ' , .■, ,,J tî^U 

^^ïlT^^^ ., ' „ |.^^' 

:^^m ^,.^«>î 5^^^, I^Ojj S^l^ 

r.^^%, IHij i^^,j n^j. 



[ \^o ] 



^•ç 



?1^ 



^E^f^î ^^^% ^«i: ■ ^<*^, ^°H, 

^3^5 ^'S^j ï^*^^, ^®«>5 



^VS^j ï^^^, =^Ç.o^ ^o^, 

^^% ^^1, 1.^^, ^«^, 

^H^, A^H, ^H^5 ^|o, 

^^m^m i^^ij m^ i-^î^, ^Bj 
^w€%îï n^î n^i t^% ^3^, 

^^^5 ^^^. ^^^, ^^^, 

^W!^î?5îf H^, HMj H'S, \o^ %m^ 
%\^^ 1«^, ï^^*^5 R\^^ 
s^U^, :^^vs^ :^'*'l?j ï^MM^^ 
^^% \^%^ ^«o^ ^«^^ 

^■^^j ï^^Hj ^<îû^ 5^^?. 
^3% ^^^. \\^-, ^Ho^ 
^Hî^, ^H^5 ^^'^. l^'^, 



«3^5 ^^«, '8^^ 

\% \% ^«. ^% ^s 
^^_^®^5 n% ^^^, ^^^^1 

noj 5«^^, '^^% ^«^5 

JÎI^, ^«3; V^'^O, ^Hï^, 

^^IJj \CC^ «o^j ^ï^^. 



^m^aer^ ^H®j r^*^^ 3^^ 









i ^\ ] 



3!^ 



'-^^1 ^^, M^. ^H, ^^. 

^R ^^, 3,^, ^s ^3, ^^^, 

!^S ?<>^, ?o^, ?o^^ 

?n, ??^, r^^, ?^-^; 

r^^, U^, ?^^ ^s 

" m, ÎVV^ ?V^, î^:^^ 

îm,-^^% ,?^^; =^<.?; 

^^c*^^ îî«»V, îj?^^ ;j^|^ 

^tV, ^^^ ^^o^ ;ï;3.^^, 

-^^o^ ^c;^, ï^q^^ ;{qq^ 

^^i ^Ç.^, ^S,^, ^^q, 



11^5 ^v^, ^H,^^ 

M% ^m, i^v5, 

^'^«J \^iy 1^^, 

^^S ^^^, %=;^, 

?S.^. ^5.2^, ^^8., 

^n, V?^^ Vî?^ 

^Ri%â^ 

WR^fe svSj niî, $<^H3 

^nRî'^'C î^v, 3^H, u^, 
^^s ^^^, ^^, 

m ^\%^ ï^^o^ 1^^^ 



^m%ïx|Rf i?W^f itfîWp^^- ^îPïïfîî 



mi 

mi 

m, 

^\% 















%^, nj^%\^, 



r 5î?R ] 



mn^^^ 






m^ 


^r^n^-^mm 


11^ 


m' 


m, 


^^^3 


^:^3 


^f%H 


1H, ^S 


ém ^nu 






\ 


fifini%^î% 


î^o 


mmn 




% 


^., 4. 


îwîî^ 


iS 








3 H 
^ : 




^ 

5^^^ 














wm^W 






<*. 


^^^^ . 


% 



^^%i^m ïF«n^ ^ 



3i'?î4!î'îïî'« 


.1^^ 


îîîï^Rrw 


mn^ , 'i. 


3% ^% ^^H ^ 


■*i<t:l" 


t^^IRc^rfîî^ 


^,„ 


qR^-^STcïîfîï^ 


^TO^^^ 


, 1^,^ 


îïïî^îftfir^î^ 


4!m- 


^V 


^fïRïïîÎTSÎÎ 


<rî5!î^î^ ^, vs^ 


<, \^^^%^ 


{%I*M^ 


^îl^r^ 


V^% 


fe'^fè' 


w^fe^^ 


^\3,^, ^^^2 


/^^4^^ 


liW, 


.'■■^<. 


^mmm 


H^^mî^ 


W^ 


mmmm ^ 


sr^wirara 


%^^,m^\ 




se^iîîï^'qi^ 


' , ^^' 


^^m 


sï^l^lR 


■':;>;,;■. .■.■•^^H' 


m^mm 


: ^|^q.Tr*ï^^, 


\s 


^îè^an^ 


„:^5î^fïïlfT ,., 


, "■.■■■■■ "^Z' 


1 Pl^flW 



\ 
\ 



[ ^^^ 1 






Wfe^^ 



R%^^ \^%, \%\ ^H^, 

\%^^ \^o^ %m, \^% 

fèWî'fî^ïîH ^^3 "^"^S "^h ^^"^f 

3^Y, ^^?g ^^^ 



5^3 



^ffi^ -v^, v^5 ^Oj ^^5 «<^5 

^o^, ^3^5 ^^^, 5^^^5 
^^3, ^y^, ^^^, ^^«5 

^K^^mt^ 3«»^. 

^mî%^ X?, HH, \^\ 

mm^^ïk^ R 3 o 

Hl 1=^3 î^Oj H^jH^ ^Oj 3 3o, 
,n^3 31-^, 3^^,.3H'i5 






^«>3 ^«»5 ^H¥ ' 

3^û 
^^ 

m"^'^ «% H'^j 3oyi,j 3o^j l^^^ 



C ^5?» ] 



W^^ 


ftilPîïïT J 


-^imm^ 


11^ 


mïï mv^mn^^ 


r\^ 


sf^ H^f i^it 


R^R 


^%^J uj^ xrferîï^^: 


\'i\ 


çfîî?iî^#5 


n^ 


^îî^ç^îf! 


R^% 


^îfîltîîmîTîî 


<:®^;^^^' 


SlgTl^ïW 


3Mo 


Sî^ sftlîfîf 


3^ 


«rî^Sï^^ mmï 


^1^ 


^?s^^'^^fk^m 


: 'l^' 


^q^aï ^5pR^ 


^<i 


^'ïrïriçîn ^iï^Ff : 


:^H« 


^«îîiPTr w® 


33. 


m^^mï^^ 


îîî^ï^ 


^?5plfe" 


% ^3^ 


^W^ W^^^^* 


^3^, 


wçî^îsr 'î^ 


^5^, 2^*^ 


^m^ 


^H«^ 


^^^tm^^ 


S^^ 




n^ 


* 
^^^^2^ 


^^ 


S?fîl(^î?=ÇÏÏ ftfB^^ 


^^%^^^ 


^5l|fî|<{ 


^o 


^Sî^^îTOÎ^: 


3=^ 


^^iTîîW 


5^ 


«a€tSf4«^* ^: 


^^Sti^ 


«ÎP5FP ^1% m^w^'* 


^%?.'Ï%,R^^ 



sim^nm^i^ ^ 



m^^^ 


?1^ 


m'm H-^R^'Tî 


^$^ 


mmi w ^m^ m* 


$J'v5- 


m^w^^ii^m 


RiA 


mwim 


%R 


fî^^^f^^îi: 


RR^r 


i^ iîi^îfîîî 


n 


^^ ^ïf q^ï 


R^^ Il 


t^ ^%î^'%iî 


"ÎHS, ^HU 


^qï^^l^ ïrl 


H^ 


'i^î^'?^r5?^r?iB^ 


î^^^, \%\ 


^^^^cfl^'ï. 


, :;■. 1«». 


lï^îîtgfici^ 


^■S»^.;. 


ii# %: 


lo, ^^ 


^#îf?ï^> 


^-.% 


t|^î sTcîf^rîîïiïî^ 


^5^ 


r^^^^^n^, 


^<l^ 


1?% H^'^î^'^T 


^HH 


tl&5î ^îlîngsrîifsi^ 


: %% 


iç^ SîmFcrt ^nr^:^ 


' ■:^^'.,^, 


^qf îg î%^ 


, §,HU 


cç«îiï^«rF ^^î^9 


il^.^ 


^m Wli 


, ^ s^i^ 


^âk^^ 


^"g^ 


^i?ti%cr^5f ^i-^^ 


.■'.^^•o 


sçîmoi 


• .,S»«l 


cCT^c^H^ 


5^1 


m"^^ô5M 


% 



[ ^^K j 



m^^. 




1181 


^Î^2îï3^ 


^■'ë*^ 


^îfèfl^^ 




V5> 


l^w^s^îimFî, 


î^^ 


îii% '^^îr^^è 


5.io 


, ^<^^ 


èWW( Î^S^iï^gr 


-^iv 


^ftlîl[ 




Kt 


^SîR\5IHî{% 


:^Y'l, B^oV 


goî^^^?^ ^^^\ 




^0 


^Tf?^2li|^T^: 


Y*^ 


3mf?^qî^^w??ï; 




R^\ 


%S[T^^ ^^W^ 


S^<^5 '-^^^ 


et ^H'^m 




\o\ 


^^^'CT^SIPÇÎT 


\^.\. 


mw^i^ 




\^^ 


^fir: ^«r^T^^; 


%^<i 


^mfk ^^m 3STSÇ2 




\^% 


^ï^^^ïTÇîï^^ 


y.«^. 


f^m f^t ^5 ^ 




vn 


t^T|OT5=arîf 


^^î^ 


^^?^îi«rH| 




ï^oV 


tfri%^«»iîïft 


~^^^ 


l%?W5|^^ 




'1 


Î5él^ïîlrcrr#lRr 


> HH 


f%^îï^ ^m 




SSo 


1'^^%=^^ 


V<f!l 


f^Rft sn^^fe^ç-^^^ï, 




V^s 


m^g^wî ^tq^*^ 


^«l'5 


'^çî^^mw! 


1^^ 


j ^v\ 


^If ?!% 


tV^ 


sft^îw^î ^m^^l 




1^ 


/?r iil^îî: -^'^ 


y'îs 


tt\ 




1^*^ 


^ cr^ ^^ ^ifè* 


^X<i 


1^^. 




^9*5 


^ ?2îT ( ^^î ) ^^1 ;?r ^qgr: ^€,V 


oj^qf 


3^ 1 


,^?^ 


îî nm ^mf^'^ 


^Svs 


5t?f^fe 


1*^, 


U% 


rr ^f^'Zî^f^^ 


^« 


^^^i^^Ct M^^ 




\%%' 


ïrîf^Fcf^oï 


^^^ 


■d'c^^' fsrf% 




" ' '^^ , 


mmt î^% 


r-:<K 


^tqflfi^^^ii 




l^r 


înH%|3?f tTTTfer 


^^^ 


^mm "^mj 




ro 


f%^5-cr: 


\% •^=?^ 


Çf^îltfgfg-f iîïiT 




?^^ 


^é ^\^ f ^fîrfè 


^,î 


^^^ ^fèRÎ 


^^v. 


^oV 


^iT^îT^ . 


l^\ 


^^ ^m^'W^^ 




31 


ïï<^ îmr 


: 1^.^ 


mz^:M^^ 




'\^ 


tr^^'îî^m 


s ï 


^^ ^^fçrr^3?Tf ^^ s 5 


, '^'^ 


^'.^^«' 


q^Tô^^^Ç^fTfw 


^\, ^%'^ 



[ ^«s 3 









^ ïïTfer 



'S 

in 



c ?5?o 3 



Wîfîpl, 


isî^ 


nwwi 


im. 


W 'wlm^^^k 


3®9 


Htn wï f^m 


RV9 


'^Isn - 


\9Yj «1*^ 


^ 'îft ^^3 i^'ï^^ 


g^^ 


44:^ ^tsm 


^^o 


^gtî% ^^r wtft^î 


^^^ 


^i^^^m ^^ 


:^ >sc; 


;e4^iiîï=^f^c^^ 


^-ï^^ 


fk^^mé^"^ 


n,^o^ 


îçîw^s H^t^r tci'M. 


\\ 


m'^^m^miû 


9€,3 ^ 


H ^r ^ïw i^s^ 


\'^%, 


fir^î^^^s=!?f%gTft 


^;^o 


m Wi'^î: m^m^ 


%^% . 


fk^^^mw^j 


^ 


^l^^z^J^^^ 


W 










f^mmm^ 


V5^ 


•i> • 




m ^^^mmit 


^Y 


eR'tïçgr m^m^ 


Vtf3 


^Mimm 


\3>v^' 


fk^^i ^^ 


^ 


w^%^^^ 


^.^^s ^vH 


mf^if^ flPr^i 


U^ 


m'û ^^mmH^ 


^ 


'ç^ifè^^îîqTOi?^ 


1V« 


^^^jm^i^^t kmt 


^H« 


wfs^H^î^^ 


,^^ 


iSîFcrîî aïirè fmfm. 


«13 


^^-^^Rï i^î% 


3o^ 


m^m^E 


^^5^ 


^bT^?^: ^ccf 


H^, ^Y^ 


^^^^tm^^v^ 


1 




^1î^ 


mi^^w 


^<: 


^^«ÎH^^^ÎÇÎ^^ % 


S 2«, =^% 


^^^9ï 


^^^ 


%\, 


^SV, =i^^, 


%î^¥wîàî 


î^^'^ 


^^i(m^^^^è 


3^«5. 


^ m^ ^mt 


^Yo 


^^^^^mm^^^ 1 


» 3^^ 


^^M^ 


IX 


^^^q^^^ïTiT 


^\^ 


^i^mmn^^ 


î^V^f 


^4'4éH «'^Iqf^ 


•^ 


^fk^H^'i nw 


io 


^^T<î->qîî^^#^«i[ 


1.^^ 


^^ft-, ^à^^ïqrTîlr 


t,Y 


|?3r VTWTïîï ^^îî 


\^\ 


^mMk^t^n 


9\^ 


^r ^'^Fi ^cïîTîft 


\^% 


^^m^^f^^nmn 


%^% 


%^^^ ^ qi m^^^ 


\^% 



^ iH <i (^t fi^ ^=nïïg^^« 



....jjjtSg^^i^^dkA.---.*---. 



Nîï^^î^ïiîit^^ ml 






^It^f 


11^ 


^n^^fe^ft^^ 


^H8 


cfcH^Rïîî^rf 


' nt 


^ï^^ïîîîra|î3^W 


^^^ 


M^î ^gjîiî^ 


H 


f%rg |%frîoî3aî%: 


, , ^v 


fi^î^F^aRf 3gîï]^^^ 


^jm 


^*il %saRft 


■■ "3 Y' 


Sî^rî^îr3?rîw^?î2 


H^ 


l^ff^^î^W 


..■^^: 


5^î ^s^îf^fwil ' 


:u^ 


^mm% 5f 5^1 


iH^ 


wïfiç^î^^ 


,:^^H' 


iïîîè?sîrH5Prîeîîîiii[ 


Ml 


g^îrlf f î^^# 


i^H 


^t*^^e^^ 


<^H 


^^pî^^^îîr 


,- Y1 


gr^OT^Hifï 


. ^.«l^ 


n% ^^^^m. 


:^^^ 


^mM^- : 


!^ 0^ 



[ ^K^ J 


















[ m^ j 






^j^m 




»i^4i 


=ï5îît^! 




*4li^- 


n^'iw^è 




3HH 


1 f^rdwR^T 




m 


^^^^m^^i 




n€, 


^^^=çî^ç3: 




s H'^ 


^^^m^^^'m 




^\^ 


^î i t«irf^^«^^ 


î?"^ 


hm^^mM^^^^^mw m^^ 


^^^^ 




il^ 


ïRrefn 




11^ 


^^mûnmifïï 




1=^^ 


^i^^ 




R-€.^ 


^-% ^^^^ 


r^^, 


^=.v, 


^ém^^m 




^ %r 






ni 


îm^k 




^R\ 


^4^?llfe 


u^ 


y %R){ 


ï=r?îî&^ 




m 


^«çrîî^^iîè 




3^^ 




Uh 




^w^^sî^r 




y&\i) 


Hii^ m-^^ 




3^^ 


^i^yii^ 




3^3 


5rmî!^5i52 




^vs*^ 


^wî^ïi: 


3SV 


J 3^V5 


^ïir^T^ 




U,^^ 


^l^!Çr^^f5^^î3[ 




3^^ 






§^? 


wffçf 




^Ç 






^^ 


jî.^ 




^îra^ 




^«»\s 






^"^ f^^ftcT^^ÎÎ^ 




^.'/t 




^^C 


fl^l^r^î 




?^v- 




l\^ 


l^ir^Fcr 




-î:^. 


l^ciiy; 




3^.Y, 


îÇî^^îf^ 




■■ ?^&e' 


^Mî^ 




5 


^w^ 


„ !'^,5'j 


3%.'ï^HH 






^^H 


r^,, „„„,„„,,^ 






T^Tï^ 


?^^'rf 


fîi^^îR'crïf! 




?*IV 


#^cr 


S?% 


^X«», ^^^,J> 






■ m^mr* 






fiî^4^Tf; 






5Y* 






'i:!^ 






^%m^mit^^^vmmm wm^^ "^^ 



mn^ ^v, ^^j ^^, ^^, ^% 

'?^^, ^^^3 \^\i ^^^5 
^>^^^5 ^^^^5 ^^^ "i^^* 

W lit, , ?v<*/ 3^1;:^^^. 









w^mn 



v<^^ 



4^, %^^, 1Y^, 3Y% 
:^VS3 \^\9, ,^H3, î^HY, 

fir^^l^R • ~ ., V - . :tY^ 



bpt^f«l#'îft^l^î^'^Ht 



glw^l^ 


m^ 


mmn. 


um 


^^fi^^^^^ISÎ^ 


"in 


Mmm^m 


^H^ 


^55|:^^lrt î%^^ 


u« 


^^^'m^iï^\fk 


^^ 


^m w "^v^^ 


n? 


?^iî^^îm* ft 


^^ 


iï^^^'«r^^3'^^^ 


H 


3^4p5^tî% 


H^ 



R^ 



[ ^Kk } 



^mm. 


m^ 


^^RîH 


^^km^ 


%^ 


5îîn^TÎ% aHî^t 


^Ëïf^fRîfîn^ 


M 


^irl^«3^f T «îff 


t^TÎ^S^fRî 


^^ 


^^^T*rîe?r^ 


ifà w!^ 


%^^ 


^firoft 


îîcqèiîtq'qîî^^ 


R^o 


^^f «R^çHgfîi; 


'iWRîl'^ 


?«^ 


^?T^f?îT 


^^îfM^Tîîî%^^ 


^R 


m^^ ^nm 


q^44ï=3^fllî%: 


\n 


^^m^m ^^ 




' ?v\ 


^m^mt^ 




^HH 


^fïï4^W 


^«r^i^^ncïT 


<^« 


^îïMlifcft 


f%9gîR>f 


?Yo 


^m ^m^ 


feîîîiW'ïïîïHr 


\^. ?l^ 


w^^^sm^^ 




^ 


^l^^^Jm 


^a^^ngar 


^vy 


^ srrw ^nm 


^m^^^ 


«'^ 


^3î§5Eî%ïrçr 


•^ii*i 


^SJ| 


f%^^fl[^? 


^'=îrT^^«T 


^^Y 


flw^^^ 




%? 


f%d^HÎ^dws 


f wsnsîT ^?i 


^^o 


ftsjêl tf^Sîî' 


SB =g 


^^ 


s^r^r f^5^(ç^îi»: 


\^ 


%^îf^^^?g^Tar 


i^ss^qT^ïp 


^ 


^rf^ïî 


^çqT?TïîïfïrR 






e. --. 


^^t mTiJ^ 


^m^m^^rit 


\%4 


^Wïïimfï 


"i^^m^^K 


^% 


wmw^mm 



VY 

H 

AH 

^% 

1 

^^'^ 

^« 



R^ 



[ m ] 



ni^m. 


%^% ! 


'^s^p^^^ 


i^n 


^mi'sm^ 


î,^ j 


^vmm sîîîtt 


• v^ 


f€îP|gfFî|îîî€^ 


^^ \ 


i^H^^f 1 mT% 


;ï^# 


t^TÎf^'^fHî 


^'^ 1 


m^mmmm. 


ÎH» 


im miw^ 


%\^ \ 


#Rft 


ï%^¥ 


mqèntmjfm 


\^o 


"'îi?pl'fs«i"îi'il5^'"sî: 


\\\ 


^^^mu'^ 


' ?ii^ 


%T%Î?IÎ 


t\ 


^^^mn^^ 


■■■■^^ j 


«Ipçffl '^î^fîl 


rt 


'^^pwipg^fffî%: 


\n 


iî^îîR^ ïfïîï 


Wf. 


mfï 


t-^^ i 


3î!^ %^Wi 


3^^ 


m^^^ 


ï^HH 


ftir^^îc 


\\\ 


^mmm 


<^<^ 


^lïMifiî 


\\% 


f^^w 


?Yo 1 


^'1 if^^ 


y^ 


l^^îiçî^^ 


1?,,?^^ \ 


^'graK# 


H 


^^^^ ftîïlr 


^ 


m% «iî#f 


%H 




' ■■^)r'y 


^ sri'i^' mmmî 


\%m 


<ri5rî^^5?^^ 


, ^% 


"^^nmi 


'^% 


^4^^ 


^n 


îm.^U\K 


1 


n^mé^^ 


^|Y 


flH^^w 


^^ 


%fî ^ ^ÏTÎ^ 


1:? 


ftfl^HMraa 


|a 


^w^sft n^ 


^\So 


„fi^î%f 


%^\ 


^é "^ t 


^^ 


s^ffiî'î" ftr^icflf^: ■ 


\it 


f|f^^ 


i,^ 


fe^^f ^''^w 


^HH 


ll^s^«îî^^ 


c 


^ri%w 


|o« 


îî'^ is^R^^îgC 


«» 


^1*ît€?rîlr€fiH 


^5Î 


îî%?^î 


■:, ??H 


IZfll^fW^ 


\^m 


ft^^rls^^ïï: 


„ NS^ 


'\ M^^mmmM^ 


^c 


if^^T?TîïÇrïTR 


V'::X/'?^^"^ 




5^1 




^<^<C 


ej^I^fï, 


^^ 


.■;,' m. 


y|4||W|*iy| 


^•-^^ 



l ^5(V ] 



mm^ 


^m. 


^rr^^ 


^^H 


m '^<:'^i 


Rc% 


^^fI^ ;çï# 


s^^o 


k^^^^ 


^n 


^îfîî5î^î^ 


^<Ï5 1^^;'^oY 


^l^TS^^^ 


^X\ ^H^ 


f^^^^îT?! 


?? 


\mn^'mm^ 


^H^ 


t^ÇRÎk^ 


Ï^S5^ 


^^m^^€^f^^ 


^^o<(î 


1^^ 


■^^•^i 


l«S1^ 


^^1*:^ 


5<i\& 


^^^^m^ 


• v.^j «*» 


?«ej»çd 


î^H^ 


SïiWT^^g' 


13*^ 


^^Ï^OÎ ^« 


. \%, 5^51, l^'Sïj 


^^m^ 


n^L 


^mï^^ 


^ 


^ivmwv^m 


nv,' v^H,-tU 


ST^TÏT 


^, 3H^ 


«î^^çî 


^^ 


^3^l(d' 


1^^ 


^ïï^^i^ 


'.: ^^ 


«îiï^^ra ^*^, 


13o^ Ti^, 1^^, 


^RFfp'cr 


^^% 




t^^, 1*«, ^^^ 


SR^fB'^'^ 


'%€. 


^lam 


S'i;^ 


^R^[^m 


H^, H'ij^o 


^^rni^ 


îc« 


^?r^*TT^ 


^oo 


^fd^ 


1 an 


Bïîîîcii^r 


1^^ 


«rg^afï'^lCT^ 


■■„"■'■••■ .•i^. 


^RÎ«IT^ 


1^^ 


^f%?5 


^H<1 


^iïîîFrîÇî 


3^ 




n'ii f^^> ^^^ 


^îîîÎH^r^ 


\SH, «^ 


^^m^jmj^ 


: 3^^ 


BîPie^tifîïim 


l^t 


sï3ï^ ' 


%^, 


B#«ra^Fr^ 


1<^ 






sî^gfî^^^fir 


1^\ 


>^^ 


>fl5|î4Ml 


Ro^ 


'«rS^ 


.y.-.-''- ,:-tf^ 


^^4^r 


■■.•;."5Hi 


ifii«rtfè 


Ù^ 


^3»4j%^ 


';■"■ '^o' 


«cf^«R<'ï 


[.:':'^^. 


^^iq^ 


/^■■■.^■■■■■/■^i.'^'' 


«ifiiqî^ 


%<% x^\ 


^îg^^ra 


:' :,"h%5 l'^'i. 



i ^KK ) 



3?rs^; 


y^^ 


«frsf î 


Ji^^ 


«r^Jilw 


ï^oo 


3îqrïi3fnîî 


^^' 


«i^siinôB 


30^, n^î 


mfk^^ïi 


3^ 


«ïiàmlùicr ^i^ %\, 5s«J, 3^^ 


anf^ 


'srgïRifsprç 


î^v 




^TW^fgwFi^r 


S'Ji» 


^STg*R 


», vv,m. 3<%i 


^M^(g50) 


^'^'î, î?^^ 


^^'î? 


tj 


^'îPÎ^îir 






33?, 3<%^, ^î^ 
33^ 






^^sïTTOpr 


8^ 


mi^^ 




'<\, 3 3V, 3'^o 




^^m^^ 


m;^ 


«ÎSÎ5Rr%OT 


^(T^îBWIÏÏ 


VS 


sa » 


î^o 


^^^?T 


'i^ 




S^^ 




«mWFîT 




«î-çi^ 


33^ 


«f^^^ïTTïî 


'eff^^mfX^ 


3^^ 


H^m 


\s^ 


mp^fiU 


H^, S<:<:,^YV 


^«TCT 






^ïTR ^^, ««Oj, <:|^ 




^m^nm^ 


3«<4 


n^ 1»^, 


3<:V 't^îk- 


^Rr#çr^ 


'«'î 






SRT^^O'I^ïC'^ 


S'^^s, ^«1, 'î«îî 


^^Rçmrf^ 




3^™p;2j;j,j5^,^^ 


3», »=«, 3<V^ 


sîfîi^^cr 


aH|'*-«t|¥iTO 


303, 3»» 


^f^râ^cTT 


3'8'3 


■ifI-..-«ft5Sï|^ ■' 


3^ 


^ÎM^ 




aff«tï-^lfçfti|R 


5:\o 


9ffî5?5îcrT^çr 


&fC^i^?E(*«îf%$ÎÇ 


'^% <4% 3»^ 


^f^M3?r 


31H 


trqRT 


^v 1 


^fÎTITR 


«», ÎM« 



[ \K^ ] 



îl'i 






1^^, 1^1, t^^ 



sî^înprpEî 



3X: 



«ï4 % ^^ ^^, ^«, ^^r^^, 
*l% 300, Sos^, 91^, 

«î4llî^ A^, ^X, ^% ^^. ^^' 

%%%%,%%%^^, 3o\ 
1t»^, 10», ^n* ^^^^ 
i1% 1^0^ m, m% 



^îMcgr 






ss%^ et, 


sij^^tiï 






^\ 


^p[«^îwr^ 






^\ 


i^^OTar 






%%'S 


^î^^fCRT «, %% 


^% 


H^, 


\%,^i> 



^l'i:, 33% 3^% ^Q<i 
Sî^^ïTOPs5W 3 3<i, 13«i 

^ÏTI^ ^j ^^, ^^, H1, 3H3 

ai^^ "^"^ 

«ïW^ ^\ 

sïlw^«q[^ ^% ^3, «^5 ^o^ 

^'^ 3 3 I 

aiîàf^ç^ 3^3 

«îfiRgr '^^ 

^ttW 3«>^ 



[ ^K» J 



¥ii[: 






SîS*[ 


515^: 




Ï«H 


'SÏ^MlfK 






VSÔ 


«HFKT 




=î«>^, 'ÎS^j^^o 


«Ptfèt* 






«So 


«mmiïfî^ 


<£« 


«ï«tfïraf|^ 




So^, 


?«^ 


snojrawsr 


kt£, ^^k 


«prarpr^ 


330, 


33«„ 


?«» 


«n«ïTaici 


» 


«îl?{^ 






^^V 


siTStrai 




?«X, H^ 


«ïTOt !M^ 


,î'A^ 


?H«, 


ns 


'«T^ïTT 


■^j l'A 


, si, •»!{, «V, H», 


«ï*î?ï?i^T% 






?=?^ 




'^1, » 


3,xsB,»<£. <8, <î^, 


sW?q 


^=5, ^» 


,v^. 


'î^o^ 




<^, % 


', <i<, 1», tu, 


^mm^ 






|5l 




??^, 


^^^, Ù?, U*, 


sfrçRgr 






iH% 




UV, 


^^S ?«?, ?-«f?, 


^mm^ 






t^ 




5^, 


9VV 3VS, S-^^i^ 




, SH^, 


1l'<V, 


ÎH'-». 




ï-l^s, 


3^ï 3«o, 5^<:, 


«rarsTïoj?^ 






î^S» 






3à« 


^Rt? 


- 




i^''. 


sriçfftîr 




H^ 


srïiï^or 






So< 


sn^îT 




S<i«l 


«jiçriRïmpr 






î<:'1 


9îTf^?^ 




H» 


^«^ 








sn^Pflf 




H^6, R^% \%o 


«raiTÇ 


SIFF^ 


R 


"^^à 


srat^îi 






1«S| 


sn^R 


>«, 


^■î,*", n, ?|% 


Sîïî^ 






^^ 






H»» îS? 


si'ç^T'nfsr^ 






%6c 


*HWI« 30, 3R, 3^, 1«, ?'^3î„ 


«TffR 






'^v? 




3^ ^ 


1°, ^î> ?«, ^^, 


siir^Jl 






=?î,«^ 




^«, 


»<», ^^, s3j «y,, 


3tf??tl^ 






^t"î 




*^, ^«î «^, •<^,\\, 


sjfwSJâ* 






'i^'l 




^V, 


'^?, <i^, %% s 09, 


«tf*iRr 


^{ 


, ^=î 


RH» 




^0^, 


?«>«, 3 OH, 30^, 


Miy^^ 






SiU 




30^, 


SSo, ?îç, î5,î^ 


^*? 






'^«■' 




SSiî, 


S'îy., ?^^s, 3^^, 


«rt*R 


M, «^ 


;, »^ 


, S^o 




1^% 


H^, 3H^, «i^^, 



c m^ î 



^^m Hv, ?'*% i^îj i^x, 

1^0, 3^2, n^, "^^^ 

«ii^îe^ % n, ^^, <i®, <i^. 



wmm^^ïï^ ^^,^% H®, %% ^% 

^«5 4^5 <^% ^o«^j 









■H 



^<lj ^oo 






5??arf , t^% ï^«i, ^H« 

?^ÎTÎî 15, H, ^ï^j î*^'!., 1S.'^S 

U^? HS ^^% ^'^'^> 



[ ^X^ 3 



^l^fî^Çf <îy^ «^^^ 330 

nm H^3 ^A^i ^^** 

^5^; n% ^03 



^^^^r^ ^^, ^^5 5^^ 

'Î^^^WH 3<l^, 3%^3 3<l^ 

m^^' ?^, \% \% ^v, H, 

31^5 lc% 






30% 

.:,,..:; ,3'.,?» 

t<>, M3, H^, ^oV^ ?oy>^ 
3Uj ?3^, 33a., %C% 

^^Oï |\/^% ÎO0, 3VS1, î^Bo 

^t ^^, ^v, 3H3, rn^, 3H«, 

3H«, 3^0, H^, 3^% 

i^Oj 3^vi>, 3S.^, 3^vs,'^oo 

^^ifïTTSr 3M1 



[ l^o ] 









ip^spr ^«t, ^i^, ^^^, 
^^^fi ^^ 

^BR* «^, «H., ^Y, M^ 

^Tf0î ^vs, ^^, ^^j 3?*>, t^%, 

?H?, ?^^, ?t^, n^, 

l^O, |X5?, 1N5.^, ^\5», 

1\S^, 3\d% ?<^i, ?^% 

*m^TPim ^«, î^«, 1^^, *i^£. 

î^s^, ?«^3 ?^S 

m^%,%t, i^, U, ?^, ^^, 
\<^, %^, ^% "^i^^^^^^ 






,. _.,..j 



3 H, 3^, ^«> 
^^, ^^ 

^^ ^, ^ n, ^% ^^, 3^,?^5 

"K^ U«5 H«>3 3^15 1^«, 

î^iîî ^5 % 3o, 3^ ^^^3 "^^5 

YOj «H^ Y^5 «V3j «^, HV, 
%\ XS4, 3V^, 3H3, 3HXj 
3H<^5H^5 3^>^, 3<^^5^oX, 



[ -m 1 



3H?5 3H^5?^V,^<>«>, 

I%îî: ^% 3^^5 n^5 ^*^*^ 
^^m^w 3^^ 

f^M 3<l<^, ^oôj :?oîj ^3% 



^tW <^H, 3^*^, ?H^, 3M^, tî,^, 

%\\, 3^H, H^5 ?^*>, 

X^% ?N»^5 3^* 

'l^^î 3^% 3^ 

^ïï^ i^o, ni, 3X« 

^ »5 îï% U^, ?'^?5 3M, 

ÎH«, m^, S^î^, 3^B, 
?^H, ?%6, ^îî<l, 5^0, 





9'<tf, 3<^^ 


^ÏÏR 


,|« 


^îRi: ^^^5 ^^0, ^^^, ^^s^ 


^î% 


^^'^"^% 


5îî?«rïïïîi^ 


'^i 


^ 


^»^, 'ÏS^, ^vsl 


^Nf^*^ 


^'^tf 


î^tf^cT 


i<S, <i<, î«% 


g^^ 3<^j 


^^,^%^<, ^SVo, 


%% 


AI, i\^, 3^«, ^^<3 


3^' 


i,US'^5'*5'?%''^* 


m^^'îT?^ 


?Vo 


g«nïîgïîT?cïîî ?V3 


w^^ 


^\ 


^mi 


\<:'^, \*% ^"^o, ^AS 


^l'M-M 


V^, Wo, î^», 5»Y 


g^ 


3«3 


fèfl^R 


^^^ 


3^ 


^\So, îî-oi?, 5Î^t 



[ ?^^ 3 



m^. 



g«î^ ^^^ ^^^,^^^ 

tfè ^vv^^ 

^î^r Vo^ B?, V\9, ^^5^^, ^'^j 
^^, «^H, «^^^ ?1V, 3*1 H, 

Wî^pïïîa" ^«5 *i^, i^*^ 

?«^ «^, ^^, '^V, ^H, loH 

V3% 3^«5 5^^3 3<^<l 

^ n, ^«5 ^3, \39, ^o^ 

^c\y i^«j <^«^j, 1^^, 






^F^t^î^î 1°S ^^^^ ^^^ 

î^«rî^<i«3 ?<»^» ^"^^5 ^^^y 



9ao 






[ m, 3 



^fè" /^H% ^^o, ;^€^5 ^«^:^ 

^^^ % îM>, v^5 lot, n®,^«^«* 
'TWii ti^, nvj î^Vj 3^1, 

S^^*^, n% 1A^5 3|\ 
3^1, 3VV 3tç, SV^j, 
3«Y, 3^^, 3<:^,>2e, 



q^^m 



H^ 



^^rw^ ^^,H^j HH, yL% H^^ is^j 

^% 30^, 3otî, 33^ 
3 ^^5 '^o'^, \^\ \^% 

^kmmi 3<iç. 

«îifQfïTfïfiR^Î 31« 

^îfefTORÇRrî 3HH 



3\^ 
3*1*1 

3^ 



^S^^^j ^^^,^^^, ^^%^^^% 

W%^î?: 3 3 

qH^^^îjr 3^^ 

pf H3, ^^, 30% 330^ 3 v»^, 
3^^, R^% R^C 

igim %\€, '^i^'^y R%\^ R^^ 

'î^îqra^ 3^3^^ 

^^?r ^, 3», H^, ^<i, ®o, 

Mwm^ -^c^^ '^Y%, %\% Rc^ 
5î^^r ^3^ 

srfèfiR^ 3M^, 3^^5 î^oo 

îlfè^fîH x3 

Srfè^€ Y3, M^, 30:^; 30^ 

3o<»5 ?3^ 



[ \^ 



sîç'ïîîïSîïîr % v^^ <^^, i\^ 
sfç^rgiTsa ^>è^ ^1% i^o 

srwrajr 3«, h% ^«^^ c^^ c^^^% 

5T«R 31^, ^^o 

smR 3 «IH, 3 %\^ 3 <^», 3 <l^, ^V « 
»«T H«, «^ 3^^ 

sïiTpr^^, «^, ^^, «l«. A^> ^^. 

«^> «^, ««, vsHj^NSj \s^j 
ic:^, <^^ ^^, ^^, ^«,^«, 
*^<», ^^, 3o\Sj 3orf^ 33 3j 
?3^, 3?V, 3 3 H, 3?^, 

n^, u^, "^v^^ n% 

3^«j 3^<5, 3^% 3>fôj 
3V% 3V3'\3, 3^% ^<8,H 
ïmTl ^, 1%^3, ^^5^^^ Vï^, 
VV, Y% ^», 'S 5 5 ^1, 
3o%5 3?^, %%% %t% 
n3, ?^^, 3^^, 3^^, 
^\^, t^^, ?t^, ^«^, 

3n, 3%^5 5^^»^^%?^^ 






3 I ? 



51^ ^AS, ^Nï, «>3j ^^=^3 VS^, ^^, 
^^, 33H 
3^«î, 3^'«. 



3^^5 3^^ 



mVS( 3 5^3, 3^»5 ^^^ 

^T^ ^^, «S ^% 3^% 3^^ 

3 H®, 3^o, 3^3, 3^=^, 

R\% ^^S ^^^5 ^^^> 

ï^^o, ^^%, ^^^ 



[ m ] 



€m V^j ^\ m^^ /.^^ €l^ ^Oj 
5g|W Uj '^t>^ k'^u R% ^<^ 

1^?, it% n^, U^3 
r^^5 n^s î*^^ 

mtlm n^? n*^5 n,"^ 



ï^H^, ^H«r, SîH^ 



mm %R%, ^^^, ^^^-, ^Hv, Rc% 
^^^3 r^% "^l^, ^^H 

^ fîroîWfïî ^'^^ -^'*' 



[ ^^^ ] 






ÏW 


??î^: 


ït^î 


î-^v 


^^¥|î - ■ 


^«1 


1o<^ 


•m^m^^mi 


^^^ 


13 <^ 


fèf^^ 


î(o 


9 3®j 13^ 


^r^^îî 


3o, ;^^ 






^\5\^ ^^% 3^^, 3««: 
^îtqfflTOT 3^31 ?«^5 3^^5 5^X 

^^"^^^ 5**S ^""^J 3^^. 3«^j 
3^H, 3<si|j 3^^» 



fèm ^^^5 ^'^^î ^^^^îl ^^^f 

^'^R. ^B^5 ^^^ 

f%?ïraîfîî ^^<^> ^^^ 

^^m ^"^s ^^«1 ^"^^j ^"^^^ 
î%#^^^ ^*^^ 

f%^^ 3\3, 3^V 

l%îr2?T ^«5 ^% H^, ^o, V»Hj, N5€, 

€% ^^, ^^, ^<:, s^, %^, 

30:^, 30^^ îoH, 30^55 
m, 33% 33«, Î^ÏS^ 
î'^^, %^% 5^^. 3^% 

#iPErîllf% ^^% 3^^, 3^^ 

i%f%TB 3^*>î 



[ ^^a J 



^^, ^^5 3.^1 



fî%, 

■ SoM, 3 1^ 




3 3^5 3^ï^; 
^?M3^j 3^V/ ?H®j, 
■ 3^^j ï^<î>» 



??rf% fo, 13, H^^ 

Î%WCÎT^ 3^% î^3«, ^3?rj ^?^, 

S^flirr ^^t, î^^M, ^^^^ ^^t^ 

^!?^ =î«? ^% ^^5 î^ys»^ =^<5;t»3, 
13 3, 3^^, 3H«», :^^^, 

3^V, 3M\ 3Hq, 3^&, 

mrr 3^^, ^«ç.5 3^<i3 



[ ^^^ ] 



lï^Vj ?^% nr, ?^^, 
^x^ H^, <£,o, H^, ^'^"^j ^^^i 

5?^^, 5}c;^j ^€<i, ï^ç^o, !^g.3 
^T%^ «^ 3YU., ^^^, ^^H, 

Mvm'^ y-y "^'^ 

i^viû^ ^^S ^''^^^j ^^""^ ^'^"^ 

5griTn5îTî^^^^ ^A, ^^» ^^3 ^"^^ 
^îîrFîî o, -^^^j v^ «^. ^^5 

^oq^ 3^0, K5, ^î« 



^l«<: 


jm. 


^mTî^^cî? 


|c;3 


mwpmmjn 


^H 



î'^'i^ %\%, H^, 3t% 
3Y^^ 3V^, 3H% ^^<^, 

2^^ 3^^j 5V9^, r^5 

f^f^ i«, ^^, ^^ %\o, 

^*wî^ % ^5, ^^5 >^ «o; t^, 
«\3^ «<:^ ^«^^ ^o:^^^ 

^?i ^^, ^% ^^, ^^ 

90:^, 3o\5, ^%\ 



çf^^xf 


\^ 


dfîrw 


'i%% 


H^ 


^% ?Ç.^5 ^.«>« 


eifi^Tç^î 


3>^ 






[ ^^^ 1 

5<.^j^ 3SO3 3^1, ^^f 



^y, ^% ^^3 ^^^5 
U'^, ^'^'^•^ ^'^^" 

1H^5 ^«..^ ^^^.•^•' ^^^ 

^:. *• Ht v^^ <^5, 1 '^^^î'^^? 
BWÔfîf ^*?5 1.^3 -^^s """^J '^'*5 _.™,„^r 



-Si. ç 

U«, ^^^* ^^"^Z ^^"^5 






5,3^^ 1^^5' 1^^, ^"'^S 

5Q.<:, %%%^ ^«<» 

^g^^OÏ ^V, ^^5 ^^'", '^^l "^^5 

«^^, 0,^3 S.H, %o\^ ^o'», 

^^dfè^î- 3i, ^<^, s'^v 

^^çî^^^ ^^ ^>^', n, v^^ 

Imm^ ^, ^v, H$3 ^^Yj i«, 



[ ^^o ] 



' tS ^^, ^^% ^'^^5 U^5 1^'*, 

, i»35 1*»^, i^^t, 14^5 r-2*^, 

5^% I^Oj, 1^1, ÎS.*5 t<^^ 



giïï ^, ^, ^^, ^5, «^5 ?*>^, 



î^îïî^Tq?! 


YK 


^R^î^ 


.^t-. 


^^îî^q^wî 


r^. 


^Î^W^^^^T^ 


1^1 


m^ 


^, ^% ^i^ 



^^^gwt îî'ïFï^n^piwt 1^ 



nwm. 


m 


Sfî^ïîîî, 


"im 


^f fwçr^'^^Rîii 


^\^ 


^TcHT^^Wâ 


^^ 


siwfersz^i 


R\^ 


^^ï5lRI*î 


^^«2. 


^> î^?l<ï^î 


: ;'"^"3r' 


f?^ TTî^im: 


:^o1 


Wîf^n^n 




??ïègi^ 


5^^ 


wi?fï^m% 


^x^^îîçîrfqr 


1 1 


^ïîî^t#f^4^ 


^o^ 


:TWTn«^-^Rï 




^Pcf^Sgîî: 


. ^o? 


î?^î^?ÇîT? 


^Y^ 


4 


^-., ^o^ 


Ï|*îi4ïf5^^^î3; 


^o» 


^fl^sr #^>^î3[ 


^o 


iç^îH^ç^r^ï^ 


, . . >j 


9^sfe|î^1f <i=i: 


^-« 


t^fp^^Rîî; 


iv^ 


«i^m^'if^^ 


y^, ^^ 


^^vi^m 


^.^ 


«IFÎ Sïlï'n 


n.o 


^^crîTîft^ 


„, ,/,;^., 


^Fîcf fe^ 


■' ^H 


^iîu^^îî 


^^o 


wmî'rft 


U^ 


=t»<«iif^ây 


%«o 



[ ^^? ] 



^rif^H 


im 


^^^^^ 


•îiï| 


i%?f tmîf^ 


Y? 


^mm^Mm^ 


%• 


fîîfî^î^^ 


tH% 


uwmF^^ 


\% 


f^îfirrrï?r 


. r% 


wpicbiè 


l^^ 


^mxf^m^ 


\c 


5r%f^?î%îftw 


<\ 


f%^îîïfqr 


^^o 


^grf î^^aî 


^'i^^^H 


|%9|:j?Kc|S5ïMraî5ïr«=( 


Hï^ 


l^F^T Hl^rr^ 3v^5, 


\€n^\l^ 


i»H44^'â<:gwï 


M^ 


î^^i^î?^ 


■ ' X'I 


wmmiià 


R\^ 


1^^2?rfè^d«3L 


^ H<: 


n^ ^w: 


H5< 


^çtr^^xsnï^ 


^13 


^=^^RT srflrl'gîïn 


;^«^ 


«mTir^ïiî 


^^ 


g-^|ïf *q W5îl^ 


^'^ 


^^fïî^ïî: 


^■•■■, ,,; .,^o^ 


^IT^^ÏÏ^ftîît 


^«^ 


^^STÏW: 


"/■î^xsvs 


^îl[a^'^w?f 


^«>î 


^r^îcTiï^ 


H 


^^\^^^ 


^^v 


mz^ ^raSTî 


i^^ 


^Wîtl^ 


1*^S. 


i^m îïïî^ 


^^ 


^Î?T^Î^«T3^ 


^%^^ 


^raiîçT îsft'îiîf^ 


■;. ;■ «3- 


a|ç[!Çi:«rtrîI^1'! 


^^^ 


i%^^î afè^^i^ 


^î^ 


gs^^s^ç^ 


R^^ 


^^^ îd%H?i; 


i^\ 


tffîît-sftTr^ 


43 


^TÎ«î''^3îî^^ 


ï^4« 


■■l# '1^^, , ,.,„„., 


l^^o 


^^rfè" 


\, \%% 


ÏÏÎWI^ î%^è 


î^^^, ^vsdf 


%^ q^ 


\ 


ïîîfîWRî 


ï^<l% ^'^^î 


%sin%î!îrm 


5^30 


% 5ÏHT% 


Ro^ 


%^: SÎ5CÎÎ 


^0% ^«^ 


'?T^î|^gî^^T 


53 


^%^iri% 


^31 


^ïï^îr fT^î 


=^^*< 


^gfl^F^lR^ 


^* 


l,^^^i3^îf: 


V^k 


g sTi^l'ar^'^'t: 


3^5¥ 


t^^^T^^: 


^*^x 


^TÎT STîTO^îSTI^ 


;>^^' 


^m^r^l% 


..■■•ivi,. 


5ct??r gHfl; 


\^^ 



[ ^^ J 
















* Printed by Pt Baikuoth ÎSIath Bharga-va, 
at the Anaiid Sagar Press, Gaighat, Banaras 1, 



